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возложенной на него ответственности за поддержание 

международного мира и безопасности 
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А. Заявление Председателя Совета 140 

В. Сообщения, полученные в период с 31 декабря 1985 года по 
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Е. Сообщения, полученные в период с 22 мая по 9 июня 1986 года 164 
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НАЦИЙ ОТ 26 МАРТА 1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 179 
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С. Сообщения, полученные в период с 27 марта по 18 апреля 
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22. ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
МАЛЬТЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 12 АПРЕЛЯ 1986 ГОДА 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 183 

А. Сообщения, полученные 12 апреля 1986 года, и просьба о 
созыве заседания 183 

В. Рассмотрение вопроса на 2672-м и 2673-м заседаниях 
(12 и 14 апреля 1986 года) 183 

С. Дополнительные сообщения, полученные 14 апреля 1986 года ... 184 

23. ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ ДЖАМАХИРИИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
ОТ 15 АПРЕЛЯ 1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 185 

ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
БУРКИНА ФАСО ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 15 АПРЕЛЯ 
1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 185 

ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
СИРИЙСКОЙ АРАБСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
ОТ 15 АПРЕЛЯ 1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 185 
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ВВЕДЕНИЕ 

Настоящий доклад представляется Генеральной Ассамблее Советом Безопасности в 
соответствии с пунктом 3 статьи 24 и пунктом 1 статьи 15 Устава Организации 
Объединенных Наций. Он является сорок первым ежегодным докладом Совета 
Безопасности Генеральной Ассамблее. Эти доклады издаются в качестве Дополнения У 2 
к Официальным отчетам каждой очередной сессии Генеральной Ассамблеи. 

Как и в предыдущие годы, этот доклад не заменяет отчетов Совета Безопасности, 
которые являются единственным всеобъемлющим и авторитетным документальным 
отражением его работы, а представляет собой описание деятельности Совета 
Безопасности за рассматриваемый период. В этой связи следует отметить, что в 
декабре 1974 года Совет принял решение сделать свой доклад более кратким и сжатым, 
не изменяя при этом его основной структуры. Кроме того, в 1985 году в соответствии 
со своим решением, принятым в 1974 году. Совет согласился впредь не излагать 
вкратце содержание документов, направленных Председателю Совета или Генеральному 
секретарю и распространенных в качестве официальных документов Совета, а лишь 
указывать предмет тех из них, которые касаются процедуры Совета. Настоящий доклад 
был подготовлен в соответствии с этими решениями. 

Главы части I расположены в хронологическом порядке, то есть в том порядке, в 
котором Совет за период, охватываемый настоящим докладом, впервые рассматривал 
данный пункт на официальном заседании. Аналогичным образом главы части IV 
расположены в хронологическом порядке, то есть в том порядке, в котором в течение 
того же периода впервые было получено сообщение по каждому пункту. 

Что касается членского состава Совета Безопасности в рассматриваемый период, 
то следует напомнить, что Генеральная Ассамблея на 38-м пленарном заседании своей 
сороковой сессии 17 октября 1985 года избрала Болгарию, Венесуэлу, Гану, Конго и 
Объединенные Арабские Эмираты непостоянными членами Совета для заполнения вакансий, 
которые образовались в результате истечения 31 декабря 1985 года срока полномочий 
Буркина Фасо, Египта, Индии, Перу и Украинской Советской Социалистической 
Республики. 

Настоящий доклад охватывает период с 16 июня 1985 года по 15 июня 1986 года. 
За этот период Совет провел 98 заседаний. 

/... 
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ЧАСТЬ I 

ВОПРОСЫ, РАССМОТРЕННЫЕ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ В ПОРЯДКЕ ВОЗЛОЖЕННОЙ НА НЕГО 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ПОДДЕРЖАНИЕ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ 

Глава 1 

ПОЛОЖЕНИЕ В НАМИБИИ 

А. Рассмотрение вопроса на 2593-2595-м заседаниях (17-19 июня 1985 года) 

На своей 2593-м заседании, 17 июня 1985 года, Совет Безопасности продолжил 
рассмотрение следующего пункта своей повестки дня: 

"Положение в Намибии 

а) письмо Постоянного представителя Индии при Организации Объединенных Наций 
от 23 мая 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности (8/17213) 

Ь) письмо Постоянного представителя Мозамбика при Организации Объединенных 
Наций от 23 мая 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17222) 

с) очередной доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюций 435 
(1978) и 439 (1978) Совета Безопасности по вопросу о Намибии (8/17242)". 

В соответствии с решением, принятым на 2589-м заседании, Совет заслушал 
заявление Председателя Специального комитета по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам. 

С заявлениями выступили представители Зимбабве, Чехословакии, Гайаны, 
Югославии, Венгрии, Конго и Китая. 

На 2594-м заседании, в тот же день, помимо ранее приглашенных представи
телей 1/, Председатель с согласия Совета пригласил представителя Исламской 
Республики Иран, по его просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса на 
основании соответствующих положений Устава Организации Объединенных Наций и 
правила 37 временных правил процедуры Совета. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Барбадоса, Лесото, Мальты, Исламской Республики Иран, Аргентины и Объединенных 
Арабских Эмиратов, а также заявление Председателя, выступившего в своем качестве 
представителя Тринидада и Тобаго. 

Представитель Соединенных Штатов Америки выступил в осуществление права на 
ответ. 

1/ См. Доклад Совета Безопасности Генеральной Ассамблее на ее сороковой 
сессии, Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. Дополнение > 2 
(А/40/2), глава 10, раздел В. 
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На своем 2595-м заседании, 19 июня, помимо ранее приглашенных представителей, 
Председатель с согласия Совета пригласил представителя Гватемалы, по его просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совету был представлен текст проекта резолюции, авторами которого являются 
Буркина Фасо, Египет, Индия, Мадагаскар, Перу и Тринидад и Тобаго (8/17284), а 
также пересмотренный текст проекта резолюции шести этих государств 
(8/17284/НеуЛ). Содержащийся в документе 8/17284 проект резолюции гласил: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев доклады Генерального секретаря (8/16237 и 8/17242), 

заслушав заявление исполняющего обязанности Председателя Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии, 

рассмотрев заявление г-на Сэма Нуйомы, Президента Народной организации 
Юго-Западной Африки (СВАПО), 

выражая признательность Народной организации Юго-Западной Африки за ее 
готовность всецело сотрудничать с Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций и его Специальным представителем, а также за выраженную ею 
готовность подписать и соблюдать соглашение с Южной Африкой о прекращении огня 
в осуществление плана Организации Объединенных Наций для Намибии, изложенного 
в резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, 

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 
1960 года и 2145 (XXI) от 27 октября 1966 года, 

ссылаясь на свои резолюции 269 (1969), 276 (1970), 301 (1971), 385 
(1976), 431 (1978), 432 (1978), 435 (1978), 439 (1978), 532 (1983) и 539 
(1983) и подтверждая их, 

ссылаясь на заявление Председателя Совета Безопасности (8/17151) от 3 мая 
1985 года, в котором он, в частности, объявил от имени Совета создайте так 
называемого временного правительства в Намибии недействительным, 

будучи серьезно обеспокоен создавшейся напряженностью и нестабильностью, 
порожденными враждебной политикой режима апартеида повсеместно во всей южной 
части Африки, и нарастающей угрозой безопасности региона и ее более широкими 
последствиями для международного мира и безопасности в результате того, что 
этот режим продолжает использование Намибии в качестве плацдарма для военных 
нападений на африканские государства в этом регионе и их дестабилизации, 

вновь подтверждая празову» ответственность Организаций Объединенных Наций 
в отношении Намибии и главную ответственность Совета Безопасности за 
обеспечение осуществления его резолюций, в частности резолюций 385 (1976) и 
435 (1978), в которых содержится план Организации Объединенных Наций, 
касающийся независимости для Намибии, 
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отмечая. что в 1985 году исполняется сороковая годовщина создания 
Организации Объединенных Наций и двадцать пятая годовщина принятия Декларации 
о предоставлении независимости колониальным странам и народам, и выражая 
серьезную озабоченность тем, что вопрос о Намибии находится на рассмотрении 
Организации с момента ее создания и все еще не решен, 

приветствуя зарождающуюся и усиливающуюся всемирную кампанию всех слоев 
общества против расистского режима Южной Африки в рамках согласованных усилий, 
направленных на то, чтобы положить конец незаконной оккупации Намибии и 
апартеиду, 

1. осуждает Южную Африку за ее продолжающуюся незаконную оккупацию 
Намибии и вопиющее нарушение резолюций Генеральной Ассамблеи и решений Совета 
Безопасности; 

2. вновь подтверждает законность борьбы намибийского народа против 
незаконной оккупации расистским режимом Южной Африки и призывает все 
государства оказывать все большую моральную и материальную помощь намибийскому 
народу; 

3. осуждает далее расистский режим Южной Африки за создание им в 
Виндхуке так называемого временного правительства и заявляет, что этот шаг, 
предпринятый как раз в момент, когда заседал Совет Безопасности, представляет 
собой прямое оскорбление Совета и откровенное пренебрежение его резолюциями, в 
частности резолюциями 435 (1978) и 439 (1978); 

4. объявляет этот шаг незаконным и недействительным и заявляет, что ни 
Организация Объединенных Наций, ни какое-либо государство-член не признают ни 
этот шаг, ни какого-либо представителя или органа, назначенного или 
учрежденного в соответствии с ним; 

5. требует. чтобы расистский режим Южной Африки немедленно отменил 
вышеупомянутый незаконный и односторонний шаг: 

6. осуждает далее Южную Африку за препятствия, которые она чинит 
осуществлению резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, настаивая на условиях, 
противоречащих положениям плана Организации Объединенных Наций, касающегося 
независимости для Намибии; 

7. вновь отвергает выдвигаемые Южной Африкой требования об увязке 
вопроса о независимости Намибии с посторонними и не относящимися к делу 
вопросами как несовместимые с резолюцией 435 (1978), другими решениями Совета 
Безопасности и резолюциями Генеральной Ассамблеи по Намибии, включая 
резолюцию 1514 (XV) от 14 декабря 1960 года; 

8. вновь заявляет о том, что независимость Намибии не может быть 
поставлена в зависимость от решения вопросов, не относящихся к резолюции 435 
(1978); 
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9. вновь заявляет, что резолюция 435 (1978) Совета Безопасности, 
содержащая план Организации Объединенных Наций, касающийся независимости для 
Намибии, является единственной международно признанной основой для мирного 
урегулирования намибийской проблемы, и требует ее немедленного и безусловного 
осуществления; 

10. подтверждает. что консультации, проведенные Генеральным секретарем 
во исполнение пункта 5 резолюции 532 (1983), подтвердили, что все оставшиеся 
вопросы, относящиеся к резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, были решены, 
за исключением вопроса о выборе Южной Африкой избирательной системы; 

11. постановляет уполномочить Генерального секретаря вновь вступить в 
непосредственный контакт с Южной Африкой с целью завершить рассмотрение 
вопроса о выборе Южной Африкой избирательной системы, которая будет 
использоваться для проведения под наблюдением и контролем Организации 
Объединенных Наций выборов в конституционную ассамблею в соответствии с 
положениями резолюции 435 (1978), с тем чтобы Совет Безопасности мог принять 
резолюцию, которая позволила бы осуществить план Организации Объединенных 
Наций, касающийся независимости для Намибии; 

12. требует. чтобы Южная Африка в полной мере сотрудничала с Советом 
Безопасности и Генеральным секретарем в осуществлении настоящей резолюции; 

13. решительно предупреждает Южную Африку, что невыполнение этого 
требования может вынудить Совет Безопасности провести дополнительные заседания 
с целью введения в качестве первого шага обязательных экономических санкций 
против Южной Африки в соответствии с главой VII Устава Организации 

- Объединенных Наций для оказания необходимого дополнительного давления, с тем 
чтобы обеспечить выполнение Южной Африкой вышеуказанных резолюций; 

14. настоятельно предлагает, чтобы до введения обязательных санкций 
против Южной Африки в соответствии с главой VII Устава государства-члены 
добровольно приняли надлежащие меры, если они еще не сделали этого, по разрыву 
всех связей и сношений с Южной Африкой, которые могли бы включать: 

а) разрыв дипломатических отношений; 

Ь) соблюдение эмбарго на поставку нефти; 

с) изъятие имеющихся известиций, запрещение новых инвестиций и 
осуществление с этой целью дестимулирующих мер; 

<1) аннулирование разрешений на пролет самолетов и на пользование 
аэропортами, а также лишение права пользоваться доками для 
обслуживания морских судов; 

е) запрещение продажи крюгеррандов и всех других монет, отчеканенных в 
Южной Африке; 

И строгое соблюдение спортивного и культурного бойкота Южной Африки; и 

Я) ратификацию и применение Международной конвенции о пресечении 
преступления апартеида и наказании за него; 

/... 
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15. просит Генерального секретаря представить доклад об осуществлении 
настоящей резолюции не позднее конца июля 1985 года; 

16. постановляет и далее держать этот вопрос в поле зрения и немедленно 
после получения доклада Генерального секретаря провести заседание с целью 
рассмотреть вопрос о ходе осуществления резолюции 435 (1978), а в случае, если 
Южная Африка будет продолжать чинить препятствия, применить положения 

пункта 13 настоящей резолюции". 

Содержащийся в документе 5/17284/Кеу.1 пересмотренный текст идентичен тексту 
в документе 8/17284 за исключением пунктов 10, 11 и 15 постановляющей части, 
которые были пересмотрены и гласили следующее: 

10. подтверждает, что консультации, проведенные Генеральным секретарем 
во исполнение пункта 5 резолюции 532 (1983), подтвердили, что все оставшиеся 
вопросы, относящиеся к резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, были решены, 
за исключением вопроса о выборе избирательной системы; 

11. постановляет уполномочить Генерального секретаря вновь вступить в 
непосредственный контакт с Южной Африкой с целью получить ответ относительно 
выбора ею избирательной системы, которая будет использоваться для проведения 
под наблюдением и контролем Организации Объединенных Наций выборов в 
конституционную ассамблеи» в соответствии с положениями резолюции 435 (1978), 
с тем чтобы Совет Безопасности мог принять резолюцию, которая позволила бы 
осуществить план Организации Объединенных Наций, касающийся независимости для 
Намибии; 

15. ПРОСИТ Генерального секретаря представить доклад об осуществлении 
настоящей резолюции не позднее первой недели сентября 1985 года". 

От имени авторов Председатель внес в устной форме изменения в пункты 13 и 
14 постановляющей части проекта резолюции 5/17284/КеуЛ, который был впоследствии 
воспроизведен в документе 5/17284/Кеу.2. 

Совет продолжил рассмотрение данного вопроса, заслушав заявление представителя 

Гватемалы. 

В соответствии с решением, принятым на 2583-м заседании, Совет заслушал также 
заявление исполняющего обязанности Председателя Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии. 

Затем Совет приступил к процедуре голосования. 

Представитель Соединенного Королевства Великобратании и Северной Ирландии 
выступил с заявлением до проведения голосования. 
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Затем Совет Безопасности приступил к голосованию по пересмотренному проекту 
резолюции (3/17284/Кеу.2). 

Решение: На 2595-м заседании. 19 июня 1985 года, пересмотренный проект 
резолюции (8/17284/Неу.2 был принят 13 голосами (Австралия. Буркина Фасо. Дания. 
Египет, Индия, Китай. Мадагаскар. Перу. Союз Советских Социалистических Республик. 
Таиланд. Тринидад и Тобаго. Украинская Советская Социалистическая Республика и 
Франция) при 2 воздержавшихся (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии и Соединенные Штаты Америки). причем никто не голосовал ПРОТИВ. в качестве 
резолюции 566 (1985). 

Резолюция 566 (1985) гласит: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев доклады Генерального секретаря (8/16237 и 8/17242), 

заслушав заявление исполняющего обязанности Председателя Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии, 

рассмотрев заявление Президента Народной организации Юго-Западной Африки 
(СВАПО) г-на Сэма Нуйомы, 

вьгоажая признательность Народной организации Юго-Западной Африки за ее 
готовность в полной мере сотрудничать с Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций и его Специальным представителем, в том числе за выраженную 
ею готовность подписать и соблюдать соглашение с Южной Африкой о прекращении 
огня в осуществление плана Организации Объединенных Наций для Намибии, 
изложенного в резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, 

ссыпаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 
1960 года и 2145 (XXI) от 27 октября 1966 года, 

ссыпаясь на свои резолюции 269 (1969), 276 (1970), 301 (1971), 385 
(1976), 431 (1978), 432 (1978), 435 (1978), 439 (1978), 532 (1983) и 539 
(1983) и подтверждая их, 

ссылаясь на заявление Председателя Совета Безопасности (8/17151) от 3 мая 
1985 года, в котором он, в частности, объявил от имени Совета создание так 
называемого временного правительства в Намибии недействительным, 

будучи серьезно обеспокоен напряженностью и нестабильностью, порожденными 
враждебной политикой режима апартеида во всей южной части Африки, и 
нарастающей угрозой безопасности региона и ее более широкими последствиями для 
яеядукародного мирз я безопасности г результате того, что этот рвязш 
продолжает использование Намибии в качестве плацдарма для военных нападений на 
африканские государства в этом регионе и их дестабилизации, 

/ . . . 
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вновь подтверждая юридическую ответственность Организации Объединенных 
Наций в отношении Намибии и главную ответственность Совета Безопасности за 
обеспечение осуществления его резолюций, в частности резолюций 385 (1976) и 
435 (1978), в которых содержится план Организации Объединенных Наций, 
касающийся независимости для Намибии, 

отмечая. что в 1985 году исполняется сороковая годовщина создания 
Организации Объединенных Наций и двадцать пятая годовщина принятия Декларации 
о предоставлении независимости колониальным странам и народам, и выражая 
серьезную озабоченность тем, что вопрос о Намибии находится на рассмотрении 
Организации с момента ее создания и все еще не решен, 

приветствуя зарождающуюся и усиливающуюся всемирную кампанию всех слоев 
общества против расистского режима Южной Африки в рамках согласованных усилий, 
направленных на то, чтобы положить конец незаконной оккупации Намибии и 
апартеиду, 

1. осуждает Южную Африку за продолжающуюся незаконную оккупацию ею 
Намибии, являющуюся вопиющим нарушением резолюций Генеральной Ассамблеи и 
решений Совета Безопасности; 

2. вновь подтверждает законность борьбы намибийского народа против 
незаконной оккупации расистским режимом Южной Африки и призывает все 
государства оказывать все большую моральную и материальную помощь намибийскому 
народу; 

3. осуждает далее расистский режим Южной Африки за создание им в 
Виндхуке так называемого временного правительства и заявляет, что этот шаг, 
предпринятый как раз в момент, когда заседал Совет Безопасности, представляет 
собой прямое оскорбление Совета и откровенное пренебрежение его резолюциями, в 
частности резолюциями 435 (1978) и 439 (1978); 

4. объявляет этот шаг незаконным и недействительным и заявляет, что ни 
Организация Объединенных Наций, ни какое-либо государство-член не признают ни 
этот шаг, ни какого-либо представителя или органа, назначенного или 
учрежденного в соответствии с ним; 

5. требует. чтобы расистский режим Южной Африки немедленно отменил 
вышеупомянутый незаконный и односторонний шаг; 

6. осуждает далее Южную Африку за препятствия, которые она чинит 
осуществлению резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, настаивая на условиях, 
противоречащих положениям плана Организации Объединенных Наций, касающегося 
независимости для Намибии; 

7. вновь отвергает выдвигаемые Южной Африкой требования об увязке 
вопроса о независимости Намибии с посторонними и не относящимися к делу 
вопросами как несовместимые с резолюцией 435 (1978), другими решениями Совета 
Безопасности и резолюциями Генеральной Ассамблеи по Намибии, включая 
резолюцию 1514 (XV) от 14 декабря 1960 года; 
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8. вновь заявляет о том, что независимость Намибии не может быть 
поставлена в зависимость от решения вопросов, не относящихся к резолюции 435 
(1978); 

9. вновь заявляет, что резолюция 435 (1978) Совета Безопасности, 
содержащая план Организации Объединенных Наций, касающийся независимости для 
Намибии, является единственной международно признанной основой для мирового 
урегулирования намибийской проблемы, и требует ее немедленного и безусловного 
осуществления; 

10. подтверждает. что консультации, проведенные Генеральным секретарем 
во исполнение пункта 5 резолюции 532 (1983), подтвердили, что все оставшиеся 
вопросы, относящиеся к резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, были решены, 
за исключением вопроса о выборе избирательной системы; 

11. постановляет уполномочить Генерального секретаря вновь вступить в 
непосредственный контакт с Южной Африкой с целью получить ответ относительно 
выбора ею избирательной системы, которая будет использоваться для проведения 
под наблюдением и контролем Организации Объединенных Наций выборов в 
конституционную ассамблею в соответствии с положениями резолюции 435 (1978), с 
тем чтобы Совет Безопасности мог принять резолюцию, которая позволила бы 
осуществить план Организации Объединенных Наций, касающийся независимости для 
Намибии; 

12. требует. чтобы Южная Африка в полной мере сотрудничала с Советом 
Безопасности и Генеральным секретарем в осуществлении настоящей резолюции; 

13. решительно предупреждает Южную Африку о том, что невыполнение этого 
требования может вынудить Совет Безопасности провести дополнительные заседания 
для рассмотрения вопроса о принятии надлежащих мер в соответствии с Уставом, 
включая главу VII, в качестве дополнительного давления, с тем чтобы обеспечить 
выполнение Южной Африкой вышеуказанных резолюций; 

14. настоятельно предлагает государствам - членам Организации 
Объединенных Наций, которые еще не сделали этого, рассмотреть тем временем 
вопрос о добровольном принятии надлежащих мер против Южной Африки, которые 
могли бы включить следующее: 

а) прекращение новых инвестиций и осуществление с этой целью 
дестимулирующих мер; 

Ь) пересмотр вопроса о морском и воздушном сообщении с Южной Африкой; 

с) запрещение продажи крюгеррандов и всех других монет, отчеканных в 
Южной Африке; 

й) ограничения в области спортивных и культурных связей. 

15. просит Генерального секретаря представить доклад об осуществлении 
настоящей резолюции не позднее первой недели сентября 1985 года; 
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16. постановляет и далее держать этот вопрос в поле зрения и немедленно 
после получения доклада Генерального секретаря провести заседания с целью 
рассмотреть вопрос о ходе осуществления резолюции 435 (1978), а в случае, если 
Южная Африка будет продолжать чинить препятствия, применить положения 
пункта 13 настоящей резолюции". 

После проведения голосования с заявлениями выступили представители Австралии, 
Соединенных Штатов, Союза Советских Социалистических Республик и Франции. 

В соответствии с решением, принятым на 2583-м заседании, с очередным 
заявлением выступил г-н Нуйома. 

В. Сообщения и доклад, полученные в период с 17 июня по 11 ноября 1985 года. 
и просьбы о созыве заседания 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 17 июня (8/17281) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 14 июня. 

Письмо представителя Объединенной Республики Танзании от 19 июня (8/17287) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления правительства 
Объединенной Республики Танзании от 17 июня. 

Письмо представителя Испании от 20 июня (8/17288) на имя Генерального 
секретаря, содержащее текст коммюнике, опубликованного отделом дипломатической 
информации министерства иностранных дел Испании 19 июня. 

Письмо представителя Италии от 20 июня (8/17289) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст декларации десяти государств - членов Европейского 
сообщества, опубликованной 19 июня Италией в своем качестве нынешнего председателя 
Европейского сообщества. 

Письмо представителя Бразилии от 20 июня (8/17298) на имя Председателя Совета 
Безопасности,, содержащее текст сообщения для прессы, с которым выступил 18 июня 
министр иностранных дел Бразилии. 

Письмо представителя Югославии от 28 июня (3/17319) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Союзного исполнительного веча Югославии. 

Письмо представителя Кипра от 5 июля (8/17324) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, опубликованного министерством иностранных дел 
Кипра 3 июля. 

Вербальная нота Постоянного представительства Союза Советских Социалистических' 
Республик от 19 августа (8/17410) на имя Генерального секретаря. 

В соответствии с резолюцией 566 (1985) Совета Безопасности по вопросу о 
Намибии 6 сентября Генеральный секретарь представил очередной доклад (8/17442) об 
осуществлении резолюций 435 (1978) и 439 (1978) Совета Безопасности. 
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Вербальная нота Постоянного представительства Украинской ССР при Организации 
Объединенных Наций от 17 сентября (8/17471) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Индии от 11 ноября (8/17618) на имя Председателя Совета 
Безопасности с просьбой о созыве срочного заседания Совета Безопасности во 
исполнение решения Конференции министров иностранных дел неприсоединившихся стран, 
состоявшейся 4-8 сентября 1985 года в Луанде, Ангола. 

Письмо представителя Маврикия от 11 ноября (8/17619) на имя Председателя 
Совета Безопасности с обращенной от имени Группы африканских государств просьбой о 
созыве срочного заседания Совета. 

Письмо представителя Южной Африки от 12 ноября (8/17627) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Южной Африки от 
того же числа на имя Генерального секретаря и текст добавления к нему. 

С. Рассмотрение вопроса на 2624-2626-м. 2628-м и 2629-м заседаниях 
(13-15 ноября 1985 года) 

На своем 2624-м заседании, 13 ноября, Совет Безопасности без возражений 
включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Положение в Намибии 

а) письмо Постоянного представителя Индии при Организации Объединенных Наций 
от 11 ноября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности (8/17618) 

Ь) письмо Постоянного представителя Маврикия при Организации Объединенных 
Наций от 11 ноября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17619)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Германской 
Демократической Республики, Замбии, Камеруна, Канады, Маврикия, Сенегала, Сирийской 
Арабской Республики и Южной Африки, по их просьбе, принять участие в обсуждении без 
права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме исполняющего обязанности Председателя 
Совета Организации Объединенных Наций по Намибии от 13 ноября, в котором 
содержалась просьба в соответствии с правилом 39 временных правил процедуры Совета 
направить приглашение делегации Совета по Намибии во главе с исполняющим 
обязанности- Председателя этого органа. Ввиду отсутствия возражений Председатель 
направил такое приглашение. 

Далее Председатель информировал Совет о письме Председателя Специального 
комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам от 11 ноября, в котором содержалась просьба в 
соответствии с правилом 39 временных правил процедуры Совета направить приглашение 
Председателю Комитета. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое 
приглашение. 
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Председатель обратил внимание на письмо представителей Буркина Фасо, Египта и 
Мадагаскара от 12 ноября (8/17624), в котором содержалась просьба в соответствии с 
правилом 39 временных правил процедуры Совета направить приглашение Генеральному 
секретарю Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО) г-ну Тойво я Тойво. 
Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта, заслушав заявления 
государственного министра иностранных дел Индии и представителя Маврикия. 

В соответствии с решениями, принятыми ранее в ходе заседания, Совет также 
заслушал заявления г-на Тойво я Тойво и исполняющего обязанности Председателя 
Совета Организации Объединенных Наций по Намибии. 

С заявлениями выступили также представители Южной Африки, Сирийской Арабской 
Республики, Замбии, Камеруна и Сенегала. 

На своем 2625-м заседании, 14 ноября, помимо ранее приглашенных 
представителей, Председатель с согласия Совета пригласил представителей Кубы, 
Федеративной Республики Германии, Ливийской Арабской Джамахирии и Туниса, по их 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Мадагаскара, Перу, Германской Демократической Республики, Китая, Украинской 
Советской Социалистической Республики и Египта. 

В соответствии с решением, принятым на 2624-м заседании, Совет заслушал также 
заявление Председателя Специального комитета по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам. 

С заявлениями выступили представители Кубы, Туниса и Таиланда. 

На своем 2626-м заседании, в тот же день, помимо ранее приглашенных 
представителей, Председатель с согласия Совета пригласил представителя Ганы, по его 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме Председателя Специального комитета 
против апартеида от 14 ноября, в котором содержалась просьба в соответствии с 
правилом 39 временных правил процедуры Совета направить приглашение Председателю 
Комитета. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

Председатель продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления 
представителей Ливийской Арабской Джамахирии, Дании, Буркина Фасо, Соединенного 
Королевства и Союза Советских Социалистических Республик. 

В соответствии с решением, принятым ранее в ходе заседания, с заявлением 
выступил Председатель Специального комитета против апартеида. 

Председатель выступил с заявлением в своем качестве представителя Австралии. 
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На своем 2628-м заседании, 15 ноября, помимо ранее приглашенных 
представителей, Председатель с согласия Совета пригласил представителей 
Чехословакии и Исламской Республики Иран, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Председатель обратил внимание на текст проекта резолюции (8/17631), 
представленного Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и 
Тобаго, который гласил: 

"Совет Безопасности, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря (3/17442) от б сентября 
1985 года, 

принимая во внимание заявление исполняющего обязанности Председателя 
Совета Организации Объединенных Наций по Намибии, 

принимая также во внимание заявление г-на Андимбы Тойво я Тойво, 
Генерального секретаря Народной организации Юго-Западной Африки, 

вновь выражая признательность Народной организации Юго-Западной Африки за 
ее готовность в полной мере сотрудничать с Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций и его Специальным представителем, в том числе за выраженную 
ею готовность подписать и соблюдать соглашение с Южной Африкой о прекращении 
огня в осуществление плана Организации Объединенных Наций, касающегося 
независимости для Намибии, содержащегося в резолюции 435 (1978) Совета 
Безопасности, 

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 
1960 года и 2145 (XXI) от 27 октября 1966 года, 

напоминая и вновь подтверждая свои резолюции 269 (1969), 276 (1970), 
301 (1971), 385 (1976), 431 (1978), 432 (1978), 435 (1978), 439 (1978), 
532 (1983), 539 (1983) и 566 (1985), 

вновь подтверждая юридическую ответственность Организации Объединенных 
Наций в отношении Намибии и главную ответственность Совета Безопасности за 
обеспечение осуществления его резолюций, в частности резолюций 385 (1976), 
435 (1978) и 439 (1978), 

принимая к сведению Заключительную декларацию Конференции министров 
иностранных дел неприсоединившихся стран, состоявшейся в Луанде, Ангола, 
4-8 сентября 1985 года, в которой к Совету Безопасности обращен настоятельеый 
призыв, в частности, собраться вновь для рассмотрения вопроса о Намибии, а 
также новый призыв ввести всеобъемлющие и обязательные санкции против 
расистской Южной Африки в соответствии с главой VII Устава Организации 
Объединенных Наций, 
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выражая признательность тем государствам, учреждениям и организациям, 
которые уже приняли ряд экономических мер против Южной Африки, и настоятельно 
призывая их и международное сообщество в целом принять новые эффективные меры, 
с тем чтобы совместными усилиями положить конец незаконной оккупации Намибии и 
покончить с апартеидом, 

будучи глубоко обеспокоен дальнейшим ухудшением и без того напряженной 
обстановки и нестабильностью, порожденными неоднократными и систематическими 
актами агрессии и оккупации, осуществляемыми режимом апартеида в течение 
нескольких лет во всем районе южной части Африки, что представляет собой 
серьезную угрозу миру в этом районе, а также международному миру и 
безопасности, 

сознавая настоятельную необходимость ввиду постоянного уклонения и отказа 
Южной Африки выполнить положения резолюции 566 (1985), взять на себя все 
обязательства в целях скорейшего обеспечения осуществления 
резолюции 435 (1978), 

сознавая также обязательство государств по статье 25 Устава Организации 
Объединенных Наций, 

действуя таким образом в соответствии с главой VII вышеупомянутого Устава 
и резолюцией 566 (1985) Совета Безопасности, в частности ее пунктом 13, 

1. постановляет. 

а) что упорный отказ Южной Африки выполнить резолюции Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи по Намибии представляет собой серьезную 
угрозу международному миру и безопасности; 

Ь) что продолжающаяся незаконная оккупация Намибии Южной Африкой 
является нарушением международного мира и актом агрессии; 

с) что неоднократные вооруженные нападения, совершаемые Южной Африкой с 
территории Намибии против независимых и суверенных государств в южной части 
Африки, представляют собой серьезные акты агрессии; 

2. осуждает Южную Африку за продолжающуюся незаконную оккупацию ею 
Намибии и за ее упорный отказ выполнить решения Совета Безопасности и 
резолюции Генеральной Ассамблеи, что представляет собой вызов авторитету 
Организации Объединенных Наций и нарушение принципов Устава Организации 
Объединенных Наций; 

3. вновь подтверждает законность борьбы намибийского народа против 
незаконной оккупации его страны расистским режимом Претории и призывает все 
государства оказывать ему все большую моральную и материальную помощь; 

4. вновь требует, чтобы расистский режим Южной Африки немедленно 
распустил так называемое временное правительство, созданное в Виндхуке 17 июня 
1985 года в явное нарушение соответствующих резолюций Совета Безопасности; 
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5. вновь заявляет, что независимость Намибии не может быть поставлена в 
зависимость от посторонних и не относящихся к делу вопросов, таких, как 
увязка, которые уже были отвергнуты Советом Безопасности как посторонние и 
несовместимые с резолюцией 435 (1978), являющейся единственной основой для 
мирного урегулирования намибийской проблемы; 

6. торжественно заявляет, что отказ Южной Африки в полной мере 
сотрудничать с Советом Безопасности и Генеральным секретарем в соответствии с 
резолюцией 566 (1985) является прямым вызовом авторитету Организации 
Объединенных Наций и представляет собой нарушение принципов ее Устава; 

7. постановляет на основании главы VII Устава Организации Объединенных 
Наций и в соответствии со своей ответственностью за поддержание международного 
мира и безопасности ввести обязательные выборочные санкции против Южной Африки; 

8. постановляет соответственно в самом срочном порядке принять согласно 
статье 41 меры по обеспечению выполнения своих решений, включая: 

а) эмбарго на поставки нефти; 

Ь) эмбарго на поставки оружия; 

с) запрещение всех новых капиталовложений в Южную Африку и Намибию; 

й) запрещение всех новых правительственных и банковских гарантий в 
отношении предоставления займов и кредитов расистскому режиму Претории и так 
называемому временному правительству в Виндхуке; 

е) отмену всех экспортно-кредитных гарантий в отношении экспорта в 
Южную Африку и Намибию; 

Е) запрещение импорта или обогащения урана из Намибии и Южной Африки; 

д) запрещение предоставления технологии, оборудования и лицензий для 
атомных станций в Южной Африке, включая обмен с нею информацией по ядерным 
вопросам; 

Ь) запрещение визитов, совершаемых в Южную Африку и Намибию и из этих 
стран персоналом вооруженных сил, сил безопасности, разведывательных органов и 
иным военным и полицейским персоналом; 

1) запрещение продажи и экспорта компьютеров и другого электронного 
оборудования, которое может быть использовано расистскими вооруженными и 
полицейскими силами и силами безопасности; 

1) прекращение финансирования постоянных или временных торговых 
представительств или участия в выставках и торговых ярмарках в Южной Африке и 
Намибии; 

к) прекращение действия заключенных с Южной Африкой соглашений о 
двойном нало гообложении; 

/... 
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1) запрещение продажи крюгеррандов и всех других монет, отчеканенных в 
Южной Африке или Намибии; 

9. призывает все государства в соответствии со статьей 25 Устава 
оказывать эффективную помощь в осуществлении настоящей резолюции и всех других 
соответствующих резолюций Совета Безопасности; 

10. призывает далее специализированные учреждения обеспечить эффективное 
осуществление настоящей резолюции и всех других соответствующих резолюций 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи; 

11. настоятельно призывает, учитывая принципы, изложенные в статье 2 
Устава Организации Объединенных Наций, чтобы государства, не являющиеся 
членами Организации Объединенных Наций, действовали согласно положениям 
настоящей резолюции; 

12. постановляет учредить в соответствии с правилом 28 своих временных 
правил процедуры комитет Совета Безопасности по контролю за осуществлением 
настоящей резолюции; 

13. призывает государства - члены Организации Объединенных Наций и 
членов специализированных учреждений сообщить Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций о мерах, принятых во исполнение настоящей 
резолюции; 

14. предлагает Генеральному секретарю сообщать Совету Безопасности о 
ходе осуществления настоящей резолюции и представить свой первый доклад не 
позднее конца мая 1986 года; 

15. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

Совет продолжил'рассмотрение этого пункта своей повестки дня, заслушав 
заявления представителей Ганы, Канады и Федеративной Республики Германии. 

На 2629-м заседании, в тот же день, Председатель обратил внимание на текст 
проекта резолюции (8/17633), представленного Буркина Фасо, Египтом, Индией, 
Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и Тобаго, который гласил: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев доклад Генерального секретаря (8/17442) от 6 сентября 
1985 года, 

принимая во внимание заявление исполняющего обязанности Председателя 
Совета Организации Объединенных Наций по Намибии, 

принимая также во внимание заявление г-на Андимбы Тойво я Тойво, 
Генерального секретаря Народной организации Юго-Западной Африки, 
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вновь выражая признательность Народной организации Юго-Западной Африки за 
ее готовность в полной мере сотрудничать с Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций и его Специальным представителем, в том числе за выраженную 
ею готовность подписать и соблюдать соглашение с Южной Африкой о прекращении 
огня в осуществление плана Организации Объединенных Наций, касающегося 
независимости для Намибии, содержащегося в резолюции 435 (1978) Совета 
Безопасности, 

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 
1960 года и 2145 (XXI) от 27 октября 1966 года, 

напоминая и вновь подтверждая свои резолюции 269 (1969), 276 (1970), 
301 (1971), 385 (1976), 431 (1978), 432 (1978), 435 (1978), 439 (1978), 
532 (1983), 539 (1983) и 566 (1985), 

вновь подтверждая юридическую ответственность Организации Объединенных 
Наций в отношении Намибии и главную ответственность Совета Безопасности за 
обеспечение осуществления его резолюций, в частности резолюций 385 (1976,), 
435 (1978) и 439 (1978), 

принимая к сведению Заключительную декларацию Конференции министров 
иностранных дел неприсоединившихся стран, состоявшейся в Луанде, Ангола, 
4-8 сентября 1985 года, в которой к Совету Безопасности обращен настоятельный 
призыв, в частности, собраться вновь для рассмотрения вопроса о Намибии, а 
также новый призыв ввести всеобъемлющие и обязательные санкции против 
расистской Южной Африки в соответствии с главой VII Устава Организации 
Объединенных Наций, 

выражая признательность тем государствам, учреждениям и организациям, 
которые уже приняли ряд экономических мер против Южной Африки, и настоятельно 
призывая их и международное сообщество в целом принять новые эффективные меры, 
с тем чтобы совместными усилиями положить конец незаконной оккупации Намибии, 

будучи глубоко обеспокоен дальнейшим ухудшением и без того напряженной 
обстановки и нестабильностью, порожденными неоднократными и систематическими 
актами агрессии и оккупации, осуществляемыми режимом апартеида в течение 
нескольких лет во всем районе южной части Африки, что представляет собой 
серьезную угрозу миру в этом районе, а также международному миру и 
безопасности, 

сознавая настоятельную необходимость ввиду постоянного уклонения и отказа 
Южной Африки выполнить положения резолюции 566 (1985), взять на себя все 
обязательства в целях скорейшего обеспечения осуществления 
резолюции 435 (1978), 

сознавая также обязательство государств по статье 25 Устава Организации 
Объединенных Наций, 

действуя, таким образом, в соответствии с главой VII вышеупомянутого 
Устава и резолюцией 566 (1985) Совета Безопасности, в частности ее пунктом 13, 
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1. постановляет. 

а) что упорный отказ Южной Африки выполнить резолюции Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи по Намибии представляет собой серьезную 
угрозу международному миру и безопасности; 

Ь) что продолжающаяся незаконная оккупация Намибии Южной Африкой 
является нарушением международного мира; 

с) что неоднократные вооруженные нападения, совершаемые Южной Африкой с 
территории Намибии против независимых и суверенных государств в южной части 
Африки, представляют собой серьезные акты агрессии; 

2. осуждает Южную Африку за продолжающуюся незаконную оккупацию ею 
Намибии и за ее упорный отказ выполнить решения Совета Безопасности и 
резолюции Генеральной Ассамблеи, что представляет собой вызов авторитету 
Организации Объединенных Наций и нарушение принципов Устава Организации 
Объединенных Наций; 

3. вновь подтверждает законность борьбы намибийского народа против 
незаконной оккупации его страны расистским режимом Претории и призывает все 
государства оказывать ему все большую моральную и материальную помощь; 

4. вновь требует, чтобы расистский режим Южной Африки немедленно 
распустил так называемое временное правительство, созданное в Виндхуке 17 июня 
1985 года в явное нарушение соответствующих резолюций Совета Безопасности; 

5. вновь заявляет, что независимость Намибии не может быть поставлена в 
зависимость от посторонних и не относящихся к делу вопросов, таких, как 
увязка, которые уже были отвергнуты Советом Безопасности как посторонние и 
несовместимые с резолюцией 435 (1978), являющейся единственной основой для 
мирного урегулирования намибийской проблемы; 

6. торжественно заявляет, что отказ Южной Африки в полной мере 
сотрудничать с Советом Безопасности и Генеральным секретарем в соответствии с 
резолюцией 566 (1985) является прямым вызовом авторитету Организации 
Объединенных Наций и представляет собой нарушение принципов ее Устава; 

7. постановляет на основании главы VII Устава Организации Объединенных 
Наций и в соответствии со своей ответственностью за поддержание международного 
мира и безопасности ввести обязательные выборочные санкции против Южной Африки; 

8. постановляет соответственно в самом срочном порядке принять согласно 
статье 41 меры по обеспечению выполнения своих решений, включая: 

а) эмбарго на поставки нефти; 

Ь) эмбарго на поставки оружия; 

/... 
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с) запрещение всех новых капиталовложений в Южную Африку и Намибию; 

<3) запрещение всех новых правительственных и банковских гарантий в 
отношении предоставления займов и кредитов расистскому режиму Претории и так 
называемому временному правительству в Виндхуке; 

е) отмену всех экспортно-кредитных гарантий в отношении экспорта в 
Южную Африку и Намибию; 

Е) запрещение импорта или обогащения урана из Намибии и Южной Африки; 

д) запрещение предоставления технологии, оборудования и лицензий для 
атомных станций в Южной Африке, включая обмен с нею информацией по ядерным 
вопросам; 

п) запрещение визитов, совершаемых в Южную Африку и Намибию и из этих 
стран персоналом вооруженных сил, сил безопасности, разведывательных органов и 
иным военным и полицейским персоналом; 

1) запрещение продажи и экспорта компьютеров, которые могут быть 
использованы расистскими вооруженными и полицейскими силами и силами 
безопасности; 

3) прекращение финансирования постоянных или временных торговых 
представительств или участия в выставках и торговых ярмарках в Южной Африке и 
Намибии; 

к) прекращение действия заключенных с Южной Африкой соглашений о 
двойном налогообложении; 

1) запрещение продажи крюгеррандов и всех других монет, отчеканенных в 
Южной Африке или Намибии; 

9. призывает все государства в соответствии со статьей 25 Устава 
оказывать эффективную помощь в осуществлении настоящей резолюции и всех других 
соответствующих резолюций Совета Безопасности; 

10. призывает далее специализированные учреждения обеспечить эффективное 
осуществление настоящей резолюции и всех других соответствующих резолюций 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи; 

11. настоятельно призывает, учитывая принципы, изложенные в статье 2 
Устава Организации Объединенных Наций, чтобы государства, не являющиеся 
членами Организации Объединенных Наций, действовали согласно положениям 
настоящей резолюции; 

12. постановляет учредить в соответствии с правилом 28 временных правил 
процедуры комитет Совета Безопасности по контролю за осуществлением настоящей 
резолюции; 

/... 
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13. призывает государства - члены Организации Объединенных Наций и 
членов специализированных учреждений сообщить Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций о мерах, принятых во исполнение настоящей 
резолюции; 

14. предлагает Генеральному секретарю сообщать Совету Безопасности о 
ходе осуществления настоящей резолюции и представить свой первый доклад не 
позднее конца мая 1986 года; 

15. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Исламской Республики Иран и Тринидада и Тобаго. 

Затем Совет приступил к процедуре голосования. 

До проведения голосования с заявлениями выступили представители Соединенного 
Королевства, Франции и Соединенных Штатов. 

Затем Совет приступил к голосованию по проекту резолюции. 

Решение: на 2629-м заседании. 15 ноября 1985 года, за проект 
резолюции (8/17633) было подано 12 голосов (Австралия. Буркина Фасо. Дания. Египет. 
Индия. Китай. Мадагаскар. Перу. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. 
Тринидад и Тобаго и Украинская Советская Социалистическая Республика). против -
2 голоса (Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные 
Штаты Америки) при одном воздержавшемся (Франция). Проект резолюции не был принят. 
поскольку два постоянных члена Совета проголосовали ПРОТИВ. 

После голосования с заявлениями выступили представитель Перу в своем качестве 
координатора неприсоединившихся стран - членов Совета и Председатель, выступивший в 
своем качестве представителя Австралии. 

О. Сообщения, полученные в период с 29 ноября 1985 года по 12 июня 1986 года 

Письмо Генерального секретаря от 26 ноября (8/17658) на имя министра 
иностранных дел Южной Африки. 

Письмо представителей Нидерландов, от имени 12 государств - членов 
Европейского сообщества, и Замбии, от имени министров иностранных дел "прифронтовых 
государств", от 6 февраля 1986 года (8/17809), препровождающее текст совместного 
коммюнике, принятого на совещании министров иностранных дел "прифронтовых 
государств" и государств - членов Европейского сообщества, которое было посвящено 
рассмотрению политического положения в южной части Африки и состоялось 3-4 февраля 
в Лусаке. 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17881), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 40/97 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Вопрос о Намибии". 

/... 
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Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17899), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 40/56 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Двадцать пятая 
годовщина принятия Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 
народам". 

Письмо представителя Южной Африки от 3 марта (8/17892) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Южной Африки от 
того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителей Анголы, Кубы и Союза Советских Социалистических 
Республик от 14 марта (8/17921) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст сообщения от 31 января о советско-анголо-кубинских консультациях, 
состоявшихся 27 января в Москве. 

Письмо представителя Анголы от 18 марта (8/17931) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма президента Анголы от 13 марта на имя 
Генерального секретаря, представленного министром иностранных дел Анголы в 
Стокгольме. 

Письмо представителя Анголы от имени пяти португалоговорящих стран Африки от 
12 мая (8/18058) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст декларации от 
29 апреля, касающейся Встречи глав Анголы, Гвинеи-Бисау, Кабо-Верде, Мозамбика и 
Сан-Томе и Принсипи, состоявшейся в Луанде 28-30 апреля. 

Письмо представителей Анголы и СССР от 23 мая (8/18098) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст Совместного заявления СССР и Анголы от 10 мая. 

ПИСЬМО представителя СССР от 25 мая (8/18100) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст послания Президиума Верховного Совета СССР и Совета Министров 
СССР главам государств и правительств и народам Африки от того же числа. 

Письмо Генерального секретаря от 12 июня (8/18150) на имя министра иностранных 
дел Южной Африки. 

/... 



Глава 2 

ЖАЛОБА АНГОЛЫ НА ЮЖНУЮ АФРИКУ 

А. Рассмотрение вопроса на 2596-м и 2597-м заседаниях (20 июня 1985 года) 

На своем 2596-м заседании, состоявшемся 20 июня 1985 года, Совет без 
возражений включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя Анголы при Организации Объединенных 
Наций от 13 июня 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17267)". 2/ 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Анголы, Аргентины, 
Багамских Островов, Германской Демократической Республики, Кубы, Либерии, 
Объединенной Республики Танзания, Пакистана, Сан-Томе и Принсипи, Судана, Югославии 
и Южной Африки по их просьбе принять участие в обсуждении, без права голоса, 
согласно соответствующим положениям Устава Организации Объединенных Наций и 
правилу 37 временных правил процедуры Совета. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (3/17286), представленный 

Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и Тобаго. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта, заслушав заявления министра 
иностранных дел Анголы и представителей Индии, Объединенной Республики Танзании, 
представителя Либерии, выступавшего в качестве председателя Группы африканских 
государств, представителей Китая, Дании, представителя Пакистана, выступавшего в 
качестве председателя Группы азиатских государств, представителей Австралии и Союза 
Советских Социалистических Республик. 

На 2597-м заседании в тот же день наряду с приглашенными ранее Председатель с 
согласия Совета пригласил представителя Конго по его просьбе принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение данного пункта, заслушав заявления представителя 
Багамских Островов, выступившего в качестве председателя Группы латиноамериканских 
государств, представителей Франции, Мадагаскара, Египта, Таиланда, Перу, Буркина 
Фасо, Южной Африки, Сан-Томе и Принсипи, Украинской Советской Социалистической 
Республики, Кубы, представителя Германской Демократической Республики, выступившего 
в качестве председателя Группы восточноевропейских государств, представителей 
Аргентины, Югославии, представителя Судана, выступившего в качестве председателя 
Группы арабских государств, и представителя Конго, а также заявления Председателя, 
выступившего в качестве представителя Тринидада и Тобаго. 

2/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. 
Дополнение № 2 (А/40/2), глава 36. 

/... 
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Затем Совет провел голосование по проекту резолюции (8/17286). 

Решение: На 2597-м заседании 20 июня 1985 года проект резолюции (3/17286) был 
принят единогласно в качестве резолюции 567 (1985). 

Резолюция 567 (1985) гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

заслушав заявление министра иностранных дел Анголы, 

ссылаясь на свои резолюции 387 (1976), 418 (1977), 428 (1978), 447 
(1979}, 454 (1979), 475 (1980), 545 (1983) и 546 (1984), 

будучи серьезно озабочен новой эскалацией неспровоцированных и 
непрекращающихся актов агрессии, совершаемых расистским режимом Южной Африки в 
нарушение суверенитета, воздушного пространства и территориальной целостности 
Анголы, о чем свидетельствует последнее вооруженное нападение в провинции 
Кабинда, 

сознавая необходимость принятия эффективных мер в целях предотвращения и 
ликвидации всех угроз международному миру и безопасности, создаваемых в 
результате вооруженных нападений Южной Африки, 

1. решительно осуждает Южную Африку за недавно совершенный ею акт 
агрессии в отношении территории Анголы в провинции Кабинда, а также за ее 
новые, усилившиеся преднамеренные и неспровоцированные акты агрессии, которые 
представлят собой грубое нарушение суверенитета и территориальной целостности 
этой страны и серьезно угрожают международному миру и безопасности; 

2. решительно осуждает далее Южную Африку за использование ею 
международной территории Намибии в качестве плацдарма для совершения 
вооруженных нападений, а также для дальнейшей оккупации отдельных районов 
территории Анголы; 

3. требует. чтобы Южная Африка безоговорочно и незамедлительно вывела 
все свои оккупационные войска с территории Анголы, прекратила всё акты 
агрессии в отношении этого государства и неукоснительно уважала суверенитет и 
территориальную целостность Анголы; 

4. ,считает. что Ангола имеет право на соответствующее возмещение и 
компенсацию любого понесенного ею материального ущерба; 

5. просит Генерального секретаря контролировать осуществление настоящей 
резолюции и представить доклад Совету Безопасности; 

6. • постановляет держать данный вопрос в поле зрения". 

/... 
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После голосования с заявлениями выступили представители Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии и Соединенных Штатов Америки. 

Заявление сделал представитель Анголы. 

В. Сообщения, полученные в период между 20 июня и 19 сентября 1985 года, и 
просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Испании от 20 июня (8/17288) на имя Генерального 
секретаря, содержащее текст коммюнике, опубликованного 19 июня отделом 
дипломатической информации министерства иностраннных дел Испании. 

Письмо представителя Бразилии от 20 июня (8/17294) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее тексты телеграмм, которыми обменялись министры 
иностранных дел Бразилии и Анголы соответственно 6 и 8 июня. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 15 июля (3/17341) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма, направленного на имя 
Генерального секретаря секретарем Народного комитета Народного бюро по внешним 
связям Ливийской Арабской Джамахирии. 

Письмо представителя Анголы от 18 сентября (3/17472) на имя Председателя 
Совета Безопасности. 

Письмо представителя Бразилии от 18 сентября (8/17475) на имя Генерального 
секретаря, содержащее текст телеграммы, которую министр иностранных дел Бразилии 
направил 17 сентября министру иностранных дел Анголы. 

Письмо представителя Анголы от 19 сентября (8/17474) на имя Председателя 
Совета Безопасности, содержащее просьбу о срочном созыве заседания Совета. 

С. Рассмотрение вопроса на 2606-м и 2607-м заседаниях (20 сентября 1985 года) 

На своем 2606-м заседании, состоявшемся 20 сентября, Совет Безопасности без 
возражений включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя Анголы при Организации Объединенных 
Наций от 19 сентября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(3/17474)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Анголы, Аргентины, 
Бразилии, Гайаны, Замбии, Кипра, Сенегала, Шри Ланки и Южной Африки по их просьбе 
принять участие, без права голоса, в обсуждении согласно соответствующим положениям 
Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 временных правил процедуры 
Совета. 

/.., 
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Председатель сообщил Совету о письме Председателя Специального комитета против 
апартеида от 19 сентября, в котором содержалась просьба направить приглашение 
принять участие в обсуждении Председателю этого Комитета согласно правилу 39 
временных правил процедуры Совета. Ввиду отсутствия возражений Председатель 
направил такое приглашение. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта, заслушав заявления 
представителей Анголы, Южной Африки, Индии, Перу, представителя Мадагаскара, 
выступившего в качестве председателя Группы африканских государств, представителей 
Таиланда, Египта, Украинской Советской Социалистической Республики и Бразилии, а 
также заявление министра иностранных дел Сенегала и представителя Буркина Фасо. 

В соответствии с решением, принятым ранее на этом заседании, Совет также 
заслушал заявление Председателя Специального комитета против апартеида. 

На 2607-м заседании в тот же день наряду с приглашенными ранее Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Греции, Катара и Кубы по их просьбе 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (8/17481), представленный 
Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и Тобаго, который 
гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев просьбу Постоянного представителя Анголы при Организации 
Объединенных Наций, содержащуюся в документе 3/17474, 

заслушав заявление Постоянного представителя Анголы, 

ссылаясь на свои резолюции 387 (1976), 428 (1978), 447 (1979), 454 
(1979), 475 (1980), 545 (1983) и 567 (1985), в которых, в частности, 
осуждается агрессия Южной Африки против Анголы и содержится требование о том, 
чтобы Южная Африка неукоснительно уважала независимость, суверенитет и 
территориальную целостность Анголы, 

будучи серьезно обеспокоен дальнейшей эскалацией враждебных, 
неспровоцированных и непрекращающихся актов агрессии и постоянных вооруженных 
вторжений, совершаемых расистским режимом Южной Африки и представляющих собой 
нарушение суверенитета, воздушного пространства и территориальной целостности 
Анголы, 

будучи убежден в том, что эти акты вооруженных вторжений по своей 
интенсивности и выбору времени рассчитаны на то, чтобы подорвать усилия по 
урегулирванию в южной части Африки путем переговоров, в частности в том, что 
касается осуществления резолюций 385 (1976) и 435 (1978) Совета Безопасности, 

/... 
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будучи огорчен трагической гибелью людей, главным образом мирных жителей, 
и обеспокоен в связи с повреждением и уничтожением имущества, включая мосты и 
домашний скот, в результате эскалации актов агрессии и вооруженных вторжений, 
совершаемых расистским режимом Южной Африки против Анголы, 

будучи серьезно обеспокоен тем, что эти произвольные акты агрессии со 
стороны Южной Африки представляют собой постоянную и непрекращающуюся серию 
нарушений и направлены на ослабление неизменной поддержки, оказываемой 
прифронтовыми государствами движениям, борющимся за свободу и национальное 
освобождение народов Намибии и Южной Африки, 

сознавая необходимость предпринять эффективные шаги с целью предотвратить 
и устранить все угрозы международному миру и безопасности, которые несут в 
себе вооруженные нападения Южной Африки, 

1. решительно осуждает расистский режим Южной Африки за его 
преднамеренные, непрекращающиеся и постоянные вооруженные вторжения в Анголу, 
которые представляют собой грубое нарушение суверенитета и территориальной 
целостности этой страны, а также серьезную угрозу международному миру и 
безопасности; 

2. решительно осуждает также Южную Африку за использование ею 
международной территории Намибии в качестве плацдарма для совершения 
вооруженных вторжений и дестабилизации Анголы; 

3. требует, чтобы Южная Африка незамедлительно и безоговорочно вывела 
все свои вооруженные силы с территории Анголы, прекратила все акты агрессии 
против" этого государства и неукоснительно уважала суверенитет и 
территориальную целостность Анголы; 

4. призывает все государства в полной мере осуществить эмбарго, 
введенное в отношении Южной Африки в резолюции 418 (1977); 

5. просит государства-члены в срочном порядке оказать всю необходимую 
помощь Анголе и другим прифронтовым государствам в целях укрепления их 
оборонного потенциала перед лицом актов агрессии Южной Африки против этих 
стран; 

6. призывает выплатить Анголе полную и надлежащую компенсацию за гибель 
людей и ущерб имуществу в результате этих актов агрессии; 

7. постановляет назначить и незамедлительно направить в Анголу комиссию 
по расследованию в составе трех членов Совета Безопасности для оценки ущерба, 
нанесенного в результате вторжения южноафриканских сил, и представить доклад 
Совету не позднее 15 ноября 1985 года; 

/ . . . 
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8. настоятельно призывает государства-члены до получения доклада 
комиссии по расследованию принять срочные, надлежащие и эффективные меры, с 
тем чтобы заставить правительство Южной Африки выполнить положения настоящей 
резолюции и Устава Организации Объединенных Наций, уважать суверенитет и 
территориальную целостность Анголы и воздерживаться от всех актов агрессии 
против соседних государств; 

9. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

Совет продолжил рассмотрение данного пункта, заслушав заявления представителей 
Дании, Австралии, Замбии, представителя Шри Ланки, выступавшего в качестве 
председателя Группы азиатских государств, представителей Тринидада и Тобаго, Кипра, 
Аргентины, СССР, Китая, Кубы, Греции, представителя Катара, выступившего в качестве 
председателя Группы арабских государств, представителей Франции и Соединенных 
Штатов, а также заявление Председателя, выступившего в качестве представителя 
Соединенного Королевства. 

Председатель зачитал следующие устные поправки, внесенные авторами проекта 
резолюции (8/17481): 

В третьей строке пункта 5 постановляющей части слова "потенциала перед лицом" 
были заменены словами "обороноспособности перед лицом", а этот пункт оканчивается 
словами "агрессии Южной Африки". Соответственно, пункт 5 постановляющей части с 
внесенными в него устными поправками гласит следующее: 

"5. просит государства-члены в срочном порядке оказать всю необходимую 
помощь Анголе и другим прифронтовым государствам в целях укрепления их 
обороноспособности перед лицом актов агрессии Южной Африки". 

Представитель Соединенных Штатов попросил сделать короткий перерыв в заседании. 

Представители СССР, Украинской ССР и Индии, а также Председатель высказались 
по предложенной процедуре. 

Затем в заседании был сделан короткий перерыв. 

Когда заседание возобновилось. Совет приступил к своей процедуре голосования. 

По просьбе представителя Соединенных Штатов Председатель поставил пункт 5 
постановляющей части проекта резолюции (3/17481) с внесенными в него устными 
поправками на раздельное голосование. 

Решение: На 2607-м заседании 20 сентября 1985 года ПУНКТ 5 постановляющей 
части проекта резолюции (8/17481) с внесенными в него устными поправками был принят 
14 голосами (Австралия. Буркина Фасо. Дания. Египет. Индия. Китай. Мадагаскар. 
Перу. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии. Союз Советских 
Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и Тобаго. Украинская Советская 
Социалистическая Республика и Франция) ПРИ ОДНОМ воздержавшемся (Соединенные Штаты 
Америки), причем никто не голосовал ПРОТИВ. 
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Затем Совет проголосовал по проекту резолюции (8/17841) с внесенными в него 
устными поправками в целом. 

Решение: На 2607-м заседании 20 сентября 1985 года проект резолюции (3/17841) 
с внесенными в него устными поправками был принят единогласно в качестве 
резолюции 571 (1985). 

Резолюция 571 (1985) гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев просьбу Постоянного представителя Анголы при Организации 
Объединенных Наций, содержащуюся в документе 3/17474, 

заслушав заявление Постоянного представителя Анголы, 

ссылаясь на свои резолюции 387 (1976), 428 (1978), 447 (1979), 454 
П979), 475 (1980), 545 (1983), 567 (1985), в которых, в частности, осуждается 
агрессия Южной Африки против Анголы и содержится требование о том, чтобы Южная 
Африка неукоснительно уважала независимость, суверенитет и территориальную 
целостность Анголы, 

будучи серьезно обеспокоен дальнейшей эскалацией враждебных, 
неспровоцированных и непрекращающихся актов агрессии и постоянных вооруженных 
вторжений, совершаемых расистским режимом Южной Африки и представляющих собой 
нарушение суверенитета, воздушного пространства и территориальной целостности 
Анголы, 

будучи убежден в том, что эти акты вооруженных вторжений по своей 
интенсивности и выбору времени рассчитаны на то, чтобы подорвать усилия по 
урегулированию в южной части Африки путем переговоров, в частности в том, что 
касается осуществления резолюций 385 (1976) и 435 (1978) Совета Безопасности, 

будучи огорчен трагической гибелью людей, главным образом мирных жителей, 
и обеспокоен в связи с повреждением и уничтожением имущества, включая мосты и 
домашний скот, в результате эскалации актов агрессии и вооруженных вторжений, 
совершаемых расистским режимом Южной Африки против Анголы, 

будучи серьезно обеспокоен тем, что эти произвольные акты агрессии со 
стороны Южной Африки представляют собой постоянную и непрекращающуюся серию 
нарушений и направлены на ослабление неизменной поддержки, оказываемой 
прифронтовыми государствами движениям, борющимся за свободу и национальное 
освобождение народов Намибии и Южной Африки, 

сознавая необходимость предпринять эффективные шаги с целью предотвратить 
и устранить все угрозы международному миру и безопасности, которые несут в 
себе вооруженные нападения Южной Африки, 

Т 
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1. решительно осуждает расистский режим Южной Африки за его 
преднамеренные, непрекращающиеся и постоянные вооруженные вторжения в Анголу, 
которые представляют собой грубое нарушение суверенитета и территориальной 
целостности этой страны, а также серьезную угрозу международному миру и 
безопасности; 

2. решительно осуждает также Южную Африку за использование ею 
международной территории Намибии в качестве плацдарма для совершения 
вооруженных вторжений и дестабилизации Анголы; 

3. требует. чтобы Южная Африка незамедлительно и безоговорочно вывела 
все свои вооруженные силы с территории Анголы, прекратила все акты агрессии 
против этого государства и неукоснительно уважала суверенитет и 
территориальную целостность Анголы; 

4. призывает все государства в полной мере осуществить эмбарго, 
введенное в отношении Южной Африки в резолюции 418 (1977); 

5. ПРОСИТ государства-члены в срочном порядке оказать всю необходимую 
помощь Анголе и другим прифронтовым государствам в целях укрепления их 
обороноспособности перед лицом актов агрессии Южной Африки; 

6. призывает выплатить Анголе полную и надлежащую компенсацию за гибель 
людей и ущерб имуществу в результате этих актов агрессии; 

7. постановляет назначить и незамедлительно направить в Анголу комиссию 
по расследованию в составе трех членов Совета Безопасности для оценки ущерба, 
нанесенного в результате вторжения южноафриканских сил, и представить доклад 
Совету не позднее 15 ноября 1985 года; 

8. настоятельно призывает государства-члены до получения доклада 
комиссии по расследованию принять срочные, надлежащие и эффективные меры, с 
тем чтобы заставить правительство Южной Африки выполнить положения настоящей 
резолюции и Устава Организации Объединенных Наций, уважать суверенитет и 
территориальную целостность Анголы и воздерживаться от всех актов агрессии 
против соседних государств; 

9. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

С заявлениями выступили представители Анголы и Соединенных Штатов. 

О. Сообщения, полученные в период между 19 сентября и 1 октября 1985 года. 
и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Ботсваны от 19 сентября (3/17480) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза, опубликованного министерством 
иностранных дел Ботсваны. 

Письмо министра иностранных дел Монголии от 20. сентября (8/17487) на имя 
Председателя Совета Безопасности, содержащее текст заявления правительства Монголии. 

/... 
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Письмо представителя СССР от 24 сентября (3/17491) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Советского правительства от 21 сентября. 

Письмо представителя Вьетнама от 26 сентября (3/17498) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Вьетнама от 20 сентября. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 30 сентября (3/17506), содержащая 
список членов комиссии Совета Безопасности по расследованию, которая была создана в 
соответствии с пунктом 7 резолюции 571 (1985). 

Письмо представителя Индии от 1 октября (8/17518) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст специального коммюнике, принятого в тот же день на 
совещании министров и глав делегаций неприсоединившихся стран на сороковой сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 

Письмо представителя Анголы от 1 октября (3/17510) на имя Председателя Совета 
Безопасности, содержащее просьбу о срочном созыве заседания Совета. 

Е. Рассмотрение вопроса на 2612. 2614. 2616 и 2617-м заседаниях (3. 4 и 7 октября 
1985 года) 

На своем 2612-м заседании, состоявшемся 3 октября, Совет Безопасности без 
возражений включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя Анголы при Организации Объединенных 
Наций от 1 октября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(3/17510)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Анголы, Зимбабве, 
Исламской Республики Иран, Камеруна, Кубы, Кувейта, Нигерии, Сенегала, Югославии и 
Южной Африки по их просьбе принять участие в обсуждении, без права голоса, согласно 
соответствующим положениям Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 
временных правил процедуры Совета. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта, заслушав заявления 
представителей Анголы, Индии, Южной Африки, представителя Нигерии, выступавшего в 
качестве председателя Группы африканских государств, представителей Камеруна, 
Соединенного Королевства и Югославии, заявление министра иностранных дел Кубы и 
представителей Австралии, Таиланда, Сенегала, Исламской Республики Иран и Египта. 

Председатель, выступая в качестве представителя Соединенных Штатов, сделал 
заявление в порядке осуществления права на ответ. 

На 2614-м заседении, состоявшемся 4 октября, наряду с ранее приглашенными 
Председатель с согласия Совета пригласил представителей Алжира, Афганистана, 
Ботсваны, Вьетнама, Замбии, Мозамбика, Никарагуа, Объединенной Республики Танзании, 
Объединенных Арабских Эмиратов и Эфиопии по их просьбе принять участие в обсуждении 
без права голоса. 
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Председатель обратил внимание на письмо представителя Буркина Фасо от 
3 октября (3/17525), содержащее просьбу направить в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры Совета приглашение секретарю по внешним сношениям 
Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО) г-ну Питеру Муешйханге. Ввиду 
отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

Председатель обратил внимание на представленный Южной Африкой проект резолюции 
(3/17522), который гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев просьбу Постоянного представителя Анголы при Организации 
Объединенных Наций, содержащуюся в документе 3/17510, 

будучи серьезно обеспокоен эскалацией конфликта и ухудшением обстановки, 
сложившейся в Анголе, 

будучи убежден, что произвольное присутствие иностранных сил в Анголе 
серьезным образом препятствует развитию процесса национального примирения в 
этой стране, 

сознавая потребность и стремление народа Анголы свободно определять свое 
будущее без иностранного вмешательства и в атмосфере мира и спокойствия, 

1. требует незамедлительного и безоговорочного вывода всех иностранных 
вооруженных сил с территории Анголы; 

2. призывает все государства неукоснительно уважать суверенитет и 
территориальную неприкосновенность Анголы; 

3. просит различные группировки в Анголе урегулировать свои разногласия 
путем процесса мирных переговоров и в духе национального примирения; 

4. просит государства-члены воздерживаться от вмешательства во 
внутренние дела Анголы, с тем чтобы эта страна наконец осуществила 
самоопределение; 

5. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

Совет продолжил свое рассмотрение данного пункта, заслушав заявления 
представителя Кувейта, министра иностранных дел Зимбабве, представителей Дании и 
Китая, министра иностранных дел Алжира и представителей СССР, Перу и Франции. 

На 2616-м заседании, состоявшемся 7 октября, наряду с приглашенными ранее 
Председатель с согласия Совета пригласил представителей Ганы, Марокко и Туниса по 
их просьбе принять участие в обсуждении без права голоса. 

/... 
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Председатель обратил внимание на письмо представителей Буркина Фасо, Египта и 
Мадагаскара от 4 октября (3/17541), содержащее просьбу направить согласно 
правилу 39 временных правил процедуры Совета приглашение начальнику международного 
отдела и представителю Африканского национального конгресса Южной Африки (АНЮ 
г-ну Мфанафути Дж. Макатини. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил 
такое приглашение. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (8/17531), представленный 
Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и Тобаго. 

Совет продолжил свое рассмотрение данного пункта, заслушав заявления 
представителей Объединенной Республики Танзании, Мозамбика, Тринидада и Тобаго, 
Мадагаскара, Замбии, Буркина Фасо, Эфиопии, Украинской ССР и Объединенных Арабских 
Эмиратов. 

На своем 2617-м заседании в тот же день Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта, заслушав заявления представителей Вьетнама и Никарагуа, министра 
иностранных дел Ганы и представителей Ботсваны, Туниса и Марокко. 

Согласно решениям, принятым соответственно на 2614-м и 2616-м заседаниях, 
Совет заслушал заявления г-на Муешйханге и г-на Макатини. 

Председатель, выступая в своем качестве представителя Соединенных Штатов, 
сделал заявление в порядке осуществления права на ответ. 

Затем Совет приступил к своей процедуре голосования по проекту резолюции 
(8/17531). 

Председатель, выступая в своем качестве представителя Соединенных Штатов, 
просил провести раздельное голосование по пункту 6 постановляющей части проекта 
резолюции (8/17531). 

Пункт 6 постановляющей части проекта резолюции (3/17531) был поставлен на 
голосование. 

Решение: на 2617-м заседании 7 октября 1985 года пункт 6 постановляющей части 
проекта резолюции (3/17531) был принят 14 голосами (Австралия. Буркина Фасо. Дания. 
Египет. Индия. Китай. Мадагаскар. Перу. Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и 
Тобаго. Украинская Советская Социалистическая Республика и Франция) ПРИ ОДНОМ 
воздержавшемся (Соединенные Штаты Америки), причем никто не голосовал против. 

Затем Совет провел голосование по проекту резолюции (3/17531) в целом. 

Решение: на 2617-м заседании 7 октября 1985 года проект резолюции (3/17531) 
был принят единогласно в качестве резолюции 574 (1985). 

Резолюция 574 (1985) гласит следующее: 

/... 
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"Совет Безопасности. 

рассмотрев просьбу Постоянного представителя Анголы при Организации 
Объединенных Наций, содержащуюся в документе 3/17510, 

заслушав заявление Постоянного представителя Анголы, 

учитывая, что все государства-члены обязаны воздерживаться в своих 
международных отношениях от угрозы силой или ее применения против 
суверенитета, территориальной целостности или политической независимости 
любого государства, а также от любых действий, не совместимых с принципами и 
целями Организации Объединенных Наций, 

ссылаясь на свои резолюции 387 (1976), 428 (1978), 447 (1979), 454 
(1979), 475 (1980), 545 (1983), 546 (1984), 567 (1985) и 571 (1985), в 
которых, в частности, осуждается агрессия Южной Африки против Анголы и 
содержится требование о том, чтобы Южная Африка неукоснительно уважала 
независимость, суверенитет и территориальную целостность Анголы, 

будучи серьезно обеспокоен непрекращающимися, враждебными и 
неспровоцированными актами агрессии и постоянными вооруженными вторжениями, 
совершаемыми расистским режимом Южной Африки и представляющими собой нарушение 
суверенитета, воздушного пространства и территориальной целостности Анголы, и, 
в частности, вооруженным вторжением в Анголу, совершенным 28 сентября 
1985 года, 

сознавая необходимость предпринять эффективные шаги с целью предотвратить 
и устранить все угрозы международному миру и безопасности, которые несут в 
себе акты агрессии Южной Африки, 

1. решительно осуждает расистский режим Южной Африки за его последнюю 
преднамеренную и неспровоцированную агрессию против Анголы, а также за 
продолжающуюся оккупацию им частей территории этого государства, которые 
представляют собой грубое нарушение суверенитета и территориальной целостности 
Анголы и серьезную угрозу международному миру и безопасности; 

2. решительно осуждает также Южную Африку за использование ею незаконно 
оккупированной территории Намибии в качестве плацдарма для совершения актов 
агрессии против Анголы, а также за продолжающуюся оккупацию ею части 
территории этой страны; 

3. вновь требует, чтобы Южная Африка немедленно прекратила все акты 
агрессии и безоговорочно и незамедлительно вывела все свои вооруженные силы, 
оккупирующие ангольскую территорию, а также неукоснительно уважала 
суверенитет, воздушное пространство, территориальную целостность и 
независимость Анголы; 

/... 
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4. вновь подтверждает право Анголы согласно соответствующим положениям 
Устава Организации Объединенных Наций, в частности статьи 51, принять все 
необходимые меры для защиты и обеспечения своего суверенитета, территориальной 
целостности и независимости; 

5. призывает все государства в полной мере осуществить эмбарго, 
введенное в отношении Южной Африки в резолюции 418 (1977) Совета Безопасности; 

6. вновь обращается с просьбой к государствам-членам оказать всю 
необходимую помощь Анголе в целях укрепления ее обороноспособности перед лицом 
эскалации актов агрессии Южной Африки и оккупации частей ее территории 
вооруженными силами Южной Африки; 

7. просит Комиссию Совета Безопасности по расследованию, учрежденную в 
соответствии с резолюцией 571 (1985), в состав которой входят Австралия, 
Египет и Перу, в срочном порядке представить доклад о своей оценке ущерба, 
нанесенного в результате агрессии Южной Африки, включая последние 
бомбардировки; 

8. постановляет провести новое заседание в случае невыполнения Южной 
Африкой настоящей резолюции для рассмотрения вопроса о принятии более 
эффективных мер согласно соответствующим положениям Устава; 

9. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

После голосования Совет заслушал заявление Председателя, выступавшего в своем 
качестве представителя Соединенных Штатов, и представителя Соединенного Королевства. 

Заявление сделал представитель Анголы. 

Р. Сообщения, полученные в период между 5 и 28 ноября 1985 года, и доклад 
Комиссии Совета Безопасности по расследованию, созданной в соответствии 
с резолюцией 571 (1985) 

Письмо представителя Анголы от 5 ноября (3/17610 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты Заключительной политической 
декларации и Экономической декларации, принятых на Конференции министров 
иностранных дел неприсоединившихся стран, проходившей в Луанде 4-7 сентября. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 15 ноября (3/17635), согласно 
которой Совет продлил крайний срок представления Комиссией по расследованию, 
учрежденной согласно резолюции 571 (1985), доклада, просьба о подготовке которого 
содержится в пункте 7 этой резолюции. 

Письмо представителя Анголы от 20 ноября (3/17645) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Политбюро Центрального комитета 
МПЛА/Партии труда Анголы. 

/... 
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22 ноября Комиссия Совета Безопасности по расследованию, созданная в 
соответствии с резолюцией 571 (1985), представила свой доклад (8/17648) Совету 
Безопасности в соответствии с пунктом 7 резолюции 571 (1985) и пунктом 7 
резолюции 574 (1985). 

Письмо представителя Индии от 25 ноября (3/17656) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого в тот же день Координационным 
бюро Движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Южной Африки от 28 ноября (3/17662) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 27 ноября министром 
иностранных дел Южной Африки. 

С. Рассмотрение вопроса на 2631-м заседании (6 декабря 1985 года) 

На своем 2631-м заседании, состоявшемся б декабря, Совет без возражений 
включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Жалоба Анголы на Южную Африку 

Доклад Комиссии Совета Безопасности по расследованию, созданной в 
соответствии с резолюцией 571 (1985) (3/17648)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Анголы, Бурунди и 
Южной Африки по их просьбе принять участие в обсуждении, без права голоса, согласно 
соответствующим положениям Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 
временных правил процедуры Совета. 

Совет возобновил свое рассмотрение пункта, заслушав заявление представителя 
Египта - председателя Комиссии Совета Безопасности по расследованию, созданной в 
соответствии с резолюцией 571 (1985), который представил доклад Комиссии на 
рассмотрение Совета (3/17648). 

Совет заслушал заявления представителей Индии, Южной Африки, Анголы и 
представителя Бурунди, выступавшего в качестве председателя Группы африканских 
государств. 

Председатель обратил внимание на проект резоюции (3/17667), представленный 

Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и Тобаго. 

Совет приступил к своей процедуре голосования по проекту резолюции (3/17667). 

По просьбе представителя Соединенных Штатов Председатель поставил пункт 6 
постановляющей части проекта резолюции (3/17667) на раздельное голосование. 

Решение: На 2631-м заседании б декабря 1985 года пункт 6 постановляющей части 
проекта резолюций (3/17667) был принят 14 голосами (Австралия. Буркина Фасо. Дания. 
Египет. Индия. Китай. Мадагаскар. Перу. Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и 
Тобаго. Украинская Советская Социалистическая Республика и Франция) при одном 
воздержавшемся (Соединенные Штаты Америки), причем никто не голосовал против. 

/... 
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Затем Совет провел голосование по проекту резолюции (3/17667) в целом. 

Решение: На 2631-м заседании 6 декабря 1985 года проект резолюции (3/17667) 
был принят единогласно в качестве резолюции 577 (1985). 

Резолюция 577 (1985) гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

изучив доклад Комиссии Совета Безопасности по расследованию, созданной в 
соответствии с резолюцией 571 (1985) (3/17648), 

рассмотрев заявление Постоянного представителя Анголы при Организации 
Объединенных Наций, 

будучи серьезно обеспокоен многочисленными враждебными и 
неспровоцированными актами агрессии, совершаемыми расистским режимом Южной 
Африки и представляющими собой нарушение суверенитета, воздушного пространства 
и территориальной целостности Анголы, 

будучи огорчен трагической гибелью людей и обеспокоен в связи с 
повреждением и уничтожением имущества в результате неоднократных актов 
агрессии, совершаемых южноафриканским расистским режимом, 

будучи убежден в том, что эти произвольные акты агрессии юо стороны 
расистского режима меньшинства в Южной Африке представляют собой постоянную и 
непрекращающуюся серию нарушений, направленных на разрушение экономической 
инфраструктуры Анголы и ослабление поддержки, оказываемой ею борьбе народа 
Намибии за свободу и национальное освобождение, 

ссыпаясь на свои резолюции 571 (1985) и 574 (1985), в которых, в 
частности, решительно осуждается вооруженное вторжение, совершенное Южной 
Африкой в Анголу, и содержится требование о том, чтобы Южная Африка 
неукоснительно уважала независимость, суверенитет и территориальную 
целостность Анголы, 

вновь подтверждая, что эти непрекращающиеся акты агрессии против Анголы 
представляют собой угрозу международному миру и безопасности, 

сознавая необходимость срочно предпринять эффективные шаги с целью 
предотвратить и устранить все угрозы международному миру и безопасности, 

1. одобряет доклад Комиссии Совета Безопасности по расследованию, 
созданной в соответствии с резолюцией 571 (1985), и выражает свою 
признательность членам Комиссии; 

2. решительно осуждает южноафриканский расистский режим за его 
продолжающиеся, расширяющиеся и неспровоцированные акты агрессии против 
Анголы, которые представляют собой грубое нарушение суверенитета и 
территориальной целостности Анголы; 
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3. решительно осуждает Южную Африку за использование международной 
территории Намибии в качестве плацдарма для совершения вооруженных вторжений и 
дестабилизации Анголы; 

4. вновь требует, чтобы Южная Африка немедленно прекратила все акты 
агрессии против Анголы и безоговорочно и незамедлительно вывела все силы, 
оккупирующие территорию Анголы, а также неукоснительно уважала суверенитет, 
воздушное пространство, территориальную целостность и независимость Анголы; 

5. выражает признательность Анголе за неизменную поддержку, которую она 
оказывает народу Намибии в его справедливой и законной борьбе против 
незаконной оккупации ее территории Южной Африкой и за осуществление его 
неотъемлемых прав на самоопределение и национальную независимость; 

6. ПРОСИТ государства-члены в срочном порядке оказать всю необходимую 
помощь Анголе в целях укрепления ее обороноспособности; 

7 < требУет. чтобы Южная Африка выплатила Анголе полную и надлежащую 
компенсацию за гибель людей и ущерб имуществу в результате актов агрессии; 

8. ПРОСИТ государства-члены и международные организации в срочном 
порядке оказать материальную и другую помощь Анголе, с тем чтобы содействовать 
срочному восстановлению ее экономической инфраструктуры; 

9. ПРОСИТ Генерального секретаря следить за развитием обстановки и 
представить Совету Безопасности в случае необходимости, но не позднее 30 июня 
1986 года доклад об осуществлении настоящей резолюции, и в частности ее 
пунктов 7 и 8; 

10. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

После голосования с заявлениями выступили представители Соединенного 
Королевства и Соединенных Штатов. 

Н. Сообщения, полученные в период с 24 декабря 1985 года по 13 июня 1986 года, и 
просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Китая от 24 декабря (3/17696) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст замечаний, сделанных 23 декабря представителем 
министерства иностранных дел Китая. 

Письмо представителя Индии от 30 января 1986 года (8/17779) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого в тот же день 
Координационным бюро Движения неприсоединившихся стран. 

/... 
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Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 31 января (8/17781) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма от той же даты секретаря 

Народного комитета Народного бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии 
на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителей Анголы, Кубы и СССР от 14 марта (3/17921) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст сообщения от 31 января о 
советско-анголо-кубинских консультациях, состоявшихся 27 января в Москве. 

Письмо представителя Анголы от 18 марта (8/17931) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма президента Анголы на имя Генерального 
секретаря, которое было представлено министром внешних сношений Анголы в Стокгольме. 

Письмо представителя Ганы от 7 апреля (3/17975) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст заявления правительства Ганы от 3 апреля. 

Письмо представителей Мозамбика и СССР от 8 мая (8/18055) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного советско-мозамбикского коммюнике от 
3 апреля. 

Письмо представителя Анголы от 12 мая от имени пяти португалоговорящих стран 
Африки (3/18058) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст декларации от 
29 апреля, касающейся Встречи глав Анголы, Гвинеи-Бисау, Кабо-Верде, Мозамбика и 
Сан-Томе и Принсипи, состоявшейся в Луанде 28-30 апреля. 

Письмо представителей Анголы и СССР от 23 мая (3/18099) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст Совместного советско-ангольского коммюнике от 
10 мая. 

Письмо представителя СССР от 25 мая (8/18100) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст послания от той же даты Президиума Верховного Совета СССР и 
Совета Министров СССР главам государств и правительств и народам Африки. 

Письмо представителя Анголы от 3 июня (3/18129) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма министра внешних сношений Анголы от 31 мая на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя СССР от 9 июня (8/18142) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления Советского правительства от 8 июня. 

Письмо представителя Анголы от 12 июня (8/18148) на имя Председателя Совета 
Безопасности, содержащее просьбу о созыве заседания Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ганы от 12 июня (3/18152) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст заявления правительства Ганы. 

Письмо представителя Южной Африки от 13 июня (5/18156) на имя Генерального 
секретаря. 

/... 
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Глава 3 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ БОТСВАНЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 17 ИЮНЯ 1985 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообщения, полученные в период между 17 и 20 июня 1985 года. 
и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Ботсваны от 17 июня 1985 года (3/17279) на имя 
Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о срочном созыве заседания 
Совета Безопасности. 

Письмо представителя Южной Африки от 17 июня (3/17282) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министра иностранных дел Южной Африки от 
14 июня. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 18 июня (3/17283) на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее текст заявления представителя 
министерства иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии 
от 17 июня. 

Письмо представителя Испании от 20 июня (3/17288) на имя Генерального 
секретаря, содержащее текст коммюнике, опубликованного 19 июня отделом 
дипломатической информации министерства иностранных дел Испании. 

~ Письмо представителя Италии от 20 июня (3/17289) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст декларации десяти государств - членов Европейского 
сообщества, опубликованной 19 июня Италией в ее качестве нынешнего председателя 
Европейского сообщества. 

Письмо представителя Либерии в его качестве нынешнего председателя Группы 
африканских государств от 20 июня (3/17290) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст письма от той же даты Президента Африканского 
национального конгресса Южной Африки (АНК) г-на Оливера Тамбо на имя Председателя 
Совета Безопасности. 

В. Рассмотрение вопроса на 2598-м и 2599-м заседаниях (21 июня 1985 года) 

На своем 2598-м заседании, состоявшемся 21 июня, Совет Безопасности без 
возражений включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Постоянного представителя Ботсваны при Организации Объединенных Наций 
от 17 июня 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности (3/17279)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Багамских Островов, 
Ботсваны, Германской Демократической Республики, Лесото, Либерии, Сейшельских 
Островов, Судана и Южной Африки по их просьбе принять участие в обсуждении, без 
права голоса, согласно соответствующим положениям Устава Организации Объединенных 
Наций и правилу 37 временных правил процедуры Совета. 

/... 
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Председатель сообщил Совету о письме исполняющего обязанности Председателя 

Специального комитета против апартеида от 19 июня, в котором содержится просьба 

направить в соответствии с, правилом 39 временных правил процедуры Совета 

приглашение заместителю Председателя этого Комитета. Ввиду отсутствия возражений 

Председатель направил такое приглашение. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции в предварительной форме 

(3/17291), представленный Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и 

Тринидадом и Тобаго. . 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта, заслушав заявления министра 

иностранных дел Ботсваны, представителей Индии, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Египта, представителя Багамских Островов, 

выступавшего в качестве председателя Группы латиноамериканских государств, 

представителей Дании, Австралии, Франции и Союза Советских Социалистических 

Республик, а также министра внешних сношений и сотрудничества Буркина Фасо. 

На 2599-м заседании в тот же день наряду с приглашенными ранее Председатель с 

согласия Совета пригласил представителей Бенина, Республики Танзании и Свазиленда 

по их прсоьбе принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил свое рассмотрение данного пункта, заслушав в соответствии с 

решением, принятым на 2598-м заседании, заявление заместителя Председателя 

Специального комитета против апартеида. 

Заявления сделали представители Лесото, Мадагаскара, Таиланда, представитель 

Судана, выступивший в качестве председателя Группы арабских государств, 

представители Китая, Перу, Южной Африки, Объединенной Республики Танзании, 

Украинской Советской Социалистической Республики, представитель Либерии, 

выступивший в качестве председателя Группы африканских государств, представитель 

Соединенных Штатов Америки, представитель Германской Демократической Республики, 

выступивший в качестве председателя Группы восточноевропейских государств, 

представители Свазиленда и Бенина, а также Председатель, выступивший в своем 

качестве представителя Тринидада и Тобаго. 

Председатель сообщил Совету о следующих устных поправках к проекту резолюции 

шести держав (3/17291) в его предварительной форме. 

а) Текст восьмого пункта преамбулы, который гласил: 

"выражая признательность Ботсване за неукоснительное соблюдение ею 

Женевской конвенции о статусе беженцев и апатридов и за самоотверженные 

усилия, которые она предпринимала и продолжает предпринимать, предоставляя 

убежище жертвам апартеида", 

был изменен, чтобы читать: 

"выражая признательность Ботсване за неукоснительное соблюдение ею 

конвенций о статусе беженцев и апатридов и за самоотверженные усилия, которые 

она предпринимала и продолжает предпринимать, предоставляя убежище жертвам 

апартеида"; 
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Ь) пункт 4 постановляющей части, который гласил: 

"4. осуждает и отвергает политику "преследования по горячим следам", 
проводимую расистской Южной Африкой в целях устрашения и дестабилизации 
Ботсваны и других стран в южноафриканском регионе"; 

был изменен, чтобы читать: 

"4. осуждает и отвергает практику "преследования по горячим следам", 
проводимую расистской Южной Африкой в целях устрашения и дестабилизации 
Ботсваны и других стран в южноафриканском регионе; 

с) текст пункта 8Ь постановляющей части, который гласил: 

"Ь) формулирования предложений о мерах по расширению возможностей 
Ботсваны принимать беженцев из Южной Африки и оказывать им помощь", 

был изменен, чтобы читать: 

*'Ь) внесения предложений о мерах по расширению возможностей Ботсваны 
принимать беженцев из Южной Африки и оказывать им помощь". 

Затем Совет провел голосование по проекту резолюции (3/17291). 

Решение: на 2599-м заседании 21 июня 1985 года проект резолюции (3/17291) был 
ПРИНЯТ единогласно в качестве резолюции 568 (1985). 

Резолюция 568 (1985) гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

принимая к сведению письмо Постоянного представителя Ботсваны при 
Организации Объединенных Наций от 17 июня 1985 года (8/17279) и заслушав 
заявление министра иностранных дел Ботсваны, касающееся актов агрессии, 
совершенных недавно расистским режимом Южной Африки против Республики Ботсваны, 

выражая свое возмущение и негодование по поводу человеческих жертв, 
нанесенных повреждений и значительного ущерба в результате «той акции, 

подтверждая настоятельную необходимость в защите территориальной 
неприкосновенности Ботсваны и поддержании мира и безопасности в 
южноафриканском регионе, 

вновь подтверждая обязательство всех государств воздерживаться в их 
международных отношениях от угрозы силой или ее применения против суверенитета 
и территориальной неприкосновенности любого государства, 

выражая свою серьезную озабоченность по поводу того, что расистский режим 
прибегнул к применению военной силы против беззащитного и миролюбивого народа 
Ботсваны, 
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будучи серьезно обеспокоен по поводу того, что такие акты агрессии могут 

лишь усугубить и без того нестабильное и опасное положение в южноафриканском 

регионе, 

принимая к сведению, что этот недавний инцидент является одной из 

многочисленных провокационных акций, предпринятых Южной Африкой против 

Ботсваны, а также что расистский режим объявил, что он будет продолжать и 

расширять такие нападения, 

выражая признательность Ботсване за неукоснительное соблюдение ею 

конвенций о статусе беженцев и апатридов и за самоотверженные усилия, которые 

она предпринимала и продолжает предпринимать, предоставляя убежище жертвам 

апартеида, 

1. решительно осуждает неспровоцированное и произвольное вооруженное 

нападение, совершенное недавно Южной Африкой на столицу Ботсваны, как акт 

агрессии против этой страны и серьезное нарушение ее территориальной 

неприкосновенности и национального суверенитета; 

2. осуждает также все акты агрессии, провокаций и запугивания, в том 

числе убийства, шантаж, похищения и уничтожение имущества, совершаемые 

расистским режимом Южной Африки против Ботсваны; 

3. требует незамедлительного, полного и безусловного прекращения всех 

актов агрессии Южной Африки против Ботсваны; 

4. осуждает и отвергает практику "преследования по горячим следам", 

проводимую расистской Южной Африкой в целях устрашения и дестабилизации 

Ботсваны и других стран в южноафриканском регионе; 

5. требует полной и надлежащей компенсации Ботсване со стороны Южной 

Африки за человеческие жертвы и ущерб имуществу в результате таких актов 

агрессии; 

6. подтверждает право Ботсваны принимать жертв апартеида и давать им 

убежище согласно ее традиционной практике, гуманитарным принципам и 

международным обязательствам; 

7. просит Генерального секретаря незамедлительно провести консультации 

с правительством Ботсваны и соответствующими учреждениями Организации 

Объединенных Наций относительно мер, которые необходимо принять в целях 

оказания помощи правительству Ботсваны для обеспечения безопасности, защиты и 

благосостояния беженцев в Ботсване; 

8. просит Генерального секретаря направить миссию в Ботсвану для: 

а) проведения оценки ущерба, нанесенного в результате 

неспровоцированного и преднамеренного акта агрессии Южной Африки; 

Ь) внесения предложений о мерах по расширению возможностей Ботсваны 
принимать беженцев из Южной Африки и оказывать им помощь; 
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с) определения последующего объема помощи, необходимой Ботсване, и 
представить доклад по этому вопросу Совету Безопасности; 

9. просит все государства и соответствующие учреждения и организации 
системы Организации Объединенных Наций незамедлительно предоставить всю 
необходимую помощь Ботсване; 

10. просит Генерального секретаря следить за событиями, связанными с 
этим вопросом, и, в зависимости от обстановки, представлять доклады Совету 
Безопасности; 

11. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

После голосования с заявлением выступил представитель Соединенного Королевства. 

Заявление сделал министр иностранных дел Ботсваны. 

С. Сообщения, полученные в период между 24 июня и 11 сентября 1985 года. 
• доклад Генерального секретаря 

Письмо представителя Бразилии от 24 июня (3/17314) на имя Председателя Совета 
Безопасности, содержащее текст послания, которое министр иностранных дел Бразилии 
направил 20 июня министру иностранных дел Ботсваны. 

Письмо представителя Судана от 26 июня (3/17310) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст официального заявления, опубликованного 21 июня 
министерством иностранных дел Судана. 

11 сентября Генеральный секретарь во исполнение резолюции 568 (1985) 
представил доклад (3/17453) о работе миссии, направленной Генеральным секретарем 
для посещения Ботсваны в период с 27 июля по 2 августа. 

/... 



Глава 4 

ВОПРОС О ЮЖНОЙ АФРИКЕ 

А. Сообщения, полученные в период с 3 по 25 июля 1985 года, и просьбы о созыве 
заседания 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 июля 1985 года на имя 
Генерального секретаря (3/17322). 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 5 июля на имя Генерального 
секретаря и приложение к иену (3/17326). 

Письмо представителя Канады от 10 июля на имя Генерального секретаря 
(8/17336), препровождающее текст заявления, опубликованного 6 июля министром 
иностранных дел Канады. 

Письмо представителя Австралии от 24 июля на имя Генерального секретаря 
(8/17355), препровождающее текст заявления, опубликованного 22 июля министром 
иностранных дел Австралии. 

Письмо представителя Франции от 24 июля на имя Председателя Совета 
Безопасности (3/17351) с просьбой о созыве чрезвычайного заседания Совета 
Безопасности. 

Письмо представителя Мали в качестве нынешнего председателя Группы африканских 
государств от 25 июля на имя Председателя Совета Безопасности (3/17356) с просьбой 
о срочном созыве заседания Совета Безопасности. 

В. Рассмотрение вопроса на 2600-2602-и заседаниях (25 и 26 июля 1985 года) 

На своем 2600-м заседании 25 июля Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Вопрос о Южной Африке 

Письмо Постоянного представителя Франции при Организации Объединенных 
Наций от 24 июля 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(3/17351) 

Письмо Постоянного представителя Мали при Организации Объединенных Наций 
от 25 июля 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности (3/17356)". 

Председатель пригласил с согласия Совета представителей Кении, Кубы, Мали и 
Южной Африки по их просьбе принять участие без права голоса в обсуждениях согласно 
соответствующим положениям Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 
временных правил процедуры Совета. 
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Председатель информировал членов Совета о письме Председателя Специального 
комитета против апартеида от 25 июля с просьбой разрешить ему участвовать в 
обсуждениях в соответствии с положениями правила 39 временных правил процедуры 
Совета. Ввиду отсутствия возражений данная просьба была удовлетворена. 

Председатель обратил внимание на представленный Данией и Францией проект 
резолюции (3/17354), который гласит: 

"Совет Безопасности. 

будучи глубоко озабочен ухудшением обстановки в Южной Африке и 
продолжением человеческих страданий, вызываемых в этой стране системой 
апартеида, которую он решительно осуждает, 

будучи возмущен репрессиями и осуждая произвольные аресты сотен людей, 

считая. что введение чрезвычайного положения в тридцати шести районах 
Южно-Африканской Республики означает серьезное ухудшение положения в этой 
стране, 

считая полностью неприемлемой проводимую южноафриканским правительством 
практику арестов без надлежащей процедуры и насильственных перемещений, а 
также действующее дискриминационное законодательство, 

признавая законность стремления всего южноафриканского населения 
пользоваться всеми гражданскими и политическими правами, 

1. решительно осуждает систему апартеида, а также являющиеся ее 
следствием политику и практику; 

2. решительно осуждает массовые аресты, которые недавно произвело 
правительство Претории; 

3. требует немедленной отмены чрезвычайного положения в тридцати шести 
районах, в которых оно было введено; 

4. призывает южноафриканское правительство немедленно и безоговорочно 
освободить всех политических заключенных и лиц, задержанных по политическим 
мотивам, и в первую очередь г-на Нельсона Манделу; 

5. настоятельно призывает государства - члены Организации Объединенных 
Наций принять в отношении Южно-Африканской Республики такие меры, как: 

а) приостановление любых новых инвестиций в Южно-Африканскую Республику; 

Ь) запрет на импорт крюгеррандов и золотых монет; 

с) приостановление выдачи гарантированных займов для целей экспорта; 

(3) запрет на любые новые контракты в ядерной области; 
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е) запрет на любую продажу компьютерной техники, которая могла бы 
использоваться южноафриканской армией и полицией; 

6. просит Генерального секретаря представить Совету Безопасности доклад 
об осуществлении настоящей резолюции; 

7. постановляет держать данный вопрос в поле зрения". 

Совет начал рассмотрение этого пункта, заслушав выступления представителей 
Франции, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Дании, 
Соединенных Штатов Америки, Австралии, Китая, Союза Советских Социалистических 
Республик, Перу, Южной Африки, выступавшего в качестве нынешнего председателя 
Группы африканских государств представителя Мали, а также представителей Египта, 
Индии, Таиланда, Буркина Фасо, Кубы и Кении. 

В соответствии с принятым ранее на этом заседании решением Совет заслушал 
заявление Председателя Специального комитета против апартеида. 

* 
Представитель Франции выступил с заявлением в осуществление своего права на 

ответ. 

По просьбе Франции, которую поддержала Буркина Фасо от имени стран-членов 
Совета, входящих в Движение неприсоединившихся стран, заседание было прервано. 

После возобновления заседания представитель Франции предложил провести по 
проекту резолюции (3/17354) голосование. 

Представитель Буркина Фасо, выступая от имени стран-членов Совета, входящих в 
Движение неприсоединившихся стран, просил отложить проведение голосования, с тем 
чтобы дать возможность членам Совета проконсультироваться со своими правительствами. 

На 2601-м заседании 26 июля помимо ранее приглашенных представителей 
Председатель пригласил с согласия Совета представителей Германской Демократической 
Республики, Заира, Сенегала, Сирийской Арабской Республики, Центральноафриканской 
Республики и Эфиопии по их просьбе принять участие в обсуждениях без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение данного пункта повестки дня, заслушав заявления 
представителей Тринидада и Тобаго, Мадагаскара и Сенегала. 

На состоявшемся в тот же день 2602-м заседании помимо ранее приглашенных 
представителей Председатель пригласил с согласия Совета представителя Югославии по 
его просьбе принять участие в обсуждениях без права голоса. 

Председатель обратил внимание на пересмотренный текст проекта резолюции, 
представленного Данией и Францией (5/17354/Кеу.1). 

Совет продолжил рассмотрение данного пункта повестки дня, заслушав заявления 
представителей Центральноафриканской Республики, Заира, Сирийской Арабской 
Республики, Германской Демократической Республики, Эфиопии и Югославии, а также 
Председателя, выступавшего в качестве представителя Украинской Советской 
Социалистической Республики. 
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Представитель Франции представил пересмотренный проект резолюции 
(8/17354/Кеу.1) и предложил провести по нему голосование. 

Представитель Буркина Фасо, выступая от имени делегаций Египта, Индии, 
Мадагаскара, Перу, Тринидада и Тобаго и своей собственной делегации, предложил 
устную поправку (впоследствии изданную в качестве документа 3/17363) к 
пересмотренному проекту резолюции (8/17354/Кеу.1), в которой предусматривается 
включить после существующего пункта 5 постановляющей части следующий новый пункт: 

"решительно предупреждает Южную Африку, что, если это не будет сделано, 
Совет Безопасности будет вынужден срочно собраться для рассмотрения вопроса о 
принятии надлежащих мер согласно Уставу Организации Объединенных Наций, 
включая главу VII, в качестве дополнительного давления для обеспечения 
выполнения Южной Африкой соответствующих резолюций и решений Организации 
Объединенных Наций;". 

Совет приступил к голосованию. 

Председатель поставил поправку (3/17363) на голосование. 

Решение: На 2602-м заседании 26 июля 1985 года за ЭТУ поправку (3/17363) было 
подано 12 голосов (Австралия. Буркина Фасо. Дания. Египет. Индия. Китай. 
Мадагаскар. Перу. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и 
Тобаго и Украинская Советская Социалистическая Республика). против 2 (Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные Штаты Америки) при 
одном воздержавшемся (Франция), и она не была принята, поскольку два постоянных 
члена Совета голосовали против. 

Перед проведением голосования по пересмотренному проекту резолюции с 
заявлением выступил представитель Соединенного Королевства. 

Затем Совет провел голосование по пересмотренному проекту резолюции 
(3/17354/Кеу.1). 

Е&ВШще.: На 2602-м заседании 26 июля 1985 года этот пересмотренный проект 
резолюции (8/17354/Кеу.1) был принят в качестве резолюции 569 (1985) 13 голосами 
(Австралия. Буркина Фасо. Дания. Египет. Индия. Китай. Мадагаскар. Перу. Союз 
Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и Тобаго. Украинская 
Советская Социалистическая Республика и Франция) ПРИ ДВУХ воздержавшихся 
(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные Штаты 
Америки). ПРИ этом никто не голосовал ПРОТИВ. 

Резолюция 569 (1985) гласит: 

"Совет Безопасности. 

будучи глубоко озабочен ухудшением обстановки в Южной Африке и 
продолжением человеческих страданий, вызываемых в этой стране системой 
апартеида, которую решительно осуждает, 

будучи возмущен репрессиями и осуждая произвольные аресты сотен людей, 

/... 
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считая, что введение чрезвычайного положения в тридцати шести районах 
Южно-Африканской Республики означает серьезное ухудшение положения в этой 
стране, 

считая полностью неприемлемой проводимую южноафриканским правительством 
практику арестов без надлежащей процедуры и насильственных перемещений, а 
также действующее дискриминационное законодательство, 

признавая законность стремления всего южноафриканского населения 
пользоваться всеми гражданскими и политическими правами и создать единое нера
совое и демократическое общество, 

признавая также, что первопричина положения в Южной Африке кроется в 
политике апартеида и практике южноафриканского правительства, 

1. решительно осуждает систему апартеида, а также являющиеся ее 
следствием политику и практику; 

2. решительно осуждает массовые аресты, которые недавно произвело 
правительство Претории, и совершенные убийства; 

3. решительно осуждает установление чрезвычайного положения в тридцати 
шести районах, где оно было введено, и требует его немедленной отмены; 

4. призывает южноафриканское правительство немедленно и безоговорочно 
освободить всех политических заключенных и лиц, задержанных по политическим 
мотивам, и в первую очередь г-на Нельсона Манделу; 

5. вновь подтверждает, что лишь полное искоренение апартеида и создание 
в Южной Африке свободного, единого и демократического общества на основе 
всеобщего избирательного права могут привести к решению; 

6. настоятельно призывает государства - члены Организации Объединенных 
Наций принять в отношении Южной Африки такие меры, как: 

а) приостановление любых новых инвестиций в Южную Африку; 

Ь) запрет на продажу крюгеррандов и всех других монет, отчеканенных в 
Южной Африке; 

с) ограничения в области спорта и культурных связей; 

а) приостановление выдачи гарантированных займов для целей экспорта; 

е) запрет на любые новые контракты в ядерной области; 

Е) запрет на любую продажу компьютерной техники, которая могла бы 
использоваться южноафриканской армией и полицией; 

/... 
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7. приветствует государства, которые уже приняли добровольные меры 
против правительства Претории, и настоятельно просит их предпринять новые шаги 
и призывает тех, кто еще не сделал этого, последовать их примеру; 

8. просит Генерального секретаря представить Совету Безопасности доклад 
об осуществлении настоящей резолюции; 

9. постановляет держать данный вопрос в поле зрения и вновь собраться, 
как только Генеральный секретарь опубликует свой доклад, с целью рассмотреть 
прогресс, достигнутый в осуществлении настоящей резолюции". 

После проведения голосования представители Франции, Буркина Фасо (от имени 
делегаций Египта, Индии, Мадагаскара, Перу, Тринидада и Тобаго и от имени своей 
собственной делегации), представители Соединенных Штатов и СССР выступили с 
заявлениями. 

С. Сообщения, полученные в период с 25 июля по 20 августа 1985 года. 
. и заявление Председателя Совета 

Письмо представителя Люксембурга от имени 10 государств - членов Европейского 
сообщества от 25 июля на имя Генерального секретаря (3/17362), препровождающее 
текст заявления относительно юга Африки, принятого 23 июля министрами иностранных 
дел 10 государств - членов Европейского сообщества. 

Письмо представителя Туниса от 26 июля на имя Председателя Совета Безопасности 
(3/17360), препровождающее текст заявления, сделанного 23 июля министром 
иностранных дел Туниса. 

Письмо представителя Бразилии от 26 июля на имя Генерального секретаря 
(8/17364), препровождающее текст заявления от того же числа, опубликованного 
правительством Бразилии. 

Письмо представителя Ирака от 26 июля на имя Генерального секретаря (3/17368). 

Письмо представителя Индии от 27 июля на имя Генерального секретаря (3/17367), 
препровождающее текст коммюнике от того же числа, принятого Координационным бюро 
Движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 29 июля на имя Генерального 
секретаря (3/17369), препровождающее текст, заявления, опубликованного 25 июля 
представителем министерства иностранных дел коалиционного правительства 
Демократической Кампучии. 

Письмо представителя Китая от 29 июля на имя Генерального секретаря (8/17372), 
препровождающее текст заявления, сделанного 26 июля представителем министерства 
иностранных дел Китая. 

Письмо представителя Буркина Фасо от 29 июля на имя Председателя Совета 
Безопасности (3/17374), препровождающее текст письма, Председателя Африканского 
национально конгресса (АНК) Южной Африки г-на Оливера Тамбо от 25 июля на имя 
Председателя Совета. 
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Письмо представителя Сенегала от 5 августа на имя Генерального секретаря 
(8/17382), препровождающее текст заявления, сделанного 24 июля президентом 
Сенегала, нынешним Председателем Организации африканского единства. 

Письмо представителя Японии от 5 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17384), препровождающее текст заявления, сделанного 31 июля генеральным 
директором по вопросам общественной информации и культуры министерства иностранных 
дел Японии. 

Письмо представителя Индонезии от 9 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17391), препровождающее текст заявления, сделанного 2 августа министром 
иностранных дел Индонезии. 

Письмо представителя Уругвая от 12 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17398), препровождающее текст пресс-релиза, опубликованного 10 августа 
правительством Уругвая. 

Письмо представителя Бразилии от 15 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17402), препровождающее текст указа, подписанного 9 августа президентом Бразилии. 

Письмо представителя Сенегала от 16 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17405), препровождающее текст заявления, сделанного президентом Сенегала, 
нынешним Председателем Организации африканского единства. 

Письмо представителя Таиланда от 19 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17406), препровождающее текст заявления, опубликованного 19 августа 
министерством иностранных дел Таиланда. 

Письмо представителя Индии от 19 августа на имя Генерального секретаря 
(8/17407), препровождающее текст обращения премьер-министра Индии от 19 августа. 

После консультаций с членами Совета Председатель сделал 20 августа от имени 
членов Совета следующее заявление (3/17408): 

"Члены Совета Безопасности с большим беспокойством узнали о намерении 
южноафриканских властей вскоре привести в исполнение смертный пригоров, 
вынесенный г-ну Малеселе Бенджамину Молоисе. 

Члены Совета напоминают о резолюции 547 (1984) Совета от 13 января 
1984 года, в которой, в частности, содержался призыв к южноафриканским властям 
отменить смертную казнь г-на Молоисе. 

Члены Совета Безопасности вновь настоятельно призывают южноафриканские 
власти отменить смертный приговор, вынесенный г-ну Молоисе, будучи убеждены в 
том, что осуществление казни будет являться не только прямым нарушением 
вышеупомянутой резолюции Совета Безопасности, но и приведет к дальнейшему 
ухудшению и без того чрезвычайно серьезной обстановки". 

/... 
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Письмо представителя Австралии от 20 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17411), препровождающее текст заявления, опубликованного 19 августа министром 
иностранных дел Австралии. 

И. Обсуждение вопроса на 2603-м заседании (21 августа 1985 года) 

На своем 2603-м заседании 21 августа Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Вопрос о Южной Африке". 

После консультаций с членами Совета Председатель сделал от имени Совета 
следующее заявление (8/17413): 

"Члены Совета Безопасности, будучи глубоко встревожены ухудшением 
.положения угнетенного черного большинства населения Южной Африки после 
введения чрезвычайного положения 21 июля 1985 года, вновь выражают свою 
глубокую озабоченность в связи с этими прискорбными событиями. 

Члены Совета осуждают режим Претории за продолжающееся игнорирование им 
неоднократных призывов международного сообщества, включая резолюцию 569 (1985) 
Совета Безопасности от 26 июля 1985 года, и в частности содержащееся в ней 
требование о немедленной отмене чрезвычайного положения. 

Члены Совета решительно осуждают продолжающиеся убийства, а также 
произвольные массовые аресты и задержания, осуществляемые правительством 
Претории. Они вновь призывают южноафриканское правительство немедленно и 
безоговорочно освободить всех политических заключенных и лиц, задержанных по 
политическим мотивам, и в первую очередь г-на Нельсона Манделу, дом которого 
недавно был сожжен. 

Члены Совета считают, что справедливое и прочное решение в Южной Африке 
должно основываться на полном искоренении системы апартеида и создании 
свободного, единого и демократического общества в Южной Африке. Без 
конкретных действий в целях достижения такого справедливого и прочного решения 
в Южной Африке любые заявления режима Претории представляют собой не что иное, 
как еще одно подтверждение его приверженности апартеиду, и подчеркивают его 
продолжающееся упорство перед лицом растущего внутреннего и международного 
противодействия дальнейшему существованию этой не имеющей никакого оправдания 
политической и социальной системы. В этом контексте члены Совета выражают 
свою серьезную озабоченность в связи с последними заявлениями президента 
режима Претории". 

Е. Сообщения, полученные в период с 21 августа по 15 октября 1985 года 

Письмо представителя Сенегала от 21 августа (3/17416) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного президентом Сенегала, 
Председателем Организации африканского единства. 

Письмо представителя Никарагуа от 22 августа (3/17415) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления от того же числа, сделанного 
правительством Никарагуа. 

/... 
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Письмо представителя Ямайки от 22 августа (3/17418) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного заместителя 
премьер-министра, министром иностранных дел Ямайки. 

Письмо представителя Люксембурга от имени десяти государств - членов 
Европейского сообщества от 26 августа (8/17419) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст коммюнике, опубликованного 25 августа государствами - членами 
Европейского сообщества. 

Письмо представителя Индии от 27 августа (8/17421) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике от того же числа, принятого 
Координационным бюро Движения неприсоединившихся стран. 

Вербальная нота Постоянного представительства СССР при Организации 
Объединенных Наций от 28 августа (8/17425) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Южной Африки от 29 августа (3/17426) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Южной Африки от 
28 августа на имя Генерального секретаря. 

Вербальная нота представителя Таиланда от 29 августа (8/17429) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя СССР от 30 августа (3/17430) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Советского правительства от 30 августа. 

Письмо представителя Кубы от 3 сентября (3/17436 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного правительством 
Кубы. 

Письмо представителя Израиля от 4 сентября (8/17437) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза, выпущенного 3 сентября Постоянным 
представительством Израиля при Организации Объединенных Наций. 

Письмо представителя Канады от 17 сентября (3/17470) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 13 сентября министром 
иностранных дел Канады. 

Вербальная нота Постоянного представительства Украинской ССР при Организации 
Объединенных Наций от 17 сентября (3/17478) на имя Генерального секретаря. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 18 сентября 
(3/17477) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст Декларации, принятой 
Международным семинаром по вопросу о расистских идеологиях, взглядах и 
организациях, препятствующих усилиям по ликвидации апартеида, и о средствах борьбы 
с ними, который состоялся в Шиофоке, Венгрия, 9-11 сентября. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 30 сентября 
(3/17511) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст резюме доклада 
семинара работников средств информации по вопросам борьбы с пропагандой режима 
апартеида, проведенного 20-22 мая в Лондоне. 

/... 
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Вербальная нота Постоянного представительства Белорусской Советской 
Социалистической Республики при Организации Объединенных Наций от 1 октября 
(8/17546) на имя Генерального секретаря. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 7 октября на имя 
Генерального секретаря, препровождающее ежегодный доклад Специального комитета 
(3/17562), который был единогласно утвержден в тот же день и представлен 
Генеральной Ассамблее и Совету Безопасности согласно соответствующим положениям 
резолюций Генеральной Ассамблеи 2671 (XXV) от 8 декабря 1970 года и 39/72 А-С от 
13 декабря 1984 года. [Доклад был выпущен в качестве Официальных отчетов 
Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. Дополнение № 22 (А/40/22). ] 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 7 октября на имя 
Генерального секретаря, препровождающее специальный доклад Специального комитета о 
соблюдении эмбарго на поставки оружия Южной Африке (3/175б2/Аа<1.1), утвержденный 
в тот же день. [Доклад был выпущен в качестве Официальных отчетов Генеральной 
Ассамблеи, сороковая сессия. Дополнение № 22А (А/40/22/А<1с1.1-4).] 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 7 октября на имя 
Генерального секретаря, препровождающее специальный доклад Специального комитета о 
последних событиях, касающихся связей между Израилем и Южной Африкой 
(3/17562/А<Н.2), утвержденный в тот же день. [Доклад был выпущен в качестве 
Официальных отчетов Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. Дополнение № 22А 
(А/40/22/А6М.1-4).] 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 7 октября на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст специального доклада Специального 
комитета о дальнейших мерах по активизации усилий, направленных на информирование 
мировой общественности и содействие расширению действий общественности в поддержку 
справедливой борьбы угнетенного народа Южной Африки (3/17562/Аад.З), утвержденный 
в тот же день. [Доклад был выпущен в качестве Официальных отчетов Генеральной 
Ассамблеи, сороковая сессия. Дополнение № 22А (А/40/22/Адс1.1-'4).] 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 7 октября на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст специального доклада Специального 
комитета о согласованных, международных действиях в целях ликвидации апартеида 
(3/175б2/А6!с1.4), утвержденного в тот же день. [Доклад был выпущен в качестве 
Официальных отчетов Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. Дополнение № 22А 
(А/40/22/А6М.1-4).] 

Письмо представителя Японии от 10 октября (3/17563) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 9 октября министром 
иностранных дел Японии. 

Письмо представителя Йемена по поручению заместителя премьер-министра и 
министра иностранных дел Йемена в его качестве Председателя Организации Исламская 
конференция от 15 октября (3/17570) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст коммюнике координационного совещания министров иностранных дел Организации 
Исламская конференция, состоявшегося в Нью-Йорке 9 октября. 
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Р. Заявление Председателя Совета 

На 2623-м заседании 17 октября перед утверждением повестки дня 3/ 
Председатель от имени членов Совета сделал следующее заявление (3/17575): 

"Члены Совета Безопасности с негодованием и глубоким беспокойством узнали 
о намерении южноафриканских властей привести в исполнение смертный приговор, 
вынесенный Малеселе Бенджамину Молоизе, несмотря на призывы Совета в этой 
связи. 

Члены Совета вновь обращают внимание южноафриканских властей на заявление 
Председателя Совета от 20 августа 1985 года и на резолюцию 547 (1984) Совета, 
в которой, среди прочего, содержится призыв к южноафриканским властям отменить 
смертный приговор, вынесенный г-ну Молоизе. 

Члены Совета убеждены в том, что исполнение приговора приведет лишь к 
дальнейшему ухудшению и без того чрезвычайно серьезного положения. 

Члены Совета Безопасности вновь решительно призывают правительство Южной 
Африки помиловать г-на Молоизе и отменить ему смертный приговор". 

С. Сообщения, полученные в период с 17 октября 1985 года по 10 июня 1986 года, и 
просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Индии от 17 октября (3/17577) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного им в тот же день от имени 
Председателя Движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Индии от 18 октября (3/17580) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного им в тот же день от имени 
Председателя Движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителей Дании, Исландии, Норвегии, Финляндии и Швеции от 
21 октября (3/17583) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст Программы 
действий против Южной Африки, принятой министрами иностранных дел стран Северной 
Европы на их совещании, состоявшемся в Осло 17 и 18 октября. 

Письмо представителя Египта от 22 октября (3/17589) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 19 октября представителем 
Совета министров Египта. 

Письмо представителя Японии от 24 октября (3/17593) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 22 октября министром 
иностранных дел Японии. 

3/ Повестка дня заседания была следующей: "Положение на Ближнем Востоке' 
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Письмо представителя Демократического Йемена от 1 ноября (3/17605) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма Генерального секретаря 
Центрального комитета Йеменской социалистической партии, председателя Президиума 
Верховного народного совета Демократического Йемена от 21 сентября на имя 
Председателя Организации африканского единства. 

Письмо представителя Анголы от 5 ноября (3/17610 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее копии Заключительной политической 
декларации и Экономической декларации, принятых на Конференции министров 
иностранных дел неприсоединившихся стран, проходившей в Луанде 4-7 сентября. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 14 ноября 
(3/17632) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст Заявления, принятого 
31 октября Международной конференцией профсоюзов работников морского флота 
относительно осуществления эмбарго Организации Объединенных Наций на поставки нефти 
Южной Африке, состоявшейся в Лондоне 30-31 октября. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 14 ноября 
(8/17678 и Согг.1) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 
Исполнительного комитета Совета по взаимодействию от 11 ноября. 

Письмо представителя Анголы от 20 ноября (3/17645) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Политбюро Центрального комитета 
Народного движения за освобождение Анголы (МПЛА) - Партии труда. 

Письмо представителя Антигуа и Барбуды от 23 декабря (3/17691) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного в тот же день 
заместителем премьер-министра, министром иностранных дел Антигуа и Барбуды. 

Письмо представителя Индии от 23 декабря (8/17693) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного в тот же день 
Координационным бюро Движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Китая от 24 декабря (8/17696) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 23 декабря представителем 
министерства иностранных дел Китая. 

Письмо представителя Японии от 27 декабря (3/17699) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 26 декабря Генеральным 
директором по вопросам общественной информации и культуры министерства иностранных 
дел Японии. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 31 декабря (3/17709) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма главы государства 
Ливийская Арабская Джамахирия от 23 декабря на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителей Замбии и Нидерландов от б февраля 1986 года (8/17809), 
препровождающее текст совместного коммюнике, принятого на совещании министров 
иностранных дел прифронтовых государств и государств - членов Европейского 
сообщества, состоявшемся в Лусаке 3-4 февраля. 
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Письмо представителя Нидерландов от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества от 26 февраля (8/17866) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст совместного заявления 12 государств - членов Европейского сообщества от 
25 февраля. 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (3/17877), в которой он обращает 
внимание Совета на резолюцию 40/64 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Политика 
апартеида, проводимая правительством Южной Африки". 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (3/17878), в которой он обращает 
внимание Совета на резолюцию 40/89 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную 
"Осуществление Декларации о создании безъядерной зоны в Африке". 

Письмо представителя Южной Африки от 3 марта (8/17892) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Южной Африки от 
того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителей Анголы, Кубы и СССР от 14 марта (3/17921) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст сообщения от 31 января о 
советско-анголо-кубинских консультациях, состоявшихся 27 января в Москве. 

Письмо представителя Уганды в его качестве Председателя Группы африканских 
стран от 7 апреля (3/17974) на имя Председателя Совета Безопасности, 
препровождающее текст письма г-на Нео Мнумзана, представителя Африканского 
национального конгресса Южной Африки (АНК), от того же числа на имя представителя 
Уганды, и приложения к нему. 

Письмо представителя СССР от 20 мая (8/18070) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления Советского правительства от того же числа. 

Вербальная нота представителя Барбадоса от 21 мая (8/18075) на имя 
Генерального секретаря, препровождающая текст заявления, сделанного 20 мая 
премьер-министром Барбадоса. 

Письмо представителя Японии от 21 мая (3/18079) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, сделанного 20 мая Генеральным директором по 
вопросам общественной информации и культуры министерства иностранных дел Японии. 

Письмо представителя Уганды от 21 мая (3/18082) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, опубликованного 20 мая министерством иностранных 
дел Уганды. 

Письмо представителя Кении от 22 мая (3/18077) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст заявления, опубликованного 20 мая 
правительством Кении. 

Письмо представителя Уругвая от 22 мая (3/18080) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза правительства Уругвая от 21 мая. 
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Письмо представителя Югославии от 22 мая (8/18085) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 20 мая Союзным 
секретариатом по иностранным делам Югославии. 

Письмо представителя Индии от 22 мая (3/18089) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст коммюнике, принятого 22 мая Координационным бюро Движения 
неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Эквадора от 22 мая (8/18090) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного правительством Эквадора. 

Письмо представителя Аргентины от 22 мая (8/18093) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-бюллетеней, опубликованных 20 и 22 мая 
министерством иностранных дел и культа Аргентины. 

Письмо представителя Объединенной Республики Танзании от 22 мая (8/18094) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления правительства 
Объединенной Республики Танзании. 

Письмо представителя Бангладеш от 22 мая (3/18103) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 21 мая представителем 
министерства иностранных дел Бангладеш. 

Письмо представителя Сент-Кристофера и Невиса от 23 мая (3/18083) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 22 мая 
премьер-министром и министром иностранных дел Сент-Кристофера и Невиса. 

Письмо представителя Чехословакии от 23 мая (3/18091) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Чехословакии. 

Письмо представителя Португалии от 23 мая (8/18096) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Португалии от 19 мая. 

Письмо представителя Пакистана от 23 мая (3/18097) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 20 мая министерством 
иностранных дел Пакистана. 

Письмо представителей Анголы и СССР от 23 мая (3/18098) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного заявления СССР и Анголы от 10 мая. 

Письмо представителей Анголы и СССР от 23 мая (3/18099 и Согг.1 и 2) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст совместного советско-ангольского 
коммюнике от 10 мая. 

Письмо представителя Нидерландов от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества от 23 мая (3/18101) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
совместного заявления 12 государств - членов Европейского сообщества от 22 мая. 

Письмо представителя Болгарии от 25 мая (3/18095) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Болгарского телеграфного агентства (БТА) 
от 22 мая. 

/... 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 71 

Письмо представителя СССР от 25 мая (8/18100) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст послания Президиума Верховного Совета СССР и Совета Министров 
СССР от того же числа главам государств и правительств и народам Африки. 

Вербальная нота представителя Гайаны от 26 мая (8/18114) на имя Генерального 
секретаря, препровождающая текст послания, направленного президентом Гайаны 
президенту Зимбабве. 

Вербальная нота представителя Гайаны от 27 мая (8/18112) на имя Генерального 
секретаря, препровождающая текст послания, направленного президентом Гайаны 
президенту Ботсваны. 

Вербальная нота представителя Гайаны от 27 мая (3/18113) на имя Генерального 
секретаря, препровождающая текст послания, направленного президентом Гайаны 
президенту Замбии. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 28 мая (8/18108) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 22 мая 
представителем министерства иностранных дел коалиционного правительства 
Демократической Кампучии. 

Письмо представителя Лаосской Народно-Демократической Республики от 29 мая 
(8/18115) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, 
сделанного 24 мая представителем министерства иностранных дел Лаосской 
Народно-Демократической Республики. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 30 мая (3/18121) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст декларации семинара 
Организации Объединенных Наций по вопросу об эмбарго на поставки оружия Южной 
Африке, состоявшегося в Лондоне 28-30 мая. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 6 июня (8/18141) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст декларации, принятой 6 июня на 
семинаре по вопросу об эмбарго на поставки нефти Южной Африке, состоявшемся 
4-6 июня в Осло. 

Письмо представителя Заира в его качестве Председателя Группы африканских 
государств от 10 июня (3/18146) на имя Председателя Совета Безопасности, содержащее 
просьбу о срочном созыве заседания Совета Безопасности. 

Н. Рассмотрение вопроса на 2690-м заседании (13 июня 1986 года) 

На своем 2690-м заседании 13 июня Совет единогласно включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Вопрос о Южной Африке 

Письмо Постоянного представителя Заира при Организации Объединенных Наций 
от 10 июня 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности (3/18146)". 
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Председатель, с согласия Совета, пригласил представителей Гайаны, Заира, Индии 
и Румынии, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме исполняющего обязанности Председателя 
Специального комитета против апартеида от 12 июня, в котором он просил направить 
приглашение исполняющему обязанности Председателя этого Комитета в соответствии с 
правилом 39 временных правил процедуры Совета. Поскольку возражений не было, 
Председатель направил испрашиваемое приглашение. 

Совет заслушал заявления представителя Заира от имени Группы африканских 
государств, представителей Соединенных Штатов, Соединенного Королевства, СССР и 
Болгарии. 

Затем Председатель от имени членов Совета сделал следующее заявление (3/18157): 

"В связи с десятой годовщиной безрассудной кровавой расправы над 
африканцами в Соуэто, совершенной режимом апартеида Южной Африки, члены Совета 
хотели бы сослаться на резолюцию 392 (1976) Совета от 19 июня 1976 года, в 
которой решительно осуждается правительство Южной Африки за массовое насилие 
против африканского населения и убийства африканцев, в том числе школьников и 
студентов и других противников расовой дискриминации. Они убеждены в том, что 
повторение таких трагических событий усугубит и без того серьезную угрозу, 
которую представляет собой положение в Южной Африке для безопасности этого 
региона, и может повлечь за собой более глубокие последствия для 
международного мира и безопасности. 

Они осуждают политику и все репрессивные меры, которые направлены лишь на 
то, чтобы увековечить систему апартеида, и в частности недавнее введение в 
масштабах всей страны чрезвычайного положения, аресты и задержания тысяч 
участников борьбы против апартеида. В этой связи они настоятельно призывают к 
немедленному и безоговорочному освобождению всех задержанных лиц. В 
частности, они призывают немедленно отменить чрезвычайное положение, с тем 
чтобы позволить отметить десятую годовщину кровавой расправы в Соуэто без 
какого-либо провокационного вмешательства или запугивания со стороны полиции и 
вооруженных сил. 

В этой связи члены Совета Безопасности, приверженные делу достижения 
справедливого урегулирования, которое позволило бы полностью искоренить 
апартеид и предотвратить дальнейшие страдания людей в Южной Африке, 
предупреждают правительство Южной Африки о том, что оно будет нести полную 
ответственность за любое насилие, кровопролитие, гибель людей, телесные 
повреждения и материальный ущерб в результате репрессивных действий и 
запугивания в связи с мероприятиями в ознаменование десятой годовщины кровавой 
расправы в Соуэто. 

Члены Совета Безопасности вновь подтверждают законность борьбы 
угнетенного народа Южной Африки за полное искоренение апартеида и ссылаются на 
предыдущие резолюции, призывающие расистский режим Южной Африки отменить 
апартеид и создать нерасистское демократическое общество, основанное на 
правлении большинства, путем полного и свободного осуществления всеобщего 
избирательного права всем взрослым неселением в единой и нерасчлененной Южной 
Африке". 
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I . Сообщения, полученные 13 июня 1986 года 

Письмо представителя Японии от 13 июня (3/18154) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного в тот же день Генеральным 
директором по вопросам общественной информации и культуры министрества иностранных 
дел Японии. 

Письмо представителя Южной Африки от 13 июня (3/18158), препровождающее текст 
заявления, с которым министр иностранных дел Южной Африки должен был выступить 
позднее в тот же день. 

I 
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Глава 5 

ПОЛОЖЕНИЕ НА ОККУПИРОВАННЫХ АРАБСКИХ ТЕРРИТОРИЯХ 

А. Сообщения, полученные в период с 9 июля по 12 сентября 1985 года, и просьба о 
созыве заседания 

Письмо представителя Иордании от 9 июля 1985 года на имя Генерального 
секретаря (3/17332). 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 12 июля на имя Генерального секретаря 
(3/17340). 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 18 июля на имя Генерального секретаря 
(3/17346). 

Письмо представителя Иордании от 29 июля на имя Генерального секретаря 
(3/17371), препровождающее текст телеграммы министра иностранных дел Иордании на 
имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 2 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17379). 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 8 августа на имя Генерального секретаря 
(3/17392). 

Письмо представителя Катара в его качестве Председателя Группы арабских 
государств от 5 сентября на имя Генерального секретаря (3/17439), препровождающее 
текст письма наблюдателя Организации освобождения Палестины (ООП) от 3 сентября на 
имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Катара в его качестве Председателя Группы арабских 
государств от 6 сентября на имя Генерального секретаря (8/17445), препровождающее 
текст письма наблюдателя ООП от 6 сентября на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Катара в его качестве Председателя Группы арабских 
государств от 10 сентября на имя Генерального секретаря (5/17451), препровождающее 
письмо наблюдателя ООП от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Катара в его качестве Председателя Группы арабских 
государств от 10 сентября на имя Генерального секретаря (3/17452), препровождающее 
письмо наблюдателя ООП от 9 сентября на имя Генерального секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 11 сентября на имя Генерального секретаря (3/17455). 

/... 
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Письмо представителя Катара в его качестве Председателя Группы арабских 
государств от 11 сентября на имя Председателя Совета Безопасности (8/17456), в 
котором содержится просьба от имени Группы арабских государств о созыве в срочном 
порядке заседания Совета. 

Письмо представителя Иордании от 12 сентября на имя Генерального секретаря 
(3/17462). 

В. Рассмотрение вопроса на 2604 и 2605-м заседаниях (12 и 13 сентября 1985 года) 

На 2604-м заседании 12 сентября Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Положение на оккупированных арабских территориях 

Письмо Постоянного представителя Катара при Организации Объединенных 
Наций от 11 сентября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17456)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Израиля, Иордании и 
Катара, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса на основании 
соответствующих положений Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 
временных правил процедуры Совета. 

Председатель информировал Совет о письме представителя Катара в его качестве 
Председателя Группы арабских государств от 12 сентября (3/17460), в котором 
содержится просьба направить приглашение представителю ООП участвовать в обсуждении 
этого вопроса в соответствии с обычной практикой Совета. Он добавил, что это 
предложение сделано не в соответствии с правилом 37 или 39 временных правил 
процедуры Совета, однако если приглашение будет одобрено Советом, то ООП будут 
предоставлены такие же права участия, как и любому государству-члену, когда его 
приглашают участвовать в соответствии с правилом 37. 

Представитель Соединенных Штатов Америки сделал заявление относительно этого 
предложения. 

Решение: На 2604-м заседании 12 сентября 1985 года это предложение было 
принято 10 голосами (Буркина Фасо. Египет. Индия. Китай. Мадагаскар. Перу. Союз 
Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и Тобаго и Украинская 
Советская Социалистическая Республика) против 1 (Соединенные Штаты Америки) ПРИ 
4 воздержавшихся (Австралия. Дания. Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии и Франция). 

Председатель информировал Совет о другом письме представителя Катара в его 
качестве Председателя Группы арабских государств от 12 сентября (3/17461), в 
котором содержится просьба направить в соответствии с правилом 39 временных правил 
процедуры Совета, приглашение Постоянному наблюдателю Лиги арабских государств при 
Организации Объединенных Наций г-ну Кловису Максуду. Ввиду отсутствия возражений 
Председатель направил такое приглашение. 

/... 
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Совет приступил к рассмотрению этого пункта и заслушал заявление представителя 
Катара, который выступил в своей качестве Председателя Группы арабских государств. 

С заявлением выступил представитель ООП. 

С заявлениями также выступили представители Индии, Египта и Израиля. 

Представитель Иордании сделал заявление в порядке осуществления права на ответ. 

Председатель обратил внимание на следующий проект резолюции (8/17459), 
представленный Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и 
Тобаго: 

"Совет Безопасности. 

ссыпаясь на свои резолюции 468 (1980), 469 (1980) и 484 (1980), 

принимая во внимание резолюцию 35/122 Генеральной Ассамблеи от 11 декабря 
1980 пода, 

заслушав заявление Постоянного представителя Катара и другие заявления, 
сделанные в Совете, 

подчеркивая настоятельную необходимость достижения всеобъемлющего, 
справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке, 

вновь подтверждая, что Женевская конвенция о защите гражданского 
населения во время войны от 12 августа 1949 года применима в отношении 
арабских территорий, оккупированных Израилем с 1967 года, включая Иерусалим, 

1. выражает сожаление по поводу репрессивных мер, принимаемых Израилем 
с 4 августа 1985 года в отношении гражданского палестинского населения на 
оккупированных Израилем территориях, особенно на Западном берегу и в секторе 
Газа, и выражает серьезную озабоченность в связи с тем, что упорство 
израильских властей в осуществлении таких мер привело бы к дальнейшему 
ухудшению положения на оккупированных территориях; 

2. призывает Израиль, оккупирующую державу, немедленно прекратить 
осуществление всех репрессивных мер, включая комендантский час, 
административные задержания и насильственную депортацию; а также 
незамедлительно освободить всех задержанных и не проводить новых депортаций; 

3. призывает далее Израиль неукоснительно выполнять положения Женевской 
конвенции о защите гражданского населения во время войны от 12 августа 
1949 года". 

Помимо ранее приглашенных Председатель на 2605-м заседании 13 сентября с 
согласия Совета пригласил представителей Исламской Республики Иран и Сирийской 
Арабской Республики, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

/... 
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Председатель информировал Совет о письме Председателя Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа от 12 сентября, в котором 
содержится просьба направить в соответствии с правилом 39 временных правил 
процедуры Совета приглашение Председателю этого Комитета. Ввиду отсутствия 
возражений Председатель направил такое приглашение. 

Затем Совет возобновил рассмотрение этого пункта и заслушал заявление 
г-на Кловиса Максуда в соответствии с решением, принятым на 2604-м заседании. 

Председатель Комитета по осуществлению неотъмлемых прав палестинского народа 
сделал заявление в соответствии с решением, принятым ранее на этом заседании. 

С заявлениями также выступили представители Тринидада и Тобаго, Сирийской 
Арабской Республики, Буркина Фасо, Иордании, Китая, Мадагаскара, Перу, Таиланда, 
Украинской Советской Социалистической Республики, Исламской Республики Иран и 
Израиля. 

Совет перешел к процедуре голосования. 

С заявлениями до голосования выступили представители Франции и Соединенных 
Штатов. 

Затем Совет приступил к голосованию по проекту резолюции. 

Решение: На 2605-м заседании 13 сентября 1985 года за проект резолюции 
(5/17459) было подано 10 голосов (Буркина Фасо. Египет. Индия. Китай. Мадагаскар. 
Перу. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и Тобаго. 
Украинская Советская Социалистическая Республика) ПРОТИВ 1 (Соединенные Штаты 
Америки) при 4 воздержавшихся (Австралия. Дания. Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии и Франция); проект резолюции принят не был. 
поскольку один из постоянных членов Совета Безопасности голосовал ПРОТИВ. 

После голосования заявления сделали представители Австралии, Дании и Союза 
Советских Социалистических Республик, а также Председатель, который выступил в 
своем качестве представителя Соединенного Королевства. 

Представитель Катара сделал заявление, выступив в своем качестве Председателя 
Группы арабских государств. 

С заявлением также выступил представитель ООП. 

В порядке осуществления права на ответ с заявлениями выступили представители 
Исламской Республики Иран и Сирийской Арабской Республики. 

С. Сообщения, полученные в период с 24 сентября 1985 года по 
20 января 1986 года, и просьбы о созыве заседания 

Письмо представителя Катара в его качестве Председателя Группы арабских 
государств от 24 сентября на имя Генерального секретаря (8/17493), препровождающее 
текст письма наблюдателя ООП от 23 сентября на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Кувейта от 31 октября на имя Генерального секретаря 
(8/17600), препровождающее текст письма наблюдателя ООП от 24 октября на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Кувейта от 31 октября на имя Генерального секретаря 
(8/17601), препровождающее письмо наблюдателя ООП от 30 октября на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 13 ноября на имя Генерального секретаря (8/17630). 

Письмо представителя Иордании от 9 января 1986 года на имя Генерального 
секретаря (8/17727). 

Письмо представителя Объединенных Арабских Эмиратов от 10 января на имя 
Генерального секретаря (8/17729), препровождающее текст письма наблюдателя ООП от 
того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 15 января на имя Генерального секретаря 
(8/17739). 

Письмо представителя Марокко в его качестве Председателя Организации Исламская 
конференция от 16 января (8/17740), в котором содержится просьба о срочном созыве 
заседания Совета. 

Письмо представителя Объединенных Арабских Эмиратов в его качестве 
Председателя Группы арабских государств от 16 января (8/17741), в котором 
содержится просьба о срочном созыве заседания Совета. 

Письмо представителя Иордании от 20 января на имя Генерального секретаря 
(8/17749). 

0. Рассмотрение вопроса на 2643-2650-и заседаниях (21-30 января 1986 года) 

На 2643-м заседании 21 января Совет без возражений включил в свою повестку дня 
следующий пункт: 

"Положение на оккупированных арабских территориях 

а) Письмо Постоянного представителя Марокко при Организации Объединенных 
Наций от 16 января 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17740) 

Ь) Письмо Постоянного представителя Объединенных Арабских Эмиратов при 
Организации Объединенных Наций от 16 января 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (8/17741)". 

/... 
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Председатель с согласия Совета пригласил представителей Израиля, Иордании, 
Марокко, Пакистана, Саудовской Аравии и Сирийской Арабской Республики, по их 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса на основании соответствующих 
положений Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил 
процедуры Совета. 

Председатель информировал Совет о письме представителя Объединенных Арабских 
Эмиратов от 20 января (8/17748), в котором содержится просьба направить приглашение 
представителю ООП участвовать в обсуждении этого вопроса в соответствии с обычной 
практикой Совета. Он добавил, что это предложение сделано не в соответствии с 
правилом 37 или 39 временных правил процедуры Совета, однако если приглашение будет 
одобрено Советом, то ООП будут представлены такие же права участия, как и любому 
государству-члену, когда его приглашают участвовать в соответствии с правилом 37. 

Представитель Соединенных Штатов сделал заявление относительно этого 
предложения. 

Решение: На 2643-м заседании 21 января 1986 года это предложение было принято 
10 голосами (Болгария. Венесуэла. Гана. Китай. Конго. Мадагаскар. Объединенные 
Арабские Эмираты. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и 
Тобаго) против 1 (Соединенные Штаты Америки) при 4 воздержавшихся (Австралия. 
Дания. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Франция). 

Председатель далее информировал Совет о письме представителя Объединенных 
Арабских Эмиратов в его качестве Председателя Группы арабских государств от 
21 января (8/17750), в котором содержится просьба направить в соответствии с 
правилом 39 временных правил процедуры Совета приглашение исполняющему обязанности 
Постоянного наблюдателя Лиги арабских государств при Организации Объединенных Наций 
г-ну Самиру Мансури. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое 
.приглашение. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта и заслушал заявления представителя 
Марокко, выступившего в своем качестве Председателя Организации Исламская 
конференция, а также представителей Объединенных Арабских Эмиратов, Израиля и 
Саудовской Аравии. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2644-м заседании в тот же день с 
согласия Совета пригласил представителей Египта, Катара и Ливийской Арабской 
Джамахирии, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме Председателя Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа от 21 января, в котором 
содержится просьба направить в соответствии с правилом 39 временных правил 
процедуры Совета приглашение Председателю этого Комитета. Ввиду отсутствия 
возражений Председатель направил такое приглашение. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта и заслушал заявление представителя 
ООП. 

/... 
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С заявлениями выступили представители Иордании, Сирийской Арабской Республики 

и Пакистана. 

Совет также заслушал заявление г-на Самира Мансури в соответствии с решением, 
принятым на 2643-м заседании. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2645-м заседании 22 января с 
согласия Совета пригласил представителей Бангладеш и Турции, по их просьбе, принять 
участие в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Катара и Египта. 

Совет также заслушал заявление Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа в соответствии с решением, принятым на 
2644-м заседании. 

С заявлениями выступили представители Ливийской Арабской Джамахирии, Турции и 
Бангладеш. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2646-м заседании 27 января с 
согласия Совета пригласил представителей Алжира, Афганистана, Бруней Даруссалама, 
Гвинеи, Индонезии, Исламской Республики Иран, Йемена, Мавритании и Туниса,, по их 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме представителя Марокко от 22 января 
(ЗА17758), в котором содержится просьба направить в соответствии с правилом 
39 временных правил процедуры Совета приглашение генеральному секретарю Организации 
Исламская конференция г-ну Сейеду Шарифуддину Пирзаде. Ввиду отсутствия возражений 
Председатель направил такое приглашение. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Туниса, Союза Советских Социалистических Республик, Ганы, Алжира, Мавритании и 
Индонезии. 

Совет также заслушал заявление г-на Сейеда Шарифуддина Пирзады в соответствии 
с решением, принятым ранее на этом заседании. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2647-м заседании в тот же день с 
согласия Совета пригласил представителей Индии, Малайзии и Судана, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта и заслушал заявления представителей 
Таиланда, Исламской Республики Иран, Бруней Даруссалама, Гвинеи, Индии, Малайзии и 
Судана, а также ООП. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2648-м заседании 28 января с 
согласия Совета пригласил представителей Кубы, Ирака и Никарагуа, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

/... 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 81 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта и заслушал заявления представителей 
Израиля и Кубы. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2649-м заседании 30 января с 
согласия Совета пригласил представителя Югославии, по его просьбе, принять участие 
в обсуждении без права голоса. 

Председатель обратил внимание на следующий проект резолюции (3/17769), 
представленный Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими Эмиратами и 
Тринидадом и Тобаго: 

"Совет Безопасности. 

принимая к сведению письмо (8/17740) Постоянного представителя 
Королевства Марокко при Организации Объединенных Наций, нынешнего Председателя 
Организации Исламская конференция, и письмо (3/17741) Постоянного 
представителя Объединенных Арабских Эмиратов при Организации Объединенных 
Наций, нынешнего Председателя Группы арабских государств, от 16 января 
1986 года на имя Председателя Совета Безопасности, 

вновь подтверждая, что Женевская конвенция от 12 августа 1949 года о 
защите гражданского населения во время войны применима к арабским территориям, 
оккупированным Израилем с 1967 года, включая Иерусалим, 

принимая во внимание особый статус Иерусалима и, в частности, 
необходимость защитить и сохранить уникальный духовный и религиозный характер 
Святых мест в этом городе, 

напоминая и вновь подтверждая свои резолюции, касающиеся статуса и 
характера Священного города Иерусалима, в частности, резолюции 252 (1968) от 
21 мая 1968 года, 267 (1969) от 3 июля и 271 (1969) от 15 сентября 1969 года, 
298 (1971) от 25 сентября 1971 года, принятое консенсусом заявление, сделанное 
Председателем Совета Безопасности 11 ноября 1976 года, резолюции 465 (1980) от 
1 марта 1980 года, 476 (1980) от 30 июня 1980 года и 478 (1980) от 20 августа 
1980 года, 

выражая глубокое сожаление в связи с постоянным отказом Израиля -
оккупирующей державы - выполнять соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

будучи глубоко озабочен провокационными актами израильтян, включая членов 
кнессета и сил безопасности, в результате которых была нарушена святость 
святилища Харам аш-Шариф в Иерусалиме, 

1. выражает глубокое сожаление по поводу провокационных актов, в 
результате которых была нарушена святость святилища Харам аш-Шариф в 
Иерусалиме; 

2. подтверждает, что такие акты представляют собой серьезное 
препятствие на пути достижения всеобъемлющего, справедливого и прочного мира 
на Ближнем Востоке, что может также угрожать международному миру и 
безопасности; 

/... 
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3. вновь постановляет, что все меры, принимаемые Израилем по изменению 
физического характера, демографического состава, организационной структуры или 
статуса палестинских и других арабских территорий, оккупированных с 1967 года, 
включая Иерусалим, или их любой части, не имеют законной силы и что политика и 
практика Израиля по расселению групп своего населения и новых иммигрантов на 
этих территориях является грубым нарушением Женевской конвенции от 12 августа 
1949 года о защите гражданского населения во время войны, а также представляют 
собой серьезное препятствие на пути достижения всеобъемлющего, справедливого и 
прочного мира на Ближнем Востоке; 

4. вновь подтверждает, что все законодательные и административные меры 
и действия, принятые Израилем - оккупирующей державой, - которые изменили или 
направлены на изменение характера и статуса Священного города Иерусалима, и в 
особенности "основной закон" об Иерусалиме, являются недействительными и 
должны быть немедленно отменены; 

5. призывает Израиль - оккупирующую державу - тщательно соблюдать нормы 
международного права, регулирующие военную оккупацию, в частности положения 
четвертой Женевской конвенции, и не допускать создания каких-либо помех 
выполнению признанных функций Верховного мусульманского совета Иерусалима, 
включая сотрудничество, которое Совет может пожелать установить со странами, в 
которых преобладает мусульманское население, а также с мусульманскими 
общинами, в связи с осуществлением его планов содержания и ремонта исламских 
Святых мест; 

6. настоятельно призывает Израиль - оккупирующую державу - немедленно 
- выполнить положения настоящей резолюции и соответствующих резолюций Совета 

Безопасности; 

7. просит Генерального секретаря представить Совету безопасности доклад 
об осуществлении настоящей резолюции до 1 мая 1986 года". 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта и заслушал заявления представителей 
Мадагаскара, Афганистана, Югославии, Никарагуа и Йемена. 

Представители Иордании и ООП выступили в порядке осуществления права на ответ. 

На 2650-м заседании в тот же день Совет продолжил рассмотрение этого пункта. 

Председатель обратил внимание на следующий пересмотренный текст проекта 
резолюции, представленный Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими 
Эмиратами и Тринидадом и Тобаго (3/17769/Кеу.1): 

"Совет Безопасности. 

принимая к сведению письмо (3/17740) Постоянного представителя Марокко 
при Организации Объединенных Наций, нынешнего Председателя Организации 
Исламская конференция, и письмо (3/17741) Постоянного представителя 
Объединенных Арабских Эмиратов при Организации Объединенных Наций, нынешнего 
Председателя Группы арабских государств, от 16 января 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности, 

/... 
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вновь подтверждая, что Женевская конвенция от 12 августа 1949 года о 
защите гражданского населения во время войны применима к арабским территориям, 
оккупированным Израилем с 1967 года, включая Иерусалим, 

принимая во внимание особый статус Иерусалима и, в частности, 
необходимость защитить и сохранить уникальный духовный и религиозный характер 
Святых мест в этом городе, 

напоминая и вновь подтверждая свои резолюции, касающиеся статуса и 
характера Священного города Иерусалима, в частности резолюции 252 (1968) от 
21 мая 1968 года, 267 (1969) от 3 июля и 271 (1969) от 15 сентября 1969 года, 
298 (1971) от 25 сентября 1971 года, принятое консенсусом заявление, сделанное 
Председателем Совета Безопасности 11 ноября 1976 года, резолюции 465 (1980) от 
1 марта 1980 года, 476 (1980) от 30 июня 1980 года и 478 (1980) от 20 августа 
1980 года, 

выражая глубокое сожаление в связи с постоянным отказом Израиля -
оккупирующей державы - выполнять соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

будучи глубоко озабочен провокационными актами израильтян, включая членов 
кнессета и сил безопасности, в результате которых была нарушена святость 
святилища Харам аш-Шариф в Иерусалиме, 

1. выражает глубокое сожаление по поводу провокационных актов, в 
результате которых была нарушена святость святилища Харам аш-Шариф в 
Иерусалиме; 

2. подтверждает, что такие акты представляют собой серьезное 
препятствие на пути достижения всеобъемлющего, справедливого и прочного мира 
на Ближнем Востоке, что может также угрожать международному миру и 
безопасности; 

3. вновь постановляет, что все меры, принимаемые Израилем по изменению 
физического характера, демографического состава, организационной структуры или 
статуса палестинских и других арабских территорий, оккупированных с 1967 года, 
включая Иерусалим, или их любой части, не имеют законной силы и что политика и 
практика Израиля по. расселению групп своего населения и новых иммигрантов на 
этих территориях является грубым нарушением Женевской конвенции от 12 августа 
1949 года о защите гражданского населения во время войны, а также представляют 
собой серьезное препятствие на пути достижения всеобъемлющего, справедливого и 
прочного мира на Ближнем Востоке; 

4. вновь подтверждает, что все законодательные и административные меры 
и действия, принятые Израилем - оккупирующей державой, - которые изменили или 
направлены на изменение характера и статуса Священного города Иерусалима, и в 
особенности "основной закон" об Иерусалиме, являются недействительными и 
должны быть немедленно отменены; 
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5. призывает Израиль - оккупирующую державу - тщательно соблюдать нормы 
международного права, регулирующие военную оккупацию, в частности положения 
четвертой Женевской конвенции, и не допускать создания каких-либо помех 
выполнению признанных функций Верховного мусульманского совета Иерусалима, 
включая сотрудничество, которое Совет может пожелать установить со странами, в 
которых преобладает мусульманское население, а также с мусульманскими 
общинами, в связи с осуществлением его планов содержания и ремонта исламских 
Святых мест; 

6. настоятельно призывает Израиль - оккупирующую державу - немедленно 
выполнить положения настоящей резолюции и соответствующих резолюций Совета 
Безопасности; 

7. просит Генерального секретаря представить Совету Безопасности доклад 
об осуществлении настоящей резолюции до 1 мая 1986 года". 

Представитель Ирака и Председатель, выступивший в своем качестве представителя 
Китая, сделали заявления. 

Затем Совет перешел к процедуре голосования. 

С заявлениями до голосования выступили представители Соединенного Королевства, 
Соединенных Штатов, Франции и Австралии. 

Совет приступил к голосованию по пересмотренному проекту резолюции. 

- Решение: На 2650-м заседании 30 января 1986 года за пересмотренный проект 
резолюции (8/7769/Кеу.1) было подано 13 голосов (Австралия. Болгария. Венесуэла. 
Гана. Дания. Китай. Конго. Мадагаскар. Объединенные Арабские Эмираты. Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии. Союз Советских Социалистических 
Республик. Тринидад и Тобаго и Франция) против 1 (Соединенные Штаты Америки) при 
1 воздержавшемся (Таиланд); проект резолюции принят не был, поскольку один из 
постоянных членов Совета Безопасности голосовал против. 

После голосования с заявлениями выступили представители Дании, Объединенных 
Арабских Эмиратов и Таиланда. 

С заявлением выступил представитель ООП. 

Представитель Израиля сделал заявление. 

Е. Сообщения, полученные в период с 22 января по 24 маета 1986 года 

Письмо представителя Марокко в его качестве Председателя Группы государств -
членов Организации Исламская конференция от 22 января (3/17757), препровождающее 
текст послания генерального секретаря Организации Исламская конференция от 
17 января на имя Генерального секретаря. 

/. .. 



А/41/2 
Ризз1ап 
Раде 85 

Вербальная нота Постоянного представительства Марокко при Организации 
Объединенных Наций от 23 января на имя Генерального секретаря (3/17760), 
препровождающая текст Заключительного коммюнике десятой сессии Комитета по 
Аль-Кудсу, состоявшейся 21 и 22 января в Марракеше, Марокко. 

Письмо представителя Марокко от 27 января на имя Генерального секретаря 
(5/17765). 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа От 5 февраля на имя Генерального секретаря (8/17800). 

Письмо представителя Объединенных Арабских Эмиратов от 6 февраля на имя 
Председателя Совета Безопасности (3/17803), препровождающее текст письма 
представителя ООП от 4 февраля на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Иордании от 11 февраля на имя Генерального секретаря и 
приложение к нему (8/17823). 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 3 марта на имя 
Председателя Совета Безопасности (8/17889). 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 24 марта на имя Генерального секретаря 
(8/17935). 
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Глава 6 

ПОЛОЖЕНИЕ НА КИПРЕ 

А. Сообщения, полученные 18 и 25 июня 1985 года 

Письмо представителя Шри Ланки от 18 июня 1985 года (3/17280) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных 
дел Шри Ланки от того же числа. 

Письмо представителя Кипра от 25 июня (3/17304) на имя Генерального секретаря. 

В. Заявление Председателя Совета 

На 2607-м заседании 20 сентября Председатель перед закрытием заседания 4/ 
сделал от имени членов Совета следующее заявление (3/17486): 

"Совет Безопасности рассматривает кипрский вопрос с 1964 года. Члены 
Совета постоянно информируются об усилиях, которые Генеральный секретарь начал 
предпринимать в августе 1984 года в- качестве части миссии добрых услуг, 
возложенной на него Советом. 

Члены Совета заслушали 20 сентября 1985 года устное сообщение 
Генерального секретаря, в ходе которого он выразил мнение, что, благодаря его 
инициативе, позиции двух сторон сблизились, как никогда раньше, и выразил свою 
убежденность в том, что достигнутые до сих пор результаты должны привести к 
скорейшему соглашению относительно рамок справедливого и прочного 
урегулирования кипрского вопроса в соответствии с принципами Устава. Напомнив 
о поддержке ими суверенитета, независимости, территориальной целостности и 
единства Республики Кипр и ее статуса неприсоединившегося государства, члены 
Совета выразили решительную поддержку миссии Генерального секретаря в 
соответствии с мандатом, данным ему Советом. 

В этой связи члены Совета Безопасности призвали все стороны предпринять в 
сотрудничестве с Генеральным секретарем особые усилия в целях достижения 
скорейшего соглашения". 

С Сообщения, полученные в период с 7 ноября по 11 декабря 1985 года, и 
доклад Генерального секретаря 

Письмо- Генерального секретаря от 4 ноября (3/17620) правительствам всех 
государств - членов Организации Объединенных Наций или членов специализированных 
учреждений и приложение к нему. 

Письмо представителя Кипра от 7 ноября (3/17614) на имя Генерального секретаря. 

4/ Повестка дня заседания была следующей: "Жалоба Анголы на Южную Африку' 

/... 
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Письмо представителя Турции от 22 ноября (8/17650) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо г-на Озера Корая от 20 ноября на имя Генерального 
секретаря. 

До истечения мандата Вооруженных сил Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира на Кипре (ВС00НК) Генеральный секретарь 30 ноября представил 
Совету доклад об операциях Организации Объединенных Наций на Кипре за период с 
I июня по 30 ноября 1985 года (5/17657). 

Добавление к докладу Генерального секретаря, опубликованное 9 декабря 
(8/17657/Ас1с1Л). 

Добавление к докладу Генерального секретаря, опубликованное 
I I декабря (5/17657ЛШ.2) . 

Б. Рассмотрение вопроса на 2635-м заседании (12 декабря 1985 года) 

На своем 2635-м заседании 12 декабря Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об операциях Организации Объединенных Наций 
на Кипре (5/17657 и Айй.1 и 2)". 

Председатель с согласия Совета пригласил, на основании соответствующих 
положений Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил 
процедуры Совета, представителей Австрии, Греции, Кипра и Турции, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель сообщил, что в ходе консультаций члены Совета приняли решение о 
том, чтобы Совет в соответствии с правилом 39 своих временных правил процедуры 
направил приглашение г-ну Озеру Кораю. Ввиду отсутствия возражений предложение 
было принято. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (3/17680), который был 
подготовлен в ходе консультаций в Совете. 

Ввиду отсутствия возражений проект резолюции был поставлен на голосование. 

Решение: На 2635-м заседании 12 декабря 1985 года проект резолюции (5/17680) 
был единогласно принят в качестве резолюции 578 (1985). 

Резолюция 578 (1985) гласит: 

"Совет Безопасности. 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря об операциях 
Организации Объединенных Наций на Кипре от 30 ноября и 11 декабря (3/17657 и 
Айй.2) и от 9 декабря 1985 года (8/17657/Ааа.1), 
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принимая также к сведению рекомендацию Генерального секретаря о том, 
чтобы Совет Безопасности продлил пребывание Вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира на Кипре на дополнительный 
шестимесячный срок, 

принимая далее к сведению согласие правительства Кипра с тем, что, ввиду 
существующих на острове условий, необходимо продлить пребывание Вооруженных 
сил на Кипре после 15 декабря 1985 года, 

вновь подтверждая положения своей резолюции 186 (1964) от 4 марта 
1964 года и других соответствующих резолюций» 

1. продлевает вновь пребывание на Кипре Вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, созданных в соответствии с 
резолюцией 186 (1964), на дополнительный срок, истекающий 15 июня 1986 года; 

2. ПРОСИТ Генерального секретаря продолжать его миссию добрых услуг, 
постоянно информировать Совет Безопасности о достигнутом прогрессе и 
представить доклад о выполнении настоящей резолюции к 31 мая 1986 года; 

3. призывает все заинтересованные стороны продолжать сотрудничать с 
Вооруженными силами на основе настоящего мандата". 

После принятия резолюции Совет заслушал заявление представителей Австрии, 
Кипра и Греции. 

_ В соответствии с решением, принятым ранее в ходе заседания, с заявлением 
выступил г-н Корай. 

Затем с заявлениями выступили представители Турции, Кипра и Греции. 

Е. Сообщения, полученные в период с 17 января по 13 июня 1986 года, и 
доклад Генерального секретаря 

Письмо представителя Кипра от 17 января 1986 года (8/17743) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 21 января 
(3/17752) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст предложений СССР от 
того же числа "о принципах кипрского урегулирования и путях его достиже
ния" . 

Письмо представителя Кипра от 23 января (3/17759) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Кипра от 7 февраля (3/17804) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Кипра от 20 февраля (3/17854) на имя Генерального 
секретаря. 

/... 
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Письмо представителя Турции от 11 марта (5/17917) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо г-на Озера Корая от того же числа на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Турции от 11 марта (8/17918) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо г-иа Озера Корая от того же числа на имя 
Генерального секретаря с приложением письма г-на Кеннана Атакола от 11 марта на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Турции от 19 марта (8/17930) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо г-на Озера Корая от того же числа на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо Генерального секретаря от 17 апреля (8/18037) правительствам всех 
государств - членов Организации Объединенных Наций или членов специализированных 
учреждений и приложение к нему. 

Письмо представителя Кипра от 22 апреля (8/18030) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Турции от 6 мая (3/18050) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее письмо г-на Озера Корая от того же числа на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Кипра.от 12 мая (3/18057) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст пунктов по вопросу о Кипре, принятых на Совещании 
Координационного бюро неприсоединившихся стран на уровне министров, проходившем 
14-20 апреля в Дели. 

Письмо представителя Кипра от 13 мая (8/18060) на имя Генерального секретаря. 

До истечения мандата ВСООНК Генеральный секретарь 31 мая представил Совету 
доклад об операциях Организации Объединенных Наций на Кипре за период с 1 декабря 
1985 года по 31 мая 1986 года (3/18102). 

Добавление к докладу Генерального секретаря, опубликованное 11 июня 
(3/18102/АадЛ). 

Добавление к докладу Генерального секретаря, опубликованное 12 июня 
(3/18102/Аа«3.2). 

Письмо представителя Кипра от 5 июня (3/18134) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Кипра от 9 июня (3/18140) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Кипра от 10 июня (8/18144) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Кипра от 12 июня (5/18149) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее письмо министра иностранных дел Кипра от того же числа на имя 
Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Кипра от 13 июня (3/18155) на имя Генерального секретаря. 

У, Рассмотрение вопроса на 2688-м и 2689-м заседаниях (13 июня 1986 года) 

На своем 2688-м заседании 13 июня Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об операциях Организации Объединенных Наций 
на Кипре (3/18102 и А Л Ы и 2)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Греции, Кипра и 
Турции, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель заявил, что в ходе консультаций члены Совета приняли решение о 
том, чтобы Совет в соответствии с правилом 39 своих временных правил процедуры 
направил приглашение г-ну Озеру Кораю. Ввиду отсутствия возражений предложение 
было принято. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (3/18151), который был 
подготовлен в ходе консультаций в Совете. 

Ввиду отсутствия возражений проект резолюции был поставлен на голосование. 

Решение: На 2688-м заседании 13 июня 1986 года проект резолюции (5/18151) был 
единогласно принят в качестве резолюции 585 (1986). 

Резолюция 585 (1986) гласит: 

"Совет Безопасности. 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря об операциях 
Организации Объединенных Наций на Кипре от 31 мая и 12 июня (3/18102 и 
Мб.2) и от 11 июня 1986 года (3/18102/А6МЛ), 

принимая также к сведению рекомендацию Генерального секретаря о том, 
чтобы Совет Безопасности продлил пребывание Вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира на Кипре на дополнительный 
шестимесячный срок, 

принимая далее к сведению согласие правительства Кипра с тем, что, ввиду 
существующих на острове условий, небходимо продлить пребывание Вооруженных сил 
на Кипре после 15 июня 1986 года, 

вновь подтверждая положения своей резолюции 186 (1964) от 4 марта 
1964 года и других соответствующих резолюций, 

1. продлевает вновь пребывание на Кипре Вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, созданных в соответствии с 
резолюцией 186 (1964), на дополнительный срок, истекающий 15 декабря 1986 года; 

/... 
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2. просит Генерального секретаря продолжать его миссию добрых услуг, 
постоянно информировать Совет Безопасности о достигнутом прогрессе и 
представить доклад о выполнении настоящей резолюции к 30 ноября 1986 года; 

3. призывает все заинтересованные стороны продолжать сотрудничать с 
Вооруженными силами на основе настоящего мандата". 

После принятия резолюции с заявлениями выступили представители Кипра и Греции. 

В соответствии с решением, принятым ранее в ходе заседания, Совет заслушал 
заявление г-на Корая. 

На своем 2689-м заседании в тот же день Совет продолжил рассмотрение этого 
пункта и заслушал заявление представителя Турции. 

С заявлениями в порядке осуществления права на ответ выступили представители 
Кипра, Греции и Турции. 
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Глава 7 

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ЗА ЛУЧШИЙ МИР И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СОВЕТА 
БЕЗОПАСНОСТИ В ДЕЛЕ ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Заявление Председателя Совета 

29 августа 1985 года после неофициальных консультаций Председатель опубликовал 
от имени членов Совета следующее заявление (8/17424): 

"Члены Совета договорились провести торжественное заседание Совета на 
уровне министров иностранных дел, посвященное празднованию сороковой годовщины 
Организации Объединенных Наций, со следующей повесткой дня: "Организация 
Объединенных Наций за лучший мир и ответственность Совета Безопасности в деле 
поддержания международного мира и безопасности. 

Была также достигнута договоренность о том, что это заседание состоится 
26 сентября 1985 года. 

Принимая во внимание практические соображения, было также согласовано, 
что это заседание будет открыто для заявлений членов Совета". 

В. Рассмотрение на 2608-м заседании (26 сентября 1985 года) 

На своем 2608-м заседании 26 сентября Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Организация Объединенных Наций за лучший мир и ответственность Совета 
Безопасности в деле поддержания мира и безопасности". 

С заявлением выступил Генеральный секретарь. 

После этого в Совете выступили министр иностранных дел Союза Советских 
Социалистических Республик Его Превосходительство г-н Эдуард Шеварднадзе; министр 
иностранных дел Украинской Советской Социалистической Республики Его 
Превосходительство г-н Владимир Кравец; министр иностранных дел Тринидада и Тобаго 
Его Превосходительство достопочтенный Эррол Махабир; министр иностраннных дел 
Таиланда Его Превосходительство главный маршал авиации Ситти Саветсила; министр 
иностранных дел Перу Его Превосходительство г-н Аллан Вагнер Тисон; Постоянный 
представитель Мадагаскара Его Превосходительство г-н Б лез Рабетафика; 
государственный министр торговли Индии Его Превосходительство г-н Хуршид Алам Хан; 
министр внешних сношений Франции Его Превосходительство г-н Ролан Дюма; 
заместитель премьер-министра и министр иностранных дел Египта Его 
Превосходительство д-р Ахмед Исмат Абдель Не гид; министр иностранных дел Дании Его 
Превосходительство г-н Уффе Эллеманн-Енсен; член Госсовета и министр иностранных 
дел Китая Его Превосходительство г-н У. Сюецянь; министр внешних сношений и 
сотрудничества Буркина Фасо Его Превосходительство Базиль Лаетар Гиссу; министр 
иностранных дел Австралии Его Превосходительство г-н Билл Хэйден, член парламента; 
государственный секретарь Соединенных Штатов Америки Его Превосходительство 
г-н Джордж П. Шульц; и Председатель, Его Превосходительство высокочтимый Джеффри 
Хау, член парламента, в его качестве министра иностранных дел и по делам 
Содружества Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии. 

/,.. 
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В конце заседания Председатель Совета Безопасности сделал от имени членов 
Совета следующее заявление (8/17501): 

"Совет Безопасности провел в четверг, 26 сентября 1985 года, в 
Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке открытое 
заседание на уровне министров иностранных дел, посвященное празднованию 
сороковой годовщины Организации. 

На заседании председательствовал министр иностранных дел Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии в качестве Председателя Совета 
Безопасности в сентябре месяце. С заявлениями выступили министры иностранных 
дел Союза Советских Социалистических Республик, Украинской Советской 
Социалистической Республики, Тринидада и Тобаго, Таиланда и Перу; Постоянный 
представитель Мадагаскара при Организации Объединенных Наций; государственный 
министр торговли Индии; и министры иностранных дел Франции, Египта, Дании, 
Китая, Буркина Фасо, Австралии, Соединенных Штатов Америки и Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии, а также Генеральный секретарь. 

Повестка дня торжественного заседания была следующей: 

"Организация Объединенных Наций - за лучший мир; ответственность Совета 
Безопасности в деле поддержания международного мира и безопасности". 

Члены Совета приветствовали представившуюся в связи с сороковой годовщиной 
Организации Объединенных Наций возможность вновь подтвердить на высоком уровне свои 
обязательства по Уставу и свою неизменную приверженность его целям и принципам. 
Они провели широкий обзор международного положения. Они выразили свою глубокую 
озабоченность в связи с существованием различных угроз миру, включая ядерную 
угрозу. Признавая, что Организации не всегда удавалось ликвидировать эти угрозы, 
они подчеркнули непреходящее значение Организации Объединенных Наций как 
позитивного фактора мира и прогресса человечества. Они с удовлетворением отметили 
продолжающийся рост числа членов Организации, в результате которого почти 
достигнута одобренная ими цель обеспечения универсальности Организации. 

Члены Совета полностью осознают главную ответственность за поддержание 
международного мира и безопасности, возложенную на Совет Безопасности Уставом, и 
особые права и обязанности его постоянных членов. Они подчеркнули желательность 
коллегиального подхода в Совете, с тем чтобы содействовать взвешенным и 
согласованным действиям Совета как главного инструмента международного мира. Они 
признали, что огромные надежды, которые возлагало на Организацию международное 
сообщество, оправдались не в полной мере, и обязались нести свою индивидуальную и 
коллективную ответственность за предотвращение и устранение угроз миру с еще 
большей убежденностью и решимостью. Они согласились применять соответствующие 
меры, предусмотренные Уставом, при рассмотрении международных споров, угроз миру, 
нарушений мира и актов агрессии. Они признали ценный вклад, который в целом ряде 
случаев вносили силы Организации Объединенных Наций по подержанию мира. Они вновь 
призвали всех членов Организации Объединенных Наций соблюдать свои обязательства по 
Уставу подчиняться решениям Совета Безопасности и выполнять их. 

Они согласились в том, что существует настоятельная необходимость повышать 
эффективность Совета Безопасности при выполнении им его главной задачи -
поддержании международного мира и безопасности. Соответственно они решили' 
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продолжить изучение возможностей дальнейшего совершенствования деятельности Совета 
Безопасности при осуществлении им своих функций согласно Уставу. В этой связи они 
уделили особое внимание предложениям, адресованным членам Совета Безопасности в 
годовых докладах Генерального секретаря о работе Организации. Они выразили 
признательность Генеральному секретарю за эти доклады и высказались за то, чтобы он 
играл активную роль в рамках его функций, определенных Уставом". 

/... 
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Глава 8 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ БОТСВАНЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 26 СЕНТЯБРЯ 1985 ГОДА НА ИМЯ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообщение, полученное 26 сентября 1985 года, и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Ботсваны от 26 сентября 1985 года (8/17497) на имя 
Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о созыве заседания Совета 
Безопасности. 

В. Рассмотрение вопроса на 2609-м заседании (30 сентября 1985 года) 

На своем 2609-м заседании, состоявшемся 30 сентября, Совет Безопасности без 
возражений включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Постоянного представителя Ботсваны при Организации Объединенных Наций 
от 26 сентября 1985 года на имя .Председателя Совета Безопасности (5/17497) 

Доклад Генерального секретаря, представленный во исполнение резолюции 568 
(1985) Совета Безопасности (3/17453)" 5/. 

Председатель с согласия Совета пригласил представителя Ботсваны по его просьбе 
принять участие в обсуждении, без права голоса, согласно соответствующим положениям 
Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 временных правил процедуры 
Совета. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (8/17503), представленный 
Ботсваной, Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и Тобаго. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта, заслушав заявления 
представителя Ботсваны и представителя Мадагаскара, выступившего также в качестве 
председателя Группы африканских государств, которые представили проект резолюции 
(8/17503). 

Затем Совет провел голосование по проекту резолюции (3/17503). 

Решение: на 2609-м заседании 30 сентября 1985 года проект резолюции был 
принят единогласно в качестве резолюции 572 (1985). 

5/ См. главу 3 выше. 
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Резолюция 572 (1985) гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

ссылаясь на свою резолюцию 568 (1985), 

рассмотрев доклад посетившей Ботсвану миссии, назначенной Генеральным 
секретарем в соответствии с резолюцией 568 (1985) (5/17453), 

' заслушав заявление Постоянного представителя Ботсваны при Организации 
Объединенных Наций, в котором он выразил глубокую озабоченность своего 
правительства по поводу нарушения Южной Африкой территориальной 
неприкосновенности Ботсваны, 

будучи глубоко обеспокоен нападением Южной Африки, в результате которого 
в Габороне были убиты и ранены многие местные жители и беженцы, а также 
уничтожено имущество и нанесен ущерб собственности, 

с удовлетворением отмечая политику, которой Ботсвана следует в отношении 
предоставления убежища людям, спасающимся от гнета режима апартеида, а также 
уважение и соблюдение этой страной положений международных конвенций о статусе 
беженцев, 

вновь подтверждая свою оппозицию системе апартеида и право всех стран 
принимать беженцев, спасающихся от гнета режима апартеида, 

отмечая далее безотлагательные потребности Ботсваны в предоставлении 
надлежащего крова и средств беженцам, ищущим убежище в Ботсване, 

будучи убежден в важности международной поддержки Ботсване, 

1. воздает должное правительству Ботсваны за его твердую оппозицию 
апартеиду и за гуманную политику, которую оно проводит в отношении беженцев; 

2. выражает признательность Генеральному секретарю за организацию 
миссии в Ботсвану для проведения оценки ущерба, причиненного в результате 
неспровоцированных и преднамеренных актов агрессии Южной Африки, и за 
предложенные им меры по укреплению способности Ботсваны принимать беженцев из 
Южной Африки и оказывать им помощь, а также за определение объема помощи, 
необходимой Ботсване для ликвидации последствий положения, сложившегося в 
результате этого нападения; 

3. одобряет доклад миссии, посетившей Ботсвану в соответствии с 
резолюцией 568 (1985); 

4. требует, чтобы Южная Африка выплатила Ботсване полную и надлежащую 
компенсацию за человеческие жертвы и ущерб имуществу в результате ее акта 
агрессии; 

5. просит государства-члены,, международные организации и финансовые 
учреждения оказать Ботсване помощь в областях, определенных в докладе миссии, 
посетившей Ботсвану; 

/... 
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6. просит Генерального секретаря уделять постоянное внимание вопросу об 
оказании помощи Ботсване и постоянно информировать Совет Безопасности; 

7. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

С. Сообщения, полученные в период между 22 октября и 27 ноября 1985 года 

Письмо представителя Южной Африки от 21 октября (3/17586) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Анголы от 5 ноября (3/17610 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты Заключительной политической 
декларации и Экономической декларации, принятых на Конференции министров 
иностранных дел Движения неприсоединившихся стран, проходившей в Луанде 
4-7 сентября. 
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Глава 9 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ТУНИСА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 1 ОКТЯБРЯ 1985 ГОДА НА ИМЯ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообщения, полученные между 1 и 2 октября 1985 года, и просьба 
о созыве заседания 

Письмо представителя Туниса от 1 октября 1985 года (3/17509) на имя 
Председателя Совета Безопасности с требованием немедленно созвать заседание Совета. 

Письмо представителя Индии от 1 октября (3/17518) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст специального коммюнике, принятого в тот же день на 
совещании министров и глав делегаций неприсоединившихся стран на сороковой сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 

Письмо представителя Кувейта от 2 октября (8/17514) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст заявления, принятого на чрезвычайном совещании 
Группы арабских государств на уровне министров 1 октября. 

Письмо представителя Испании от 2 октября (3/17516) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 1 октября 
представителем правительства Испании.. 

Письмо представителя Демократического Йемена от 2 октября (3/17517) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 1 октября 
министерством иностранных дел Демократического Йемена. 

Письмо представителя Аргентины от 2 октября (3/17519) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее текст заявления для прессы, опубликованного 
1 октября министерством иностранных дел и культа Аргентины. 

Письмо представителя Люксембурга от 2 октября (3/17520) от имени десяти 
государств - членов Европейского сообщества, а также от имени Испании и Португалии 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, принятого 1 октября 
в Люксембурге министрами иностранных дел "десятки", Испании и Португалии. 

Письмо представителя Объединенной Республики Танзании от 2 октября (3/17523) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления опубликованного 
правительством Объединенной Республики Танзании. 

В. Рассмотрение на 2610. 2611. 2613 и 2615-м заседаниях 
(2-4 октября 1985 года) 

На своем 2610-м заседании 2 октября Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Постоянного представителя Туниса при Организации Объединенных 
Наций от 1 октября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17509)". 

/... 



А/41/2 
Кизг1ап 
Раде 99 

Председатель с одобрения Совета пригласил представителей Алжира, Израиля, 
Иордании, Кувейта, Ливийской Арабской Джамахирии, Туниса и Турции, по их просьбе, 
принять участие в обсуждениях без права голоса согласно соответствующим положениям 
Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил процедуры 
Совета. 

Председатель обратил внимание на письмо представителя Египта от 2 октября 
(8/17512) с просьбой направить приглашение руководителю Отдела по политическим 
вопросам и члену Исполнительного комитета Организации освобождения Палестины (ООП) 
г-ну Фаруку Каддуми для участия в обсуждении этого пункта в соответствии с обычной 
практикой Совета. Он добавил, что это предложение сделано не в соответствии с 
правилом 37 или 39 временных правил процедуры, однако если Совет одобрит его, то 
согласно этому приглашению ООП получит такие же права на участие, как и любое 
государство-член, приглашенное для участия в обсуждениях в соответствии с 
правилом 37. 

Председатель, выступая в своем качестве представителя Соединенных Штатов 
Америки, сделал в связи с этим предложением заявление. 

Решение: На 2610-м заседании 2 октября 1985 года это предложение было принято 
10 голосами (Буркина Фасо. Египет. Индия. Китай. Мадагаскар, Перу. Союз Советских 
Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и Тобаго и Украинская Советская 
Социалистическая Республика) ПРОТИВ 1 (Соединенные Штаты Америки). при 
4 воздержавшихся (Австралия. Дания. Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии и Франция). 

Председатель информировал Совет о письме представителя Кувейта от 2 октября 
(3/17513) в его качестве нынешнего Председателя Группы арабских государств с 
просьбой направить в соответствии с правилом 39 временных правил процедуры Совета 
приглашение Постоянному наблюдателю Лиги арабских государств при Организации 
Объединенных Наций г-ну Кловису Максуду. Поскольку никто не возражал, Совет 
направил испрошенное приглашение. 

Совет затем приступил к рассмотрению этого пункта и заслушал заявления 
министра иностранных дел Туниса, заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Кувейта, выступавшего от имени Группы арабских государств, и 
представителей Индии и Египта. 

Представитель ООП выступил с заявлением. 

На 2611-м заседании в тот же день Председатель с одобрения Совета пригласил 
для участия в обсуждениях без права голоса помимо приглашенных ранее представителей 
Афганистана, Греции, Йемена, Кубы, Лесото, Мавритании, Марокко, Пакистана, Сенегала 
и Сирийской Арабской Республики по их просьбе. 

Председатель обратил внимание на письмо представителя Кувейта от 2 октября 
(3/17515) в его качестве нынешнего Председателя Группы арабских государств с 
просьбой направить в соответствии с правилом 39 временных правил процедуры Совета 
приглашение заместителю Генерального секретаря Лиги арабских государств по 
политическим и международным вопросам г-ну Аднану Омрану. Поскольку никто не 
возражал, Совет направил испрошенное приглашение. _ 

/... 
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Совет продолжил свое рассмотрение этого пункта и заслушал заявления 
представителей Франции, Дании, Китая и Перу и министра иностранных дел Турции. С 
заявлениями выступили также представители Таиланда, Австралии и Израиля, министр 
иностранных дел Алжира, представители СССР и Соединенного Королевства, министр 
иностранных дел Кубы, представитель Сенегала и министр иностранных дел Пакистана. 

На 2613-м заседании 3 октября Председатель с одобрения Совета пригласил для 
участия в обсуждениях без права голоса помимо приглашенных ранее представителей 
Бангладеш, Германской Демократической Республики, Индонезии, Исламской Республики 
Иран, Мальты, Нигерии, Никарагуа, Саудовской Аравии и Югославии по их просьбе. 

Председатель обратил внимание на письмо представителя Египта от 3 октября 
(5/17524) с просьбой направить в соответствии с правилом 39 временных правил 
процедуры Совета приглашение Генеральному секретарю Организации Исламская 
конференция г-ну Сейеду Шарифуддину Пирзаде. Поскольку никто не возражал, Совет 
направил испрошенное приглашение. 

Совет продолжил свое рассмотрение этого пункта и заслушал заявления министра 
иностранных дел Сирийской Арабской Республики, представителей Мадагаскара, 
Украинской Советской Социалистической Республики и Буркина Фасо, заместителя 
премьер-министра и министра иностранных дел Йемена и министра иностранных дел 
Ливийской Арабской Джамахирии, представителей Тринидада и Тобаго и Греции, министра 
иностранных дел и сотрудничества Марокко, министра иностранных дел Иордании и 
министра иностранных дел Лесото. 

Совет, согласно решению, принятому на 2611-м заседании, заслушал заявление 
г-на Аднана Омрана. 

С заявлениями в осуществление своего права на ответ выступили представители 
Израиля и Ливийской Арабской Джамахирии, а также Председатель в его качестве 
представителя Соединенных Штатов. 

На 2615-м заседании 4 октября Председатель с одобрения Совета пригласил для 
участия в обсуждениях без права голоса помимо приглашенных ранее представителя 
Вьетнама по его просьбе. 

Совет продолжил свое рассмотрение этого пункта и заслушал заявления 
представителей Нигерии, выступавшего в его качестве нынешнего Председателя Группы 
африканских государств, Германской Демократической Республики, Югославии и 
Исламской Республики Иран, министра иностранных дел Индонезии и представителя 
Никарагуа. 

Совет в соответствии с решением, принятым на 2613-м заседании, заслушал также 
заявление г-на Сейеда Шарифуддина Пирзады. 

С заявлениями выступили также представители Мальты, Мавритании, Бангладеш, 
Саудовской Аравии, Афганистана и Вьетнама. 

После этого заседание было на непродолжительное время прервано. 

/... 
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После возобновления заседания с заявлением выступил министр иностранных дел 

Туниса. 

Представители Израиля и Сирийской Арабской Республики выступили с заявлениями 
в осуществление своего права на ответ. 

Представитель ООП сделал заявление в осуществление своего права на ответ. 

Совет в соответствии с решением, принятым на 2610-м заседании, заслушал 
заявление г-на Кловиса Иаксуда. 

Председатель, выступая в своем качестве представителя Соединенных Штатов, 
сделал заявление в осуществление своего права на ответ. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (8/17535), представленный 
Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и Тобаго. 

После этого Совет приступил к голосованию по этому проекту резолюции. 

Решение: На 2615-м заседании 4 октября 1985 года указанный проект резолюции 
(5/17535) был принят 14 голосами (Австралия, Буркина Фасо, Дания. Египет. Индия, 
Китай. Мадагаскар. Перу. Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и Тобаго. 
Украинская Советская Социалистическая Республика и Франция) при 1 воздержавшемся 
(Соединенные Штаты Америки), причем никто не голосовал ПРОТИВ, в качестве 
резолюции 573 (1985). 

Текст резолюции 573 (1985) гласит: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев письмо от 1 октября 1985 года (8/17509), в котором Тунис 
выступил с жалобой против Израиля, который совершил акт агрессии против 
суверенитета и территориальной неприкосновенности Туниса, 

заслушав заявление министра иностранных дел Туниса, 

с обеспокоенностью отмечая, что нападение Израиля привело к 
многочисленным человеческим жертвам и огромному материальному ущербу, 

считая. что в соответствии с пунктом 4 статьи 2 Устава Организации 
Объединенных Наций все государства-члены должны воздерживаться в своих 
международных отношениях от угрозы силой или ее применения против 
территориальной неприкосновенности или политической независимости любого 
государства или действуя каким-либо иным образом, несовместимым с целями 
Организации Объединенных Наций, 

будучи глубоко обеспокоен в связи с угрозой миру и безопасности в районе 
Средиземноморья, которая вызвана воздушным налетом, совершенным Израилем 
1 октября на район Хаммам-Пляж, расположенный в южном пригороде Туниса, 
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обращая вникание на то, что агрессия, совершенная Израилем, н все акты, 
противоречащие Уставу, не могут не иметь серьезных последствий для любой 
инициативы, направленной на установление всеобщего, справедливого и прочного 
мира на Ближнем Востоке, 

учитывая, что правительство Израиля взяло на себя ответственность за это 
нападение, как только оно было совершено, 

1. решительно осуждает акт вооруженной агрессии, совершенный Израилем в 
отношении территории Туниса, который представляет собой вопиющее нарушение 
Устава Организации Объединенных Наций, международного права и норм поведения; 

2. требует, чтобы Израиль воздерживался от совершения или угрозы 
совершения подобных актов агрессии; 

3. настоятельно ПРОСИТ государства-члены принять меры к тому, чтобы 
удерживать Израиль от совершения подобных актов против суверенитета и 
территориальной неприкосновенности всех государств; 

4. считает, что Тунис имеет право на соответствующие репарации в связи 
с человеческими жертвами, а также материальным ущербом, который был нанесен 
ему и ответственность за который взял на себя Израиль; 

5. просит Генерального секретаря сообщить ему об осуществлении 
настоящей резолюции не позднее 30 ноября 1985 года; 

6. постановляет продолжать заниматься этим вопросом". 

После голосования с заявлениями выступили представители Таиланда и Франции, а 
также Председатель в своем качестве представителя Соединенных Штатов. 

С заявлением выступил министр иностранных дел Туниса. 

С. Сообщения, полученные между 3 октября 1985 года и 13 января 
1986 года, и доклад Генерального секретаря 

Письмо представителя Бразилии от 3 октября (8/17532) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного бразильским 
правительством 1 октября. 

Письмо представителя Монголии от 4 октября (8/17533) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее текст заявления, опубликованного министерством 
иностранных дел Монголии 3 октября. 

Письмо представителя Йемена от 4 октября (8/17534) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 1 октября 
министерством иностранных дел. 

Письмо представителя Омана от 4 октября (8/17536) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного министерством 
иностранных дел Омана 2 октября. 
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Письмо представителя Бурунди от 4 октября (8/17538) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного правительством Бурунди 
3 октября. 

Письмо представителя Йемена от 4 октября (8/17539) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее заявление заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Йемена, сделанное от имени глав делегаций и министров иностранных 
дел стран - членов Организации Исламская конференция, принимавших участие в работе 
сороковой сессии Генеральной Ассамблеи. 

Письмо представителя Объединенных Арабских Эмиратов от 4 октября (8/17540) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 
министерством иностранных дел Объединенных Арабских Эмиратов 1 октября. 

Письмо представителя Вьетнама от 7 октября (8/17542) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления от 2 октября представителя министерства 
иностранных дел Вьетнама. 

Письмо представителя Сенегала от 7 октября (3/17559) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст посланий президента Сенегала и нынешнего 
Председателя Организации африканского единства на имя президента Туниса и 
председателя Исполнительного комитета ООП, соответственно. 

Письмо представителя Мальты от 8 октября (3/17553) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст заявления, опубликованного министром 
иностранных дел Мальты. 

Письмо представителя Перу от 14 октября (3/17566) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст резолюции, принятой сенатом Перу 2 октября. 

Письмо представителя Йемена от 20 ноября (3/17647) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма Генерального секретаря Организации 
Исламская конференция от 16 ноября на имя Генерального секретаря. 

29 ноября в соответствии с пунктом 5 резолюции 573 (1985) Совета Безопасности 
Генеральный секретарь представил доклад (3/17659), который 13 декабря был переиздан 
в качестве документа 5/17659/Кеу.1. 

Вербальная нота представителя Туниса от 13 января 1986 года на имя 
Генерального секретаря, препровождающая текст письма с ответом Туниса на сообщение 
Израиля от 21 ноября 1985 года, касающееся осуществления резолюции 573 (1985). 
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Глава 10 

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (В СВЯЗИ С ИНЦИДЕНТОМ 
С "АКИЛЛЕ ЛАУРО") 

Сообщения, полученные между 8 и 9 октября 1985 года, и заявление 
Председателя Совета 

Письмо представителя Италии от 8 октября 1985 грда (8/17548) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо федерального министра иностранных дел Австрии от 8 октября (3/17574) 
на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Греции от 9 октября (8/17555) на имя Председателя Совета 
Безопасности. 

Письмо представителя Италии от 9 октября (8/17556) на имя Председателя Совета 
Безопасности. 

На 2618-м заседании 9 октября перед утверждением повестки дня 6/ Председатель 
сделал от имени членов Совета следующее заявление (3/17554): 

"Члены Совета Безопасности приветствуют сообщение об освобождении 
пассажиров и экипажа теплохода "Акилле Лауро" и выражают сожаление в связи с 
сообщением о гибели одного из пассижиров. 

Они поддерживают заявление Генерального секретаря от 8 октября 1985 года, 
в котором осуждаются все акты терроризма. 

Они решительно осуждают этот неоправданный и преступный захват теплохода, 
а также и другие акты терроризма, включая захват заложников. 

Они также осуждают терроризм во всех формах, где бы и кем бы он ни 
совершался". 

6/ Повестка дня заседания была следующей: "Ближневосточная проблема, 
включая вопрос о Палестине". 
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Глава 11 

БЛИЖНЕВОСТОЧНАЯ ПРОБЛЕМА, ВКЛЮЧАЯ ВОПРОС О ПАЛЕСТИНЕ 

А. Сообщение, полученное 30 сентября 1985 года, и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Индии от 30 сентября 1985 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (3/17Ь07), касающееся решения Конференции министров иностранных дел. 
неприсоединившихся стран,- состоявшейся 4-8 сентября 1985 года в Луанде, Ангола, 
обратиться с просьбой от имени движения неприсоединившихся стран о срочном созыве 
заседания Совета. 

В. Рассмотрение вопроса на 2618-2622-м заседаниях (9-11 октября 1985 года) 

На 2618-м заседании 9 октября Совет без возражений включил в свою повестку дня 
следующий пункт: 

"Ближневосточная проблема, включая вопрос о Палестине 

"Письмо Постоянного представителя Индии при Организации Объединенных 
Наций от 30 сентября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(3/17507)". 

На 2619-м заседании 10 октября Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Израиля, Кувейта и Сирийской Арабской Республики, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса на основании соответствующих 
положений Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил 
процедуры Совета. 

Председатель информировал Совет о письме представителя Египта от 9 октября 
(8/17552), в котором содержится просьба направить приглашение начальнику Отдела по 
политическим вопросам и члену Исполнительного комитета Организации освобождения 
Палестины (ООП) г-ну Фаруку Каддуми участвовать в обсуждении этого вопроса в 
соответствии с обычной практикой Совета. Он добавил, что это предложение сделано 
не в соответствии с правилом 37 или 39 временных правил процедуры, однако, если 
приглашение будет одобрено Советом, то ООП будут предоставлены такие же права 
участия, как и любому государству-члену, когда, его приглашают участвовать в 
соответствии с правилом 37. 

Председатель, выступая в своем качестве представителя Соединенных Штатов 

Америки, сделал заявление относительно этого предложения. 

Решение: На 2619-м заседании 10 октября 1985 года это предложение было 
принято 10 голосами (Буркина Фасо. Египет. Индия. Китай. Мадагаскар. Перу. Союз 
Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и Тобаго и Украинская 
Советская Социалистическая Республика) ПРОТИВ 1 (Соединенные Штаты Америки) ПРИ 
АВОЗдержавшихся (Австралия. Дания. Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии и Франция). 
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Председатель далее информировал Совет о письме Председателя Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа от 9 октября, в котором 
содержится просьба направить в соответствии с правилом 39 временных правил 
процедуры Совета приглашение Председателю этого Комитета. Ввиду отсутствия 
возражений Председатель направил такое приглашение. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта, заслушав заявления представителя 
Индии и Председателя, выступившего в своем качестве представителя Соединенных 
Штатов. 

Представитель ООП сделал заявление. 

Совет также заслушал заявление представителя Египта. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2620-м заседании в тот же день с 
согласия Совета пригласил представителей Алжира, Марокко, Пакистана, Чехословакии и 
Югославии, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме представителя Кувейта в его качестве 
Председателя Группы арабских государств от 10 октября (3/17558), в котором 
содержится просьба направить в соответствии с правилом 39 временных правил 
процедуры Совета приглашение Постоянному наблюдателю Лиги арабских государств при 
Организации Объединенных Наций г-ну Кловису Максуду. Ввиду отсутствия возражений 
Председатель направил такое приглашение. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявление Председателя 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа в соответствии с 
решением, принятым на 2619-м заседании. 

С заявлениями выступили представители Израиля, Сирийской Арабской Республики, 
Австралии, Перу и Таиланда. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2621-м заседании 11 октября с 
согласия Совета пригласил представителей Афганистана, Бангладеш, Германской 
Демократической Республики, Демократического Йемена и Индонезии, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме представителя Египта от 10 октября 
(3/17560), в котором содержится просьба направить в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры Совета приглашение генеральному секретарю Организации 
Исламская конференция г-ну Сейеду Шарифуддину Пирзаде. Ввиду отсутствия возражений 
Председатель направил такое приглашение. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 

Марокко, Китая, Пакистана, Алжира, Югославии и Индонезии. 

Помимо приглашенных ранее Председатель на 2622-м заседании в тот же день с 
согласия Совета пригласил представителей Кубы и Иордании, по их просьбе, принять 
участие в обсуждении без права голоса. 

/... 
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Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Бангладеш, Германской Демократической Республики и Союза Советских Социалистических 
Республик. 

Совет также заслушал заявление г-на Кловиса Максуда в соответствии с решением, 
принятым на 2620-м заседании. 

В соответствии с решением, принятым Советом на 2621-м заседании, с заявлением 
выступил г-н Сейед Шарифуддин Пирзада. 

С заявлением также выступил представитель ООП. 

Представитель Иордании сделал заявление. 

Представитель Израиля выступил в порядке осуществления права на ответ. 
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Глава 12 

ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ 

А. Временные силы Организации Объединенных Наций в Ливане и события 
в израильско-ливанском секторе 

1. Сообщения, полученные в период с 1 июля по 3 октября 1985 года, 

и доклад Генерального секретаря 

Письмо представителя Израиля от 1 июля 1985 года (3/17320) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 5 июля (3/17325) на имя Генерального секретаря, 
содержащее текст ноты правительства Ливана Генеральному секретарю. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 24 июля (8/17358) на имя 

Генерального секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 31 июля (5/17375) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 9 августа (3/17389) на имя Генерального 

секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 4 сентября (3/17438) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 3 октября (8/17526) на имя Генерального 
секретаря. 

Поскольку мандат Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ) истекал 19 октября, Генеральный секретарь представил 10 октября доклад 
(8/17557), содержащий отчет о событиях, касающихся ВСООНЛ за период с 12 апреля по 
10 октября 1985 года. 

2. Рассмотрение вопроса на 2623-м заседании (17 октября 1985 года) 

На своем 2623-м заседании 17 октября Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий вопрос: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Временных силах Организации Объединенных 
Наций в Ливане (3/17557)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Ливана и Израиля по их 
просьбе принять участие в обсуждении без права голоса согласно соответствующим 
положениям Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 временных правил 
процедур Совета. 
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Председатель обратил внимание членов Совета на проект резолюции (3/17567), 
который был подготовлен в ходе консультаций Совета и который он предложил поставить 
на голосование. 

Решение: На 2623-м заседании 17 октября 1985 года проект резолюции (8/17567) 
был принят в качестве резолюции 575 (1985) 13 голосами (Австралия. Буркина Фасо. 
Дания. Египет. Индия. Китай. Мадагаскар. Перу. Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные Штаты Америки. Таиланд. Тринидад и 
Тобаго и Франция) при 2 воздержавшихся (Союз Советских Социалистических Республик и 
Украинская Советская Социалистическая Республика) при этом никто не голосовал 
против. 

Резолюция 575 (1985) гласит: ! 

"Совет Безопасности. 

ссыпаясь на свои резолюции 425 (1978), 426 (1978), 501 (1982), 508 
(1982), 509 (1982) и 520 (1982), а также на все свои резолюции по вопросу о 
положении в Ливане, 

изучив доклад Генерального секретаря о Временных силах Организации 
Объединенных Наций в Ливане от 10 октября 1985 года (8/17557) и принимая к 
сведению высказанные в нем замечания, 

принимая к сведению письмо Постоянного представителя Ливана от 3 октября 
1985 года на имя Генерального секретаря (3/17526), 

отвечая на просьбу правительства Ливана, 

1. постановляет продлить нынешний мандат Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане на дополнительный временный период в шесть 
месяцев, то есть до 19 апреля 1986 года; 

2. вновь заявляет о своей решительной поддержке территориальной 
целостности, суверенитета и независимости Ливана в рамках его международно 
признанных границ; 

3. вновь подтверждает круг ведения и общие руководящие принципы 
деятельности Сил, изложенные в докладе Генерального секретаря от 19 марта 
1978 года (8/12611), утвержденном в резолюции 426 (1978), и призывает все 
заинтересованные стороны полностью сотрудничать с Силами в целях полного 
осуществления их мандата; 

4. вновь заявляет, что Временные силы Организации Объединенных Наций в 
Ливане должны полностью выполнить свой мандат, определенный в резолюциях 425 
(1978), 426 (1978) и во всех других соответствующих резолюциях; 

5. просит Генерального секретаря продолжить консультации с 
правительством Ливана и с другими непосредственно заинтересованными сторонами 
по осуществлению настоящей резолюции и представить доклад Совету". 
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После голосования с заявлениями выступили представители Китая, Франции, Союза 
Советских Социалистических Республик, Соединенного Королевства и Дании и 
Председатель, выступивший в его качестве представителя Соединенных Штатов. 

С заявлениями выступили представители Ливана и Израиля. 

3. Сообщения, полученные в период с 5 декабря 1985 года по 

11 января 1986 года, доклад Генерального секретаря и просьба 
о проведении заседания 

Письмо представителя Ливана от 5 декабря (3/17669) на имя Генерального 
секретаря. 

16 декабря Генеральный секретарь представил промежуточный доклад о ВСООНЛ 
(8/17684). 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 26 декабря (3/17694) на 
имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 26 декабря (5/17698) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 2 января 1986 года (8/17711) на имя 
Генерального секретаря. 

~ Письмо представителя Ливана от 6 января (5/17717) на имя Генерального 
секретаря с просьбой о срочном созыве заседания Совета. 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 11 января (3/17731) на 
имя Генерального секретаря. 

4. Рассмотрение вопроса на 2640-2642-м заседаниях (13 и 17 января 
1986 года) 

На 2640-м заседании 13 января Совет без возражений включил в свою повестку дня 
следующий вопрос: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Письмо Постоянного представителя Ливана при Организации Объединенных 
Наций от 6 января 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17717)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Израиля, Ливана, 
Ливийской Арабской Джамахирии и Сирийской Арабской Республики по их просьбе принять 
участие в обсуждении без права голоса. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта и- заслушал заявления 
представителей Ливана, Израиля и Сирийской Арабской Республики. 

/... 
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В тот же день на своем 2641-м заседании Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к приглашенным ранее представителям Председатель с согласия 
Совета пригласил представителей Катара и Саудовской Аравии по их просьбе принять 
участие в обсуждении, без права голоса. 

Председатель обратил внимание членов Совета на проект резолюции (3/17730), . 
представленный Ливаном, который гласит: 

"Совет Безопасности. 

вновь подтверждая свои резолюции 425 (1978), 426 (1978), 501 (1982), 
508 (1982), 509 (1982), 512 (1982) и 520 (1982), а также все свои резолюции о 
положении в Ливане, 

заслушав заявление Постоянного представителя Ливана и отмечая с большим 
беспокойством ухудшение положения в Южном Ливане в результате израильских 
актов агрессии и жестокой практики и мер, 

ссылаясь на соответствующие положения Всеобщей декларации прав человека и 
подчеркивая гуманитарные принципы четвертой Женевской конвенции от 12 августа 
1949 года, 

1. осуждает израильскую агрессию, практику и меры в отношении 
гражданского населения в Южном Ливане, которые представляют собой нарушение 
норм и принципов международного права, в частности положений Женевской 
конвенции от 12 августа 1949 года; 

2. вновь подтверждает настоятельную необходимость осуществления 
положений резолюций Совета Безопасности по Ливану и, в частности, 
резолюций 425 (1978), 508 (1982) и 509 (1982), в которых содержится требование 
о том, чтобы Израиль незамедлительно и безоговорочно отвел свои вооруженные 
силы за международно признанные границы Ливана; 

3. вновь подтверждает свой призыв к строгому уважению суверенитета, 
независимости, единства и территориальной целостности Ливана в рамках его 
международно признанных границ; 

4. требует, чтобы Израиль немедленно отказался от своей практики и мер 
в отношении гражданского населения в Южном Ливане, которые препятствуют 
восстановлению в этом районе нормальных условий и создают угрозу усилиям по 
примирению, направленным на восстановление мира и безопасности в стране в 
целом; 

5. постановляет и далее следить за развитием ситуации и просит 
Генерального секретаря представлять по мере необходимости доклады Совету". 

Представители Ливийской Арабской Джамахирии, Объединенных Арабских Эмиратов, 
Союза Советских Социалистических Республик, Конго, Мадагаскара, Катара, Саудовской 
Аравии, Болгарии и Ливана выступили с заявлениями. _ _ _ 
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С заявлениями в порядке осуществления права на ответ выступили представители 
Соединенных Штатов и Израиля. 

13 января Ливан представил пересмотренный проект резолюции, 
который гласил: 

"Совет Безопасности. 

вновь подтверждая свои резолюции 425 (1978), 426 (1978), 501 (1982), 508 
(1982), 509 (1982), 512 (1982) и 520 (1982), а также все свои резолюции о 
положении в Ливане, 

заслушав заявление Постоянного представителя Ливана и отмечая с большим 
беспокойством ухудшение положения в Южном Ливане в результате израильских 
актов агрессии и жестокой практики и мер, 

ссыпаясь на соответствующие положения Всеобщей декларации прав человека и 
подчеркивая гуманитарные принципы четвертой Женевской конвенции от 12 августа 
1949 года, 

1. осуждает израильские акты агрессии, а также жестокую практику и меры 
в отношении гражданского населения в Южной Ливане, которые представляют собой 
нарушение норм и принципов международного права, в частности положений 
Женевской конвенции от 12 августа 1949 года; 

2. вновь подтверждает настоятельную необходимость осуществления 
положений резолюций Совета Безопасности по Ливану, и в частности резолюций 425 
(1978), 508 (1982) и 509 (1982), в которых содержится требование о том, чтобы 
Израиль незамедлительно и безоговорочно отвел свои вооруженные силы за 
международно признанные границы Ливана; 

3. вновь подтверждает свой призыв к строгому уважению суверенитета, 
независимости, единства и территориальной целостности Ливана в рамках его 
международно признанных границ; 

4. требует. чтобы Израиль немедленно отказался от своей практики и мер 
в отношении гражданского населения в Южном Ливане, которые препятствуют 
восстановлению в этом районе нормальных условий и создают угрозу усилиям по 
примирению, направленным на восстановление мира й безопасности в стране в 
целом;' 

5. постановляет и далее следить за развитием ситуации и просит 
Генерального секретаря представлять по мере необходимости доклады Совету". 

На своем 2642-м заседании 17 января Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к приглашенным ранее представителям Председатель с согласия 
Совета пригласил представителя Марокко по его просьбе принять участие в обсуждении 
без права голоса. 

/... 
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Председатель обратил внимание членов Совета на вторично пересмотренный текст 

пересмотренного проекта резолюции (3/17730/Кеу.1), представленный Ливаном и 

содержащийся в документе 3/17730/Кеу.2. 

Совет заслушал заявления представителей Дании, Соединенного Королевства, 
Марокко и Израиля и Председателя, выступившего в его качестве представителя Китая. 

Представитель Объединенных Арабских Эмиратов выступил с просьбой немедленно 
провести голосование по пересмотренному проекту резолюции (3/17739/Кеу.2), 
представленному Ливаном, в соответствии с правилом 38 временных правил процедуры 
Совета. 

Затем Совет перешел к процедуре голосования. 

Перед голосованием с заявлениями выступили представители Австралии, Франции и 
Соединенных Штатов. 

Совет приступил к голосованию по проекту резолюции 3/17730/Кеу.2, который 
гласил: 

Совет Безопасности. 

вновь подтверждая свои резолюции 425 (1978), 426 (1978), 501 (1982), 
508 (1982), 509 (1982), 512 (1982) и 520 (1982), а также все свои резолюции о 
положении в Ливане, 

заслушав заявление Постоянного представителя Ливана и отмечая с глубоким 
беспокойством ухудшение положения на юге Ливана в результате израильских актов 
насилия и жестокой практики и мер, 

ссылаясь на соответствующие положения Всеобщей декларации прав человека и 
подчеркивая гуманитарные принципы четвертой Женевской конвенции от 12 августа 
1949 года, 

1. выражает глубокое сожаление в связи с израильскими актами насилия, а 
также жестокой практикой и мерами в отношении гражданского населения на юге 
Ливана, которые представляют собой нарушение норм и принципов международного 
права, в частности положений Женевской конвенции от 12 августа 1949 года; 

2. вновь подтверждает настоятельную необходимость осуществления 
положений резолюций Совета Безопасности по Ливану, и в частности резолюций 425 
(1978), 508 (1982) и 509 (1982), в которых содержится требование о том, чтобы 
Израиль незамедлительно и безоговорочно отвел свои вооруженные силы за 
международно признанные границы Ливана; 

3. вновь подтверждает свой призыв к строгому уважению суверенитета, 
независимости, единства и территориальной целостности Ливана в пределах его 
международно признанных границ; 

/... 
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4. требует. чтобы Израиль немедленно отказался от своей практики и мер 
в отношении гражданского населения на юге Ливана, которые препятствуют 
восстановлению нормальных условий в этом районе и создают угрозу усилиям по 
примирению, направленным на восстановление мира и безопасности в стране в 
целом; 

5. постановляет следить за развитием ситуации и просит Генерального 
секретаря представлять по мере необходимости доклады Совету". 

Решение: На 2642-м заседании 17 января 1986 года за проект 
резолюции (3/17730/Кеу.2) было подано 11 голосов (Болгария. Венесуэла. Гана. 
Китай. Конго. Мадагаскар. Объединенные Арабские Эмираты. Союз Советских 
Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и Тобаго и Франция), против 7 
(Соединенные Штаты Америки) при 3 воздержавшихся (Австралия. Дания. Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии), и он не был ПРИНЯТ, ПОСКОЛЬКУ один 
из постоянных членов Совета Безопасности голосовал ПРОТИВ. 

Представитель Ливана выступил с заявлением. 

5. Сообщения, полученные в период с 23 января по 11 апреля 1986 года. 
и доклад Генерального секретаря 

Письмо представителя Израиля от 23 января (8/17761) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 18 февраля (5/17839) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 18 февраля (8/17840) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 21 февраля (5/17860) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 5 марта (3/17898) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 5 марта (8/17901) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 6 марта (5/17902) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 1 апреля (8/17963) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 1 апреля (8/17968) на имя Генерального 
секретаря. 

/... 
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Письмо представителя Омана от 8 апреля (8/17976) в его качестве председателя 
группы арабских государств в апреле месяце на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма представителя Организации освобождения Палестины от 
7 апреля на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Омана от 8 апреля (3/17977) в его качестве председателя 
группы арабских государств в апреле месяце на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма представителя ООП от 7 апреля на имя Генерального 
секретаря. 

Поскольку мандат ВСООНЛ истекал 19 апреля, Генеральный секретарь представил 
9 апреля доклад (8/17965), содержащий отчет о событиях, касающихся ВСООНЛ за период 
с 11 октября 1985 года по 9 апреля 1986 года. 

Письмо представителя Ирака от 9 апреля (3/17980) на имя Генерального секретаря. 

Письмо Генерального секретаря от 11 апреля (3/17998) на имя представителя 
Израиля. 

Письмо Генерального секретаря от 11 апреля (3/17998) на имя представителя 
Израиля 

6. Рассмотрение вопроса на 2681-м заседании (18 апреля 1986 года) 

На своем 2681-м заседании 18 апреля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Временных силах Организации Объединенных 
Наций в Ливане (3/17965)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителя Ливана по его просьбе 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель обратил внимание членов Совета на проект резолюции (8/18019), 
который был подготовлен в ходе консультаций Совета. 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик и Соединенного 
Королевства выступили с заявлениями. 

Совет перешел к процедуре голосования. 

Председатель, выступив в его качестве представителя Франции, выступил с 
заявлением перед голосованием. 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик выступил с заявлением. 

Представитель Соединенного Королевства выступил по порядку ведения заседания. 
С заявлением выступил Председатель. 
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Затем Совет приступил к голосованию по проекту резолюции 3/18019. 

Решение: На 2681-м заседании 18 апреля 1986 года проект резолюции (3/18019) 
был ПРИНЯТ единогласно в качестве резолюции 583 (1986) 

Резолюция 583 (1986) гласит: 

"Совет Безопасности. 

ссыпаясь на свои резолюции 425 (1978), 426 (1978), 501 (1982), 508 
(1982), 509 (1982) и 520 (1982), а также на все свои резолюции о положении в 
Ливане, 

изучив доклад Генерального секретаря о Временных силах Организации 
Объединенных Наций в Ливане от 9 апреля 1986 года (8/17965) и принимая к 
сведению высказанные в нем замечания, 

принимая к сведению письмо Постоянного представителя Ливана от 1 апреля 
1986 года на имя Генерального секретаря (3/17968), 

отвечая на просьбу правительства Ливана, 

1. постановляет продлить нынешний мандат Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане временно на дополнительный период в три месяца, 
т.е. до 19 июля 1986 года; 

2. вновь подтверждает свою решительную поддержку территориальной 
целостности, суверенитета и независимости Ливана в рамках его международно 
признанных границ; 

3. вновь подчеркивает круг ведения и общие руководящие принципы Сил, 
изложенные в докладе Генерального секретаря от 19 марта 1978 года (3/12611), 
утвержденном резолюцией 426 (1978), и призывает все заинтересованные стороны 
оказывать всяческое содействие Силам в полном осуществлении их мандата; 

4. вновь подтверждает, что Силы должны полностью выполнять свой 
мандат, определенный в резолюциях 425 (1978), 426 (197В) и во всех других 
соответствующих резолюциях; 

5. ПРОСИТ Генерального секретаря продолжить консультации с 
правительством Ливана и другими непосредственно заинтересованными сторонами об 
осуществлении настоящей резолюции и представить Совету доклад к 19 июня 
1986 года". 

После голосования с заявлениями выступили представители Австралии» Дании, 
Болгарии, Ганы, Соединенных Штатов и Соединенного Королевства. 

С заявлением выступил представитель Ливана. 

/... 
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Представитель Союза Советских Социалистических Республик выступил с заявлением 
в порядке осуществления права на ответ. 

Председатель в его качестве представителя Франции выступил с заявлением. 

7. Сообщения, полученные в период с 17 апреля по 13 июня 1986 года. 
и заявление Председателя Совета 

Письмо Генерального секретаря от 17 апреля 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности, в котором он извещает Совет о своем намерении назначить 
генерал-майора Густава Хягглунда, Финляндия, в качестве нового командующего ВСООНЛ 
вместо покидающего этот пост генерал-лейтенанта Уильяма Каллагена. 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 24 апреля (3/18033) на имя 
Генерального секретаря, в котором Совет извещает Генерального секретаря о своем 
согласии с его предложением о назначении генерал-майора Хягглунда в качестве новогр 
командующего ВСООНЛ. 

Письмо представителя Израиля от 8 мая (3/18056) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Демократического Йемена в чего качестве председателя 
группы арабских государств на данный момент от 4 июня (5/18128) на имя Генерального 
секретаря, в котором''препровождается письмо представителя ООП от 2 июня на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа от 5 июня (3/18133 и Согг.1) на имя Генерального секретаря. 

6 июня после консультаций Председатель Совета Безопасности сделал от имени 
членов Совета следующее заявление (8/18138): 

"Члены Совета Безопасности серьезно озабочены продолжающимся'усилением 
вооруженных столкновений в Бейруте, особенно в лагерях палестинских беженцев и 
вокруг них, приводящих к многочисленным жертвам и материальным разрушениям. 

Члены Совета Безопасности призывают все соответствующие стороны 
использовать их влияние для прекращения столкновений, с тем чтобы позволить 
БАПОР и другим гуманитарным организациям осуществлять чрезвычайные операции в 
интересах соответствующего населения, в том числе палестинских беженцев, в 
отношении которых международное сообщество несет особую ответственность. 

Они вновь подтверждают, что необходимо уважать суверенитет, независимость 
и территориальную целостность Ливана. 

Члены Совета Безопасности поддерживают призыв Генерального секретаря ко 
всем соответствующим сторонам проявлять максимальную сдержанность и 
возобновить их усилия, направленные на прекращение нынешнего кровопролития". 

Письмо представителя Объединенных Арабских Эмиратов от 12 июня (3/18153) на 
имя Председателя Совета Безопасности, препровождающее письмо представителя ООП от 
Т.1. июня на имя Председателя Совета Безопасности. — — 
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Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 13 июня (3/18159) на имя Генерального секретаря. 

В. Силы Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением 

1. Доклад Генерального секретаря от 13 ноября 1985 года 

Поскольку мандат Сил Организации Объединенных Наций по наблюдению за 
разъединеннием (СООННР) истекал 30 ноября, Генеральный секретарь 13 ноября 
представил доклад о деятельности Сил за период с 14 мая по 13 ноября 1985 года 
(8/17628). 

2. Рассмотрение вопроса на 2630-м заседании (21 ноября 1985 года) 

На своем 2630-м заседании 21 ноября Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий вопрос: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Силах Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением (3/17628)". 

Председатель обратил внимание членов Совета на проект резолюции (8/17642), 
который был подготовлен в ходе консультаций Совета и который он предложил поставить 
на голосование. 

Решение: На 2630-̂ -и заседании 21 ноября 1985 года проект резолюции (8/17642) 
был ПРИНЯТ единогласно в качестве резолюции 576 (1985). 

Резолюция 576 (1985) гласит: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о Силах Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением (3/17628), 

постановляет: 

а) призвать заинтересованные стороны немедленно выполнить 
резолюцию 338 (1973) Совета Безопасности от 22 октября 1973 года; 

Ь) возобновить мандат Сил Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением на новый срок в шесть месяцев, то есть до 31 мая 
1986 года; 

с) просить Генерального секретаря представить в конце этого срока 
доклад об изменениях в обстановке и мерах, принятых для выполнения 
резолюции 338 (1973)". 

Л '"*' 
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От имени Совета Безопасности Председатель сделал следующее дополнительное 
заявление (8/17653) в отношении резолюции 576 (1985): 

"Как известно, в пункте 25 доклада Генерального секретаря-о Силах 
Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением (3/17628) 
говорится: "Несмотря на нынешнее затишье в израильско-сирийском секторе, 
положение на Ближнем Востоке в целом продолжает оставаться потенциально 
опасным и, по-видимому, останется таковым до тех пор, пока не удастся достичь 
всеобъемлющего урегулирования по всем аспектам ближневосточной проблемы". Это 
заявление Генерального секретаря отражает точку зрения Совета Безопасности". 

3. Доклад Генерального секретаря от 14 мая 1986 года 

Поскольку мандат СООННР истекал 31 мая, Генеральный секретарь 14 мая 
представил доклад о деятельности Сил за период с 14 ноября 
1985 года по 14 мая 1986 года (3/18061). 

4. Рассмотрение вопроса на 2687-м заседании (29 мая 1986 года) 

На 2687-м заседании 29 мая Совет без возражений включил в свою повестку дня 
следующий пункт: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Силах Организации 
Объединенных Наций по налюдению за разъединением (8/18061)". 

Председатель обратил внимание членов Совета на проект резолюции (3/18109), 
который был подготовлен в ходе консультаций Совета и который он предложил поставить 
на голосование. 

Решение: На 2687-м заседании 29 мая 1986 года проект 
резолюции (5/18109) был принят единогласно в качестве резолюции 584 (1986) 

Резолюция 584 (1986) гласит: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о Силах Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением (3/18061), 

постановляет: 

а) призвать заинтересованные стороны немедленно выполнить 
резолюцию 338 (1973) Совета Безопасности от 22 октября 1973 года; 

Ь) возобновить мандат Сил Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением на новый срок в шесть месяцев, то есть до 
30 ноября 1986 года; 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 120 

с) просить Генерального секретаря представить в конце этого срока 
доклад об изменениях в обстановке и мерах, принятых для выполнения 
резолюции 338 (1973)". 

От имени Совета Безопасности Председатель сделал следующее дополнительное 
заявление в отношении резолюции 584 (1986): 

"Как известно, в пункте 25 доклада Генерального секретаря о Силах 
Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением (3/18061) 
говорится: "Несмотря на нынешнее затишье в израильско-сирийском секторе, 
положение на Ближнем Востоке в целом продолжает оставаться потенциально 
опасным и, по-видимому, останется таковым до тех пор, пока не удастся достичь 
всеобъемлющего урегулирования по всем аспектам ближневосточной проблемы". Это 
заявление Генерального секретаря отражает точку зрения Совета Безопасности". 

С. Другие аспекты положения на Ближнем Востоке 

Сообщения, полученные в период с 17 июня 1985 года по 4 июня 1986 года. 
и доклады Генерального секретаря 

Письмо представителя Израиля от 17 июня 1985 года на имя Генерального 
секретаря (3/17292). 

Письмо представителя Израиля от 20 июня на имя Генерального секретаря 
(8/17293). 

Письмо представителя Израиля от 23 июля на имя Генерального секретаря 
(3/17357). 

Письмо представителя Израиля от 21 августа на имя Генерального секретаря 
(8/17412). 

Письмо представителя Израиля от 9 сентября на имя Генерального секретаря 
(8/17448). 

Письмо представителя Иордании от 12 сентября на имя Генерального секретаря 
(8/17462). 

Письмо представителя Израиля от 27 сентября на имя Генерального секретаря 
(8/17502). 

Письмо представителя Демократического Йемена от 2 октября на имя Генерального 
секретаря (3/17517), препровождающее текст заявления, опубликованного министерством 
иностранных дел Демократического Йемена 1 октября. 

Во исполнение резолюции 39/146 А Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 1984 года 
Генеральный секретарь 22 октября представил доклад, охватывающий события на Ближнем 
Востоке во всех их аспектах (8/17581 и Согг.1). 
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Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 20 ноября на имя 
Генерального секретаря (8/17643). 

Письмо представителя Израиля от 2 декабря на имя Генерального секретаря 
(3/17666). 

Письмо представителя Израиля от 5 декабря на имя Генерального секретаря и 
приложение к нему (3/17668). 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 26 декабря на имя 
Генерального секретаря (8/17694). 

Письмо представителя Израиля от 31 декабря на имя Председателя Совета 
Безопасности (8/17703). 

Письмо представителя Израиля от 9 января 1986 года на имя Генерального 
секретаря (3/17728 и Согг.1). 

Вербальная нота Постоянного представительства Марокко при Организации 
Объединенных Наций от 23 января на имя Генерального секретаря (3/17760), 
препровождающая текст Заключительного коммюнике десятой сессии Комитета по 
Аль-Кудсу, состоявшейся 21 и 22 января 1986 года в Марракеше, Марокко. 

Письмо представителя Израиля от 23 января на имя Генерального секретаря 
(3/17761). 

Письмо представителя Марокко от 27 января на имя Генерального секретаря 
(3/17765), препровождающее текст письма Его Величества короля Марокко Хасана II в 
его качестве Председателя Организации Исламская конференция и Комитета по Аль-Кудсу 
от 24 января на имя Генерального секретаря и Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 31 января на имя 
Генерального секретаря (5/17781), препровождающее текст письма секретаря Народного 
комитета Народного бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии от того же 
числа на имя Генерального секретаря. 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (3/17879), в которой внимание 
Совета обращается на резолюцию 40/93 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Ядерное 
вооружение Израиля". 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17880), в которой внимание 
Совета обращается на резолюцию 40/96 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Вопрос о 
Палестине". 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17884), в которой внимание 
Совета обращается на резолюцию 40/161 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Доклад 
Специального комитета по расследованию затрагивающих права человека действий 
Израиля в отношении населения оккупированных территорий". 

Письмо представителя Израиля от 12 марта на имя Генерального секретаря 
—(3/17913). ' 

/... 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 122 

Во исполнение резолюции 40/96 Т> Генеральной Ассамблеи от 12 декабря 1985 года 
по вопросу о созыве международной мирной конференции по Ближнему Востоку 
Генеральный секретарь 14 марта представил доклад (8/17916), касающийся следующего 
обмена письмами: письмо Генерального секретаря от 21 января на имя Председателя 
Совета Безопасности; ответ Председателя Совета Безопасности от 28 февраля. 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 18 марта на имя 
Генерального секретаря (3/17923). 

Письмо представителя Израиля от 18 марта на имя Генерального секретаря 
(8/17926). 

Письмо представителя Израиля от 1 апреля на имя Генерального секретаря 
(3/17963). 

Письмо представителя Ирака от 9 апреля на имя Генерального секретаря (8/17980). 

Письмо представителя Израиля от 15 апреля на имя Генерального секретаря 
(3/18001). 

Письмо представителя Израиля от 15 апреля на имя Генерального секретаря и 
приложение к нему (3/18002). 

Письмо представителя Израиля от 18 апреля на имя Генерального секретаря 
(8/18020). 

Письмо представителя Израиля от 8 мая на имя Генерального секретаря (3/18056). 

Письмо представителя Израиля от 30 мая на имя Генерального секретаря (3/18118). 

Письмо представителя Израиля от 4 июня на имя Генерального секретаря (3/18131), 

/... 
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Глава 13 

ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
НИКАРАГУА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 6 ДЕКАБРЯ 1985 ГОДА 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ И СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ 

СОБЫТИЙ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АМЕРИКЕ 

А. Сообщения и доклад, полученные в период с 20 июня по 
6 декабря 1985 года, и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Панамы от 20 июня 1985 года (8/17301) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст сообщения, опубликованного 19 июня заместителями 
министров иностранных дел стран Контадорской группы по завершении заключительного 
заседания совещания, состоявшегося в Панаме 18 и 19 июня. 

Письмо представителя Никарагуа от 21 июня (8/17295) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 18 июня исполняющего обязанности 
министра иностранных дел Никарагуа министрам иностранных дел стран, входящих в 
состав Контадорской группы. 

Письма представителя Никарагуа от 21 июня (3/17296 и 8/17300) на имя 
Генерального секретаря, препровождающие тексты сообщений от 17 и 20 июня 
соответственно, опубликованных отделом печати канцелярии президента Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 21 июня (8/17297) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 19 июня исполняющего обязанности 
министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел и культа Коста-Рики. 

Письмо представителя Гондураса от 24 июня (8/17302) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления для печати, опубликованного 21 июня 
правительством Гондураса. 

Письмо представителя Гондураса от 26 июня (8/17308) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма, направленного 24 июня министром 
иностранных дел Гондураса министрам иностранных дел государств - членов 
Контадорской группы. 

Письмо представителя Никарагуа от 26 июня (3/17309) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма президента Никарагуа от 25 июня 
председателю Постоянного совета Организации американских государств (ОАГ). 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 26 июня (3/17321), 
препровождающее текст заявления, опубликованного 20 июня государственным 
департаментом Соединенных Штатов. 

Письмо представителя Никарагуа от 27 июня (3/17312) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 26 июня президента Никарагуа президенту 
Коста-Рики. 
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А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 124 

Письмо представителя Коста-Рики от 27 июня (8/17315) на имя Генерального 
секретаря. 

Письма представителя Никарагуа от 5 июля (8/17327 и 3/17328) на имя 
Генерального секретаря, препровождающие тексты нот от 3 и 4 июля соответственно, 
исполняющего обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных 
дел и культа Коста-Рики. 

Письмо представителя Никарагуа от 5 июля (3/17329) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 4 июля исполняющего обязанности министра 
иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителя Гондураса от 8 июля (3/17331) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 4 июля, направленной исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Гондураса исполняющему обязанности министра 
иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Гондураса от 11 июля (8/17337) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 10 июля, направленной исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Гондураса министру иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Гондураса от 12 июля (8/17338) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 11 июля, направленной министром 
иностранных дел Гондураса министру иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 22 июля (3/17349) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты сообщения от 17 июля, переданного правительству 
Никарагуа послом Соединенных Штатов в Манагуа, и вербальной ноты министерства 
иностранных дел Никарагуа от 18 июля в адрес правительства Соединенных Штатов. 

Письмо представителя Панамы от 23 июля (3/17350) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 22 июля министрами 
иностранных дел стран Контадорской группы по завершении совещания, состоявшегося 
21 и 22 июля на острове Контадора, Панама. 

Письмо представителя Гондураса от 24 июля (8/17353) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 23 июля, направленной министром 
иностранных дел Гондураса министру иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Индии от 26 июля (3/17366) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст коммюнике, принятого в тот же день Координационным бюро 
Движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Никарагуа от 29 июля (8/17373) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма, направленного в тот же день исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа государственному секретарю 
Соединенных Штатов. 
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Письмо представителя Гондураса от 2 августа (3/17380) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 1 августа, направленной исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Гондураса и заместителями министров 
иностранных дел Коста-Рики и Сальвадора министрам иностранных дел стран 
Контадорской группы. 

Письмо представителя Никарагуа от 5 августа (3/17381) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 2 августа, направленной исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел и культа 
Коста-Рики. 

Письмо представителя Коста-Рики от 5 августа (3/17386) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 31 июля, направленного президентом 
Коста-Рики президенту Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 8 августа (3/17388) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 7 августа министерством 
иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Перу от 10 августа (3/17394) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликовенного 29 июля правительствами 
Аргентины, Бразилии, Перу и Уругвая. 

Письмо представителя Панамы от 12 августа (3/17395) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст информационного бюллетеня, опубликованного 
9 августа в городе Панама заместителями министров иностранных дел стран 
Контадорской группы по завершении их визита в пять стран Центральной Америки. 

Письмо представителя Никарагуа от 12 августа (8/17396) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты, направленной в тот же день исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа государственному секретарю 
Соединенных Штатов. 

Письмо представителя Гондураса от 16 августа (8/17404) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты писем от 15 и 16 августа соответственно, 
направленных исполняющим обязанности министра иностранных дел Гондураса министру 
иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Панамы от 27 августа (8/17420) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 25 августа министрами 
иностранных дел стран Контадорской группы и Группы поддержки, созданной 
правительствами Аргентины, Бразилии, Перу и Уругвая по завершении совещания, 
состоявшегося 24 и 25 августа в Картахене, Колумбия. 

Письмо представителя Никарагуа от 28 августа (3/17423) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты вербальных нот от 23 и 27 августа соответственно, 
направленных исполняющим обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру 
иностранных дел и культа Коста-Рики и министру иностранных дел Гондураса. 
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Письма представителя Никарагуа от 30 августа и 5 сентября (8/17428 и 8/17440) 
на имя Генерального секретаря, препровождающие тексты вербальных нот от 29 августа 
и 2 сентября соответственно, направленных исполняющим обязанности министра 
иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел и культа Коста-Рики. 

Письмо представителя Коста-Рики от 5 сентября (8/17446) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного заявления министров иностранных дел 
Гондураса, Сальвадора и Коста-Рики, принятого в Сан-Хосе 4 сентября. 

Письмо представителя Никарагуа от 10 сентября (8/17449) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 9 сентября, направленного исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел и культа 
Коста-Рики. 

Письмо представителя Гондураса от 14 сентября (8/17466) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее тексты нот от 13 сентября, направленных 
правительством Гондураса правительству Никарагуа, и сообщений для печати, 
опубликованных 13 и 14 сентября соответственно министром иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителя Панамы от 16 сентября (8/17468) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст сообщения для печати и приложений к нему, 
опубликованных 13 сентября министрами иностранных дел стран Контадорской группы и 
Центральной Америки по завершении совещания, состоявшегося 12 и 13 сентября в 
городе Панама. 

Письмо представителя Никарагуа от 16 сентября (8/17469) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 13 сентября президентом 
Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 19 сентября (8/17476) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты двух нот от 18 сентября, направленных исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителя Гондураса от 19 сентября (8/17485) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты двух нот, направленных в тот же день министром 
иностранных дел Гондураса исполняющему обязанности министра иностранных дел 
Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 30 сентября (8/17508) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 28 сентября, направленной исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел и культа 
Коста-Рики. 

Письма представителя Никарагуа от 3 октября (8/17528 и 8/17529) на имя 
Генерального секретаря, препровождающие тексты нот от 1 и 2 октября соответственно, 
направленных исполняющим обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру 
иностранных дел Гондураса. 
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Письмо представителя Никарагуа от 3 октября (3/17530) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 1 октября, направленного исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министрам иностранных дел стран -
членов Контадорской группы. 

Письмо представителя Гондураса от 4 октября (3/17537) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 2 октября, направленной исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Гондураса исполняющему обязанности министра 
иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 4 октября (3/17544) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 3 октября, направленной исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел и культа 
Коста-Рики. 

Доклад Генерального секретаря от 9 октября (3/17549), представленный в 
соответствии с резолюциями 530 (1983) от 19 мая 1983 года и 562 (1985) от 10 мая 
1985 года, в котором он информировал о событиях в Центральной Америке и своих 
контактах с представителями Контадорской группы, а также с правительствами пяти 
стран Центральной Америки и других стран, которые имеют интересы в данном регионе. 
Он препроводил текст письма от 26 сентября министров иностранных дел Венесуэлы, 
Колумбии, Мексики и Панамы на имя Генерального секретаря, которым препровождался 
окончательный проект Контадорского акта мира и сотрудничества в Центральной 
Америке, а также тексты других соответствующих материалов в том числе 
информационный бюллетень, опубликованный 13 февраля в городе Панама министрами 
иностранных дел стран Контадорской группы; доклад Комиссии по расследованию от 

28 июня, учрежденной Постоянным советом ОАГ; резолюция, принятая Постоянным 
советом ОАГ на его специальном заседании, проведенном 11 июля; и пояснительный 
документ от 12 сентября к Контадорскому акту. 

Письма представителя Никарагуа от 9 и 10 октября (8/17550, 8/17551 и 8/17561) 
на имя Генерального секретаря, препровождающие тексты нот от 7 и 8 октября 
соответственно, направленных министром иностранных дел Никарагуа министру 
иностранных дел и культа Коста-Рики. 

Письма представителя Гондураса от 16, 23 и 30 октября (3/17572, 8/17587 и 
-5/17598) на имя Генерального секретаря, препровождающие тексты нот от 15, 23 и 
29 октября соответственно, направленных министром иностранных дел Гондураса 
министру иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 31 октября (3/17602) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного в тот же день 
правительством Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 4 ноября (3/17607) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 2 ноября, направленного министром 
иностранных дел Никарагуа министрам стран Контадорской группы. 

Письмо представителя Никарагуа от 4 ноября (3/17608) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 1 ноября, направленной министром 
иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел и культа Коста-Рики. -> — 

/... 
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Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 6 ноября (3/17612) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст доклада. 

Письмо представителя Никарагуа от 13 ноября (3/17634) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 11 ноября, направленной президентом 
Никарагуа президентам стран Контадорской группы и Группы поддержки. 

Письмо представителя Никарагуа от 19 ноября (3/17639) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты выдержек из памятной записки Никарагуа в адрес 
Международного Суда; стенографического отчета о публичном заседании Международного 
Суда, состоявшемся 16 сентября; и открытого письма одного члена конгресса в 
конгресс Соединенных Штатов. 

Письмо представителя Никарагуа от 21 ноября (3/17652) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 20 ноября, направленной исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителя Панамы от 22 ноября (3/17651) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 21 ноября заместителями 
министров иностранных дел стран Контадорской группы по завершении последнего 
совещания полномочных представителей стран Центральной Америки и Контадорской 
группы, состоявшегося в городе Панама 19-21 ноября. 

Письмо представителя Никарагуа от 23 ноября (3/17654) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма, направленного в тот же день исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа государственному секретарю 
Соединенных Штатов. 

Письмо представителя Никарагуа от 30 ноября (3/17664) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты, направленной в тот же день исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителя Никарагуа от 5 декабря (3/17674) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма, направленного в тот же день президентом 
Никарагуа Генеральному секретарю. 

Письмо представителя Никарагуа от 6 декабря (3/17675) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты, направленной в тот же день исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа государственному секретарю 
Соединенных Штатов. 

Письмо представителя Никарагуа от 6 декабря (3/17676) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты, направленной в тот же день исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителя Никарагуа от 6 декабря (3/17671) на имя Председателя 
Совета Безопасности с просьбой срочно созвать заседание Совета. 

/... 
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В. Рассмотрение на 2633. 2634 и 2636-м заседаниях (10-12 декабря 1985 года) 

На своем 2633-м заседании 10 декабря Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства Никарагуа 
при Организации Объединенных Наций от 6 декабря 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17671)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Никарагуа, Исламской 
Республики Иран, Иексики, Сирийской Арабской Республики и Вьетнама, по их просьбе, 
принять участие в обсуждениях без права голоса согласно соответствующим положениям 
Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил процедуры 
Совета. 

Совет начал свое рассмотрение этого пункта с заслушания заявлений исполняющего 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа и представителя Соединенных Штатов. 

Исполняющий обязанности министра иностранных дел Никарагуа выступил в 
осуществление своего права на ответ. 

На 2634-м заседании 11 декабря Совет продолжил свое рассмотрение этого пункта. 

Помимо приглашенных ранее Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Гондураса, Коста-Рики, Кубы и Ливийской Арабской Джамахирии, по их 
просьбе, принять участие в обсуждениях без права голоса. 

Совет заслушал заявления представителей Индии, Перу, Союза Советских 
Социалистических Республик, Тринидада и Тобаго, Китая, Кубы, Сирийской Арабской 
Республики, Мексики, Вьетнама и Исламской Республики Иран. 

На 2636-м заседании 12 декабря Совет продолжил свое рассмотрение этого пункта. 

Помимо приглашенных ранее Председатель с согласия Совета пригласил 
представителя Зимбабве, по его просьбе, принять участие в обсуждениях без права 
голоса. 

Заявления сделали представители Мадагаскара, Гондураса, Ливийской Арабской 
Дкамахирии, Коста-Рики и Зимбабве, а также Председатель, вступивший в своем 
качестве представителя Буркина Фасо. 

Представители Соединенных Штатов Америки, Исламской Республики Иран и 
Никарагуа выступили в осуществление своего права на ответ. 

С. Сообщения, полученные в период с 13 декабря 1985 года по 9 июня 1986 года 

Письмо представителя Люксембурга от 13 декабря (3/17681) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени десяти государств - членов Европейского 
сообщества, а также Испании и Португалии тексты Заключительного акта и совместных 
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коммюнике по политическим и экономическим вопросам Люксембурской конференции 
Европейского сообщества, его государств-членов, Испании и Португалии, государств 
Центральной Америки и Контадорской группы, состоявшейся 11 и 12 ноября в 
Люксембурге. 

Письмо представителя Никарагуа от 8 января 1986 года (3/17726) на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее текст ноты от 7 января, 
направленной министром иностранных дел Никарагуа министру иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителя Гондураса от 10 января (8/17732) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 8 января, направленной министром 
иностранных дел Гондураса исполняющему обязанности министра иностранных дел 
Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 13 января (3/17733) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 9 января, направленной президентом 
Никарагуа президентам стран Контадорской группы и Группы поддержки. 

Письмо представителей Аргентины, Бразилии, Венесуэлы, Колумбии, Мексики, 
Панамы, Перу и Уругвая от 13 января (3/17736) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, опубликованного 12 января в городе Карабальеда, 
Венесуэла, министрами иностранных дел стран Контадорской группы и Группы поддержки. 

Письмо представителя Никарагуа от 17 января (3/17746) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст опубликованного 16 января сообщения канцелярии 
президента Никарагуа. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 21 января (3/17754) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 17 января 
государственным департаментом Соединенных Штатов. 

Письмо представителя Нидерландов от 22 января (3/17755) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени 12 государств - членов Европейского сообщества 
текст совместного заявления от 20 января. 

Письмо представителя Китая от 27 января (3/17766) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления от 22 января представителя министерства 
иностранных дел Китая. 

Письмо представителя Никарагуа от 30 января (8/17773) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 29 января, направленного министром 
иностранных дел Никарагуа государственному секретарю Соединенных Штатов. 

Письмо представителя Японии от 30 января (8/17778) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного в тот же день 
министерством иностранных дел Японии. 

Письмо представителя Никарагуа от 20 февраля (3/17852) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 19 февраля, направленного исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа государственному секретарю 
Соединенных Штатов. 

/ . . . 
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Письмо представителя Гондураса от 21 февраля (3/17862) на имя Генерального 
секретаря с изложением позиции, которую заняло правительство Гондураса на совещании 
полномочных представителей стран Центральной Америки, проведенным под эгидой 
Контадорской группы в городе Панама 14 и 15 февраля. 

Письмо представителя Кубы от 28 февраля (3/17891) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных дел Кубы от 
26 февраля. 

Письмо представителей Аргентины, Бразилии, Венесуэлы, Колумбии, Мексики, 
Панамы, Перу и Уругвая от 7 марта (8/17906) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст коммюнике, опубликованного 28 февраля в Пунта-дель-Эсте, 
Уругвай, министрами иностранных дел стран Контадорской группы и Группы поддержки. 

Письмо представителя Никарагуа от 18 марта (3/17928) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного соглашения, подписанного 12 марта в 
Сан-Хосе заместителями министров иностранных дел Коста-Рики и Никарагуа. 

Письмо представителя Коста-Рики от 24 марта (8/17936) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 17 марта президентом 
Коста-Рики. 

Письмо представителя Гондураса от 27 марта (8/17950) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст сообщения для печати, опубликованного 25 марта 
правительством Гондураса. 

Письмо представителя Никарагуа от 27 марта (5/17952) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст сообщения от 25 марта, направленного министром 
иностранных дел Никарагуа министрам иностранных дел стран Контадорской группы. 

Письмо представителя Индии от 31 марта (8/17964) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого в тот же день в Нью-Йорке 
Координационным бюро Движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Гондураса от 1 апреля (8/17961) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты от 25 марта, направленной министром 
иностранных дел Гондураса министру иностранных дел Никарагуа. 

Записка Генерального секретаря от 9 апреля (3/17979), препровождающая текст 
письма от 8 апреля представителей Аргентины, Бразилии, Венесуэлы, Колумбии, 
Мексики, Панамы, Перу и Уругвая на имя Генерального секретаря вместе с текстом 
коммюнике, подписанного 7 апреля в городе Панама министрами иностранных дел 
указанных стран. 

Письмо представителя Никарагуа от 16 апреля (3/18011) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 11 апреля президентом 
Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 30 апреля (3/18044) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма от 22 апреля, направленного исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Никарагуа государственному секретаря * 

Соединенных Штатов. 
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Письмо представителей Аргентины, Бразилии, Венесуэлы, Колумбии, Мексики, 
Панамы, Перу и Уругвая от 14 мая (3/18064) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, опубликованного 8 мая в Сан-Хосе главами 
государств и главами специальных миссий стран - членов Контадорской группы и Группы 
поддержки. 

Письмо представителя Никарагуа от 20 мая (3/18073) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее направленный 15 мая текст "Официального предложения 
правительства Никарагуа, имеющего целью скорейшее завершение процесса переговоров и 
подписание Контадорского акта". 

Письмо представителя Гондураса от 21 мая (3/18074) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного коммюнике, подписанного полномочными 
представителями Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики и Сальвадора на совместном 
совещании представителей стран Контадорской группы и Центральной Америки, 
проходившем 16-18 мая в городе Панама. 

Письмо представителя Никарагуа от 22 мая (5/18084) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 21 мая министерством 
иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Гватемалы от 27 мая (3/18106) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст "Эскипуласской декларации", подписанной в 
Эскипуласе, Гватемала, президентами Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Никарагуа и 
Сальвадора. 

Письмо представителя Гондураса от 27 мая (8/18107) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного предложения Коста-Рики и Гватемалы, к 
которому присоединились Гондурас и Сальвадор. 

Письмо представителя Гондураса от 30 мая (3/18120) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст сообщения для печати, опубликованного 29 мая 
Управлением информации и печати министерства иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителя Никарагуа от 2 июня (3/18122) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Нидерландов от 2 июня (3/18126) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени 12 государств - членов Европейского сообщества 
текст совместного заявления от 23 мая. 

Письмо представителя Коста-Рики от 5 июня (3/18132) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 3 июня министерством 
иностранных дел и культа Коста-Рики. 

Письмо представителя Гондураса от 6 июня (3/18139) на имя Генерального 
секретаря с информацией по вопросам, обсуждавшимся на совещании полномочных 
представителей, созванном 29 мая для продолжения переговоров в рамках Контадорской 
группы. 

/... 
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Письмо представителя Панамы от 9 июня (3/18143) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст "Панамского заявления", опубликованного министрами 
иностранных дел Контадорской группы и Группы поддержки по завершении встречи с 
участием министров иностранных дел Центральной Америки, которая состоялась 7 июня в 
городе Панама. 
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Глава 14 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ 
ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 16 ДЕКАБРЯ 1985 ГОДА 

НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообщение, полученное 16 декабря 1985 года, и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Соединенных Штатов от 16 декабря 1985 года (3/17685) на 
имя Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о созыве в срочном порядке 
заседания Совета. 

В. Рассмотрение вопроса на 2637-м заседании (18 декабря 1985 года) 

На своем 2637-м заседании 18 декабря Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций от 16 декабря 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (8/17685)". 

Председатель привлек внимание к проекту резолюции (8/17686), представленному 
Австралией, Данией, Египтом, Перу, Соединенным Королевством Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенными Штатами Америки, Тринидадом и Тобаго и Францией, 
который он предложил поставить на голосование. 

Решение: На 2637-м заседании 18 декабря 1985 года проект резолюции (3/17686) 
был единогласно принят в качестве резолюции 579 (1985). 

Резолюция 579 (1985) гласит: 

"Совет Безопасности. 

глубоко встревоженный значительным числом инцидентов, связанных с 
захватом заложников и похищением людей, некоторые из которых носят 
продолжительный характер и были связаны с человеческими жертвами, 

учитывая, что захват заложников и похищение людей являются 
правонарушениями, вызывающими глубокую озабоченность международного сообщества 
и имеющими серьезные негативные последствия для прав жертв, а также для 
развития дружественных отношений и сотрудничества между государствами, 

ссылаясь на заявление Председателя Совета Безопасности от 9 октября 
1985 года, в котором решительно осуждаются любые акты терроризма, включая 
захват заложников (3/17554), 

ссыпаясь на резолюцию 40/61 Генеральной Ассамблеи от 9 декабря 1985 года, 

/... 
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имея в виду международную конвенцию по борьбе с захватом заложников, 
принятую 17 декабря 1979 года, Конвенцию о предотвращении и наказании 
преступлений против лиц, пользующихся международной защитой, в том числе 
дипломатических агентов, принятую 14 декабря 1973 года, Конвенцию о борьбе с 
незаконными актами, направленными против безопасности гражданской авиации, 
подписанную 23 сентября 1971 года, Конвенцию о борьбе с незаконным захватом 
воздушных судов, подписанную 16 декабря 1970 года, и другие соответствующие 
конвенции, 

1. недвусмысленно осуждает все акты захвата заложников и похищения 
людей; 

2. призывает к незамедлительному безопасному освобождению всех 
заложников и похищенных лиц, удерживаемых в настоящее время кем бы то ни было 
и где бы то ни было; 

3. подтверждает обязанность всех государств, на территории которых 
удерживаются заложники или похищенные лица, в срочном порядке принять все 
соответствующие меры по обеспечению их безопасного освобождения, а также 
предотвращению совершения актов захвата заложников и похищения людей в будущем; 

4. призывает все государства, которые до сих пор не сделали этого, 
изучить вопрос о возможности присоединения к Международной конвенции по борьбе 
с захватом заложников, Конвенции о предотвращении и наказании преступлений 
против лиц, пользующихся международной защитой, в том числе дипломатических 
агентов, Конвенции о борьбе с незаконными актами, направленными против 
безопасности гражданской авиации, Конвенции о борьбе с незаконным захватом 
воздушных судов и другим соответствующим конвенциям; 

5. призывает к дальнейшему развитию международного сотрудничества 
между государствами в деле разработки и принятия эффективных мер, которые 
должны соответствовать нормам международного права, способствующих 
предупреждению, уголовному преследованию и наказанию любых актов захвата 
заложников и похищения людей как проявлений международного терроризма". 
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Глава 15 

ЖАЛОБА ЛЕСОТО НА ЮЖНУЮ АФРИКУ 

А. Сообщения, полученные в период с 7 октября по 23 декабря 1985 года. 
и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Лесото от 7 октября 1985 года (8/17547) на имя 
Генерального секретаря, в котором приводится текст выдержки из телекса, 
направленного Южной Африке правительством Лесото. 

Письмо представителя Южной Африки от 18 октября (3/17579), препровождающее 
текст телекса, направленного Лесото правительством Южной Африки. 

Письмо представителя Лесото от 19 декабря (8/17689) на имя Генерального 
секретаря и приложения. 

Письмо представителя Лесото от 23 декабря (8/17692) на имя Председателя Совета 
Безопасности с просьбой о созыве заседания Совета. 

В. Рассмотрение вопроса на 2638-м и 2639-м заседаниях (30 декабря 1985 года) 

На своем 2638-м заседании 30 декабря 1985 года Совет Безопасности без 
возражений включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Жалоба Лесото на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя Лесото при Организации Объединенных Наций от 
23 декабря 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности (8/17692)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Бурунди, Лесото, 
Сенегала и Южной Африки, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права 
голоса согласно соответствующим положениям Устава и правилу 37 временных правил 
процедуры Совета. 

Председатель обратил внимание на письмо представителей Буркина Фасо, Египта и 
Мадагаскара от 30 декабря (3/17700) с просьбой направить в соответствии с правилом 
39 временных правил процедуры Совета приглашение представителю Африканского 
национального конгресса Южной Африки (АНК) г-ну Нео Мнумзане. Поскольку возражений 
не было. Председатель направил соответствующее приглашение. 

Совет Безопасности приступил к рассмотрению данного пункта и заслушал 
заявление министра иностранных дел Лесото. 

На своем 2639-м заседании в тот же день Совет продолжил рассмотрение этого 
пункта. 

Председатель обратил внимание членов Совета на проект резолюции (5/17701), 
представленный Буркина Фасо, Египтом, Индией, Мадагаскаром, Перу и Тринидадом и 
Тобаго. 

/... 
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С заявлениями выступили представители Сенегала, Египта, Южной Африки, Бурунди, 
который выступил в своем качестве председателя Группы африканских государств в 
настоящее время, а также представители Индии, Мадагаскара, Перу, Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Союза Советских Социалистических 
Республик, Китая, Украинской Советской Социалистической Республики, Таиланда и 
Председатель, выступивший в качестве представителя Буркина Фасо. 

В соответствии с решением, принятым на 2638-м заседании, с заявлением выступил 
г-н Нео Мнумзана. 

Затем Совет приступил к голосованию данного проекта резолюции (8/17701). 

Решение: на 2639-м заседании 30 декабря 1985 года проект резолюции (Б/17701) 
был единогласно принят в качестве резолюции 580 (1985). 

Резолюция 580 (1985) гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

принимая к сведению письмо Постоянного представителя Королевства Лесото 
при Организации Объединенных Наций от 23 декабря 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (5/17692), 

заслушав заявление достопочтенного министра иностранных дел Королевства 
Лесото г-на В.М. Макхеле, 

учитывая. что все государства-члены должны воздерживаться в своих 
международных отношениях от угрозы силой или ее применения как против 
территориальной неприкосновенности или политической независимости любого 
государства, так и каким-либо другим образом, не совместимым с целями Устава 
Организации Объединенных Наций, 

ссылаясь на свою резолюцию 527 (1982), 

выражая серьезную озабоченность в связи с недавними неспровоцированными и 
преднамеренными убийствами, ответственность за которые несет Южная Африка, 
совершенными в нарушение суверенитета и территориальной неприкосновенности 
Королевства Лесото, и их последствиями для мира и безопасности в южной части 
Африки, ~ ~ ~ ~ _ -

выражая серьезную озабоченность в связи с тем, что этот агрессивный акт 
направлен на ослабление решительной и неослабной гуманитарной поддержки, 
оказываемой Лесото южноафриканским беженцам, 

выражая скорбь по поводу трагической гибели шести южноафриканских 
беженцев и трех граждан Лесото в результате этого агрессивного акта, 
совершенного против Лесото, 
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будучи встревожен тем фактом, что продолжающееся существование апартеида 
в Южной Африке является главной причиной эскалации насилия как в самой Южной 
Африке, так и из Южной Африки в отношении соседних стран, 

1. решительно осуждает эти убийства и недавние акты неспровоцированного 
и преднамеренного насилия, ответственность за которые несет Южная Африка, 
совершенные против Королевства Лесото в явное нарушение суверенитета и 
территориальной неприкосновенности этой страны; 

2. требует, чтобы Южная Африка выплатила полную и надлежащую 
компенсацию Королевству Лесото за понесенные в результате этого агрессивного 
акта ущерб и жертвы; 

3. призывает все стороны нормализовать свои отношения и использовать 
налаженные каналы связи по всем вопросам, представляющим взаимный интерес; 

4. вновь подтверждает право Лесото принимать жертвы апартеида и 
предоставлять им убежище в соответствии с его традиционной практикой, 
гуманитарными принципами и его международными обязательствами; 

5. просит государства-члены срочно предоставить всю необходимую 
экономическую помощь Лесото с целью укрепления его способности принимать, 
содержать и защищать южноафриканских беженцев в Лесото; 

6. призывает правительство Южной Африки прибегать к мирным средствам 
урегулирования международных проблем в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций и Декларацией о принципах международного права, касающихся 
дружественных отношений и сотрудничества между государствами в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций; 

7. призывает далее Южную Африку выполнить свое обязательство не 
дестабилизировать соседние страны и не допускать того, чтобы ее территория 
использовалась в качестве плацдарма для нападений на соседние страны, и 
публично заявить, что она в будущем будет соблюдать положения Устава 
Организации Объединенных Наций и что она не будет совершать актов насилия 
против Лесото, прямо или через своих подставных лиц; 

8. требует, ттобы Южная Африка незамедлительно приняла конструктивные 
меры к ликвидации апартеида; 

9. просит Генерального секретаря обеспечить в консультации с 
правительством Лесото надлежащее присутствие в Масеру - одного или двух 
гражданских лиц, - с тем чтобы ему поступала информация о любых событиях, 
затрагивающих территориальную неприкосновенность Лесото; 

10. просит далее Генерального секретаря с помощью надлежащих средств 
следить за осуществлением настоящей резолюции и существующим положением и 
регулярно сообщать об этом Совету Безопасности с учетом требований ситуации; 

11. постановляет держать настоящий вопрос в поле зрения". 

/. . . 
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После голосования с заявлением выступил представитель Соединенных Штатов 

Америки. 

С заявлением выступил министр иностранных дел Лесото. 

С. Сообщения, полученные в период с 24 декабря 1985 года по 24 января 

1986 года 

Письмо представителя Китая от 24 декабря 1985 года (8/17696) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел Китая от 23 декабря. 

Письмо представителя Кубы от 27 декабря (3/17704) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных дел Кубы от 
24 декабря. 

Письмо представителя Лесото от 6 января 1986 года (8/17719) на имя 
Генерального секретаря и приложения. 

Письмо Председателя Военного совета Лесото от 22 января (3/17756) на имя 
Генерального секретаря, переданное по каналам телексной связи через Постоянное 
представительство Лесото при Организации Объединенных Наций. 

Письмо представителя Южной Африки от 24 января (3/17762) на имя Генерального 

секретаря. 
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Глава 16 

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (В СВЯЗИ С ИНЦИДЕНТАМИ 
В АЭРОПОРТАХ РИМА И ВЕНЫ) 

А. Заявление Председателя Совета 

На 2639-м заседании Совета 7/ 30 декабря 1985 года Председатель перед 
закрытием заседания - после короткого перерыва для консультаций - от имени членов 
Совета сделал следующее заявление (8/17702): 

"Члены Совета Безопасности решительно осуждают не имеющие оправдания и 
преступные террористические нападения в аэропортах Рима и Вены, которые 
привели к гибели ни в чем не повинных людей. 

Они настоятельно призывают привлечь к суду в соответствии с надлежащими 
процессуальными нормами лиц, ответственных за эти преднамеренные и 
беспорядочные убийства. 

Они призывают все заинтересованные стороны проявлять сдержанность и 
воздерживаться от совершения каких-либо действий, которые несовместимы с их 
обязательствами по Уставу Организации Объединенных Наций и другим 
соответствующим нормам международного права. 

Они подтверждают заявление Председателя Совета Безопасности от 9 октября 
1985 года (5/17554) и резолюцию 579 (1985) Совета Безопасности от 18 декабря 
1985 года и поддерживают заявление Генерального секретаря от 27 декабря 
1985 года, в котором он сослался на резолюцию 40/61 Генеральной Ассамблеи от 
9 декабря 1985 года и выразил надежду, что за ней последуют решительные усилия 
всех заинтересованных правительств и властей в соответствии с общепринятыми 
принципами международного права, с тем чтобы был положен конец всем актам, 
методам и практике терроризма". 

В. Сообщения, полученные в период с 31 декабря 1985 года по 9 января 1986 года 

Письмо представителя Израиля от 31 декабря (8/17703) на имя Председателя 
Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 2 января 1986 года 
(8/17710 и Согг.1) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма 
секретаря народного бюро по внешним связям Высшего народного комитета на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 8 января (3/17723 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее письмо министра транспорта Израиля от 
5 января, направленное членам международной организации гражданской авиации. 

Письмо представителя Израиля от 9 января (3/17728 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря. 

7/ Повестка дня заседания была следующей: "Жалоба Лесото на Южную Африку" 

/... 
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Глава 17 

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (СОРОКОВАЯ ГОДОВЩИНА 
СО ДНЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПЕРВОГО ЗАСЕДАНИЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ И 
ПРОВОЗГЛАШЕНИЕ С 1 ЯНВАРЯ 1986 ГОДА МЕЖДУНАРОДНОГО ГОДА МИРА) 

Письмо представителя Афганистана от 23 декабря 1985 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо министра иностранных дел Афганистана, 
Председателя Национальной комиссии по празднованию в Афганистане сороковой 
годовщины Организации Объединенных Наций и проведению Международного года мира от 
25 ноября (5/17695) на имя Генерального секретаря. 

Записка Генерального секретаря от 3 января 1986 года (8/17714), в которой 
внимание Совета было привлечено к резолюции 40/10 Генеральной Ассамблеи от 
11 ноября 1985 года, озаглавленной "Программа Международного года мира". 

На 2642-м заседании 17 января до принятия повестки дня 8/ Председатель от 
имени членов Совета сделал следующее заявление (5/17745): 

"В связи с сороковой годовщиной со дня проведения первого заседания 
Совета Безопасности и провозглашением с 1 января Международного года мира 
члены Совета Безопасности хотели бы вновь подтвердить свою приверженность 
Уставу Организации Объединенных Наций, который возложил на Совет главную 
ответственность за поддержание международного мира и безопасности. На первом 
заседании Совета, состоявшемся 40 лет назад в Лондоне, его члены взяли на себя 
эту особую ответственность, будучи убеждены, что это ознаменует собой начало 
нового этапа в неослабевающих усилиях по достижению прочного мира и 
безопасности. 

Хотя в глобальном масштабе мир сохраняется на протяжении 40 лет, 
конфликты и напряженность еще существуют. На протяжении 2 600 заседаний Совет 
Безопасности обсуждал наиболее неотложные проблемы мира и безопасности. 
Провозглашение Международного года мира служит для членов Совета 
дополнительным стимулом для повышения эффективности Совета Безопасности в 
выполнении им своей главной задачи - поддержании международного мира и 
безопасности. Они вновь призывают всех членов Организации Объединенных Наций 
соблюдать свои обязательства по Уставу подчиняться решениям Совета 

- Безопасности и выполнять их. Будем надеяться, что 1986 год л последующие.годы 
ознаменуются прогрессом, который так необходим для сохранения мира для будущих 
поколений". 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 4 июня на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст Декларации, принятой на массовом митинге, 
проведенном в Демократической Кампучии 5 мая в ознаменование Международного года 
мира. 

8/ Повестка дня заседания была следующей: "Положение на Ближнем Востоке". 
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Глава 18 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СИРИЙСКОЙ АРАБСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 
ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 4 ФЕВРАЛЯ 1986 ГОДА 

НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообщения, полученные 4 Февраля 1986 года, и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 4 февраля 1986 года 
(8/17785) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма Министра 
иностранных дел Сирийской Арабской Республики от того же числа на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 4 февраля (3/17787) на 
имя Председателя Совета Безопасности с просьбой о немедленном созыве заседания 
Совета. 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 4 февраля (3/17788) на 
имя Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о немедленном созыве 
заседания Совета и препровождающее текст письма Министра иностранных дел Сирийской 
Арабской Республики от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 4 февраля (8/17792) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма секретаря Народного 
комитета Народного бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии от того же 
числа на имя Генерального секретаря. 

В. Рассмотрение вопроса на 2651, 2653 и 2655-м заседаниях 
(4-6 февраля 1986 года) 

На своем 2651-м заседании 4 февраля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Постоянного представителя Сирийской Арабской Республики при 
Организации Объединенных Наций от 4 февраля 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (8/17787)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Израиля и Сирийской 
Арабской Республики, по их просьбе, принять участияе в обсуждении без права голоса, 
согласно соответствующим положениям Устава Организации Объединенных Наций и правилу 
37 временных правил процедуры Совета. 

Председатель обратил внимание на письмо представителя Объединенных Арабских 
Эмиратов от 4 февраля (8/17791) с просьбой направить в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры Совета приглашение заместителю Постоянного наблюдателя 
Лиги арабских государств при Организации Объединенных Наций г-ну Самиру Мансури. 
Поскольку возражений не было, Председатель направил соответствующее приглашение. 

/... 
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Совет приступил к рассмотрению данного пункта и заслушал заявления 
представителей Сирийской Арабской Республики и Израиля. 

В соответствии с принятым ранее решением Совет заслушал заявление г-на Мансури. 

В порядке осуществления права на ответ с заявлениями выступили представители 
Сирийской Арабской Республики и Израиля. 

На своем 2653-м заседании 5 февраля Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта. 

Кроме ранее приглашенных Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Иордании, Ливийской Арабской Джамахирии и Марокко, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (8/17796), представленный 
Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими Эмиратами и Тринидадом и 
Тобаго, который гласил следующее: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев пункт повестки дня, содержащийся в документе 8/Адепаа/2651, 

приняв к сведению содержание письма Постоянного представителя Сирийской 
Арабской Республики на имя Председателя Совета Безопасности (3/17788), 

заслушав заявление представителя Сирийской Арабской Республики об акте 
захвата и пиратства в воздухе, совершенном израильскими военно-воздушными 
силами против ливийского гражданского самолета в международном воздушном 
пространстве, 

признавая, что акты захвата самолетов в воздухе или иные виды преступного 
вмешательства в полеты гражданской авиации создают угрозу жизни и безопасности 
пассажиров и экипажей, 

считая. что этот акт израильских военно-воздушных сил представляет собой 
грубое вмешательство в деятельность международной гражданской авиации и угрозу 
международному миру и безопасности, 

признавая, что такой акт нарушает положения международных конвенций, 
охраняющих гражданскую авиацию, 

1. осуждает Израиль за насильственный перехват и изменение курса 
ливийского гражданского самолета в международном воздушном пространстве и 
последующее задержание им указанного самолета; 

2. считает, что этот акт Израиля представляет собой грубое нарушение 
принципов международного права и, в частности, соответствующих положений 
международных конвенций о гражданской авиации; 
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3. призывает Международную организацию гражданской авиации должным 
образом учесть настоящую резолюцию при рассмотрении надлежащих мер по защите 
международной гражданской авиации от подобных актов; 

4. призывает Израиль впредь воздерживаться от каких бы то ни было 
актов, создающих угрозу безопасности международной гражданской авиации, и 
серьезно предупреждает Израиль, что в случае повторения таких актов Совет 
рассмотрит вопрос о принятии надлежащих мер по обеспечению выполнения его 
резолюций". 

С заявлениями выступили представители Ливийской Арабской Джамахирии, Иордании, 
Марокко и Израиля. 

В порядке осуществления права на ответ с заявлениями выступили представители 
Ливийской Арабской Джамахирии и Израиля. 

На своем 2655-м заседании 6 февраля кроме ранее приглашенных Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Алжира, Германской Демократической 
Республики, Индии, Ирака, Исламской Республики Иран и Югославии, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель сообщил Совету о письме представителя Объединенных Арабских 
Эмиратов от 6 февраля (5/17802) с просьбой направить в соответствии с обычной 
практикой Совета представителю Организации освобождения Палестины (ООП) приглашение 
принять участие в обсуждении данного пункта. Он добавил, что предложение было 
внесено без ссылки на правило 37 или 39 временных правил процедуры Совета, но что, 
при условии утверждения Советом, данное приглашение предоставит ООП те же права 
участия, как и любому государству-члену, приглашенному принять участие в 
соответствии с правилом 37. 

Представитель Соединенных Штатов Америки выступил с заявлением, касающимся 
этого предложения. 

Решение: на 2655-м заседании 6 Февраля 1986 года предложение было принято 
10 голосами (Болгария. Венесуэла. Гана. Китай. Конго. Мадагаскар. Объединенные 
Арабские Эмираты. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд и Тринидад и 
Тобаго) ПРОТИВ 1 (Соединенные Штаты Америки) ПРИ 4 воздержавшихся (Австралия. 
Дания. Соединенные Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Франция). 

Совет продолжил рассмотрение данного пункта, заслушав заявление представителей 
Объединенных Арабских Эмиратов, Китая, Союза Советских Социалистических Республик, 
Ганы, Алжира, Болгарии, Индии, Югославии, Германской Демократической Республики, 
Ирака и Исламской Респулики Иран. 

С заявлением выступил представитель ООП. 

С заявлением в качестве представителя Конго выступил Председатель. 

В порядке осуществления права на ответ с заявлениями выступили представители 
Израиля, Исламской Республики Иран и Алжира. 

/... 
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На рассмотрении Совета находился пересмотренный текст проекта резолюции, 
представленного Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими Эмиратами и 
Тринидадом и Тобаго (3/17796/Неу.1), который гласил следующее: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев пункт повестки дня, содержащийся в документе З/Адепаа/2651, 

приняв к сведению содержание письма Постоянного представителя Сирийской 
Арабской Республики на имя Председателя Совета Безопасности (3/17788), 

заслушав заявление представителя Сирийской Арабской Республики об акте 
захвата и пиратства в воздухе, совершенном израильскими военно-воздушными 
силами против ливийского гражданского самолета в международном воздушном 
пространстве, 

признавая, что акты захвата самолетов в воздухе или иные виды преступного 
вмешательства в полеты гражданской авиации создают угрозу жизни и безопасности 
пассажиров и экипажей, 

считая, что этот акт израильских военно-воздушных сил представляет собой 
серьезное вмешательство в деятельность международной гражданской авиации и 
угрозу безопасности и стабильности в регионе, 

признавая, что такой акт нарушает положения международных конвенций, 
охраняющих гражданскую авиацию, 

1.
 (
 осуждает Израиль за насильственный перехват и изменение курса 

ливийскопо гражданского самолета в международном воздушном пространстве и 
последующее задержание им указанного самолета; 

2. считает, что этот акт Израиля представляет собой серьезное 
нарушение принципов международного права и, в частности, соответствующих 
положений международных конзенций о гражданской авиации; 

3. призывает Международную организацию гражданской авиации должным 
образом учесть настоящую резолюцию при рассмотрении надлежащих мер по защите 
международной гражданской авиации от подобных актов; 

4. призывает Израиль впредь воздерживаться от каких бы то ни было 
актов, создающих угрозу безопасности международной гражданской авиации, и 
серьезно предупреждает Израиль, что в случае повторения таких актов Совет 
рассмотрит вопрос о принятии надлежащих мер по обеспечению выполнения его 
резолюций". 

Представитель Объединенных Арабских Эмиратов выступил по процедурному вопросу 
и предложил поставить этот проект резолюции (5/17796/Кеу.1) на голосование. 

Поскольку возражений не было, Совет приступил к процедуре голосования. 
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С заявлениями до голосования выступили представители Франции и Соединенных 
Штатов. 

Затем Совет приступил к голосованию пересмотренного проекта резолюции. 

Решение: на 2655-м заседании 6 Февраля 1986 года за пересмотренный проект 
резолюции (3/17796/Кеу.1) было подано 10 голосов (Болгария, Венесуэла. Гана. 
Китай. Конго. Мадагаскар. Объединенные Арабские Эмираты. Союз Советских 
Социалистических Республик. Таиланд и Тринидад и Тобаго) ПРОТИВ 1 (Соединенные 
Штаты Америки) ПРИ 4 воздержавшихся (Австралия. Дания. Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии и Франция), и он не был принят, поскольку один 
из постоянных членов Совета Безопасности голосовал ПРОТИВ. 

После голосования с заявлениями выступили представители Дании, Австралии и 
Соединенного Королевства. 

С заявлением выступил Председатель. 

В порядке осуществления права на ответ с заявлением выступил представитель 
Союза Советских Социалистических Республик. 

С заявлением выступил Председатель. 

С. Сообщения, полученные в период с 5 по 7 февраля 1986 года 

Письмо представителя Ирака от 5 февраля (3/17795) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст заявления представителя Совета революционного 
командования Ирака от 4 февраля. 

Письмо представителя Марокко от 5 февраля (3/17797) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма Его Величества Короля Марокко Хасана II, 
выступающего в качестве нынешнего Председателя Совещания глав арабских государств, 
председателя Организации Исламская конференция и председателя Комитета по Аль-Кудсу 
на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 5 февраля (8/17798) на 
имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя.Югославии от 5 февраля (8/17799) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления исполняющего обязанности представителя 
Союзного секретариата по иностранным делам Югославии от 4 февраля. 

Вербальная нота представителя Туниса от 5 февраля (3/17801) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Чехословакии от б февраля (3/17805) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления федерального министерства иностранных 
дел Чехословакии от того же числа. 

/... 
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Письмо представителя Индии от 6 февраля (8/17810) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике от того же числа, принятого 
Координационным бюро Движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 7 февраля 
(8/17807) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст Заявления ТАСС. 

/... 
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Глава 19 

ПОЛОЖЕНИЕ В ЮЖНОЙ ЧАСТИ АФРИКИ 

А. Сообщение, полученное 29 января 1986 года, и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Судана в его качестве Председателя Группы африканских 
государств от 29 января 1986 года (3/17770) на имя Председателя Совета 
Безопасности, содержащее просьбу о созыве в срочном порядке заседания Совета. 

В. Рассмотрение вопроса на 2652. 2654 и 2656-2662-м заседаниях 
(5-13 Февраля 1986 года) 

На своем 2652-м заседании 5 февраля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Положение в Южной части Африки 

Письмо Постоянного представителя Судана при Организации Объединенных 
Наций от 29 января 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17770)" 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Замбии, Мозамбика, 
Объединенной Республики Танзании, Сенегала, Судана, Того, Эфиопии и Южной Африки, 
по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса на основании 
соответствующих положений Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 
временных правил процедуры Совета. 

Председатель сообщил Совету о письме Председателя Совета Организации 
Объединенных Наций по Намибии от 4 февраля, в котором содержалась просьба направить 
приглашение Председателю Совета Организации Объединенных Наций по Намибии и 
делегации этого Совета в соответствии с правилом 39 временных правил процедуры 
Совета. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

Председатель привлек внимание к письму представителей Ганы, Конго и 
Мадагаскара от 5 февраля (3/17793), в котором содеражалась просьба направить 
приглашение представителю Африканского национального конгресса Южной Африки (АНК) 
г-ну Нео Мнумэане в соответствии с правилом 39 временных правил процедуры Совета. 
Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта, заслушав заявления представителя 
Того в его качестве Председателя Группы африканских государств в тот период, а 
также представителей Сенегала, Замбии, Судана и Южной Африки. 

В соответствии с решением, принятым ранее на этом заседании, Совет заслушал 
также заявление г-на Мнумзаны. 

Представитель Того сделал заявление в порядке осуществления права на ответ. 

/... 



А/41/2 
Ки5з1ап 
Раде 149 

На 2654-м заседании 6 февраля Совет продолжил рассмотрение этого пункта. 

Помимо приглашенных ранее, Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Анголы, Ботсваны, Зимбабве, Индии, Ливийской Арабской Джамахирии и 
Никарагуа, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель сообщил Совету о письме исполняющего обязанности Председателя 
Специального комитета против апартеида от 5 февраля, в котором содеражалась просьба 
направить приглашение исполняющему обязанности Председателя этого Комитета в 
соответствии с правилом 39 временных правил процедуры Совета. Ввиду отсутствия 
возражений Председатель направил такое приглашение. 

Председатель обратил внимание на письмо представителей Ганы, Конго и 
Мадагаскара от 5 февраля (3/17794), в котором содержалась просьба направить 
приглашение представителю Панафриканского конгресса Азании (ПАК) г-ну Лесаоане 
Маханде. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

С заявлениями выступили представители Зимбабве и Анголы. 

В соответствии с решением, принятым ранее на этом заседании, Совет заслушал 
заявление исполняющего обязанности Председателя Специального комитета против 
апартеида. 

На 2656-м заседании 7 февраля, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета направил приглашение представителям Алжира, Германской 
Демократической Республики, Египта и Югославии, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Индии, Эфиопии и Никарагуа. 

В соответствии с решением, принятым на 2652-м заседании, Совет заслушал 
заявление Председателя Совета Организации Объединенных Наций по Намибии. 

В соответствии с решением, принятым на 2654-м заседании, Совет заслушал также 
заявление г-на Маханды. 

На 2657-м заседанииЮ февраля, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Гайаны и Исламской Республики Иран, по их 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Объединенной Республики Танзании, Ливийской Арабской Джамахирии, Австралии, 
Ботсваны, Дании и Германской Демократической Республики. 

На 2658-м заседании того же числа, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Афганистана, Кубы, Панамы и Сирийской 
Арабской Республики, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Алжира, Болгарии, Тринидада и Тобаго, Ганы, Исламской Республики Иран и Гайаны. 
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На 2659-м заседании 11 февраля, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителя Нигерии, по его просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей, 
Китая, Венесуэлы, Союза Советских Социалистических Республик и Кубы. 

На 2660-м заседании 12 февраля, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Венгрии, Лесото, Пакистана и Украинской 
Советской Социалистической Республики, по их просьбе, принять участие в обсуждении 
без права голоса. 

Председатель привлек внимание к письму представителей Ганы, Конго и 
Мадагаскара от 11 февраля (3/17815), в котором содержалась просьба направить 
приглашение представителю Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО) 
г-ну Тео-Бен Гурирабу в соответствии с правилом 39 временных правил процедуры 
Совета. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

Председатель привлек внимание к тексту проекта резолюции (3/17817), 
представленному Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими Эмиратами и 
Тринидадом и Тобаго, который гласил: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев просьбу Постоянного представителя Судана при Организации 
Объединенных Наций, содержащуюся в документе 8/17770, 

учитывая, что все государства-члены обязаны воздерживаться в своих 
международных отношениях от угрозы силой или ее применения против 
суверенитета, территориальной неприкосновенности или политической 
независимости любого государства, а также от любых других действий, 
несовместимых с целями и принципами Организации Объединенных Наций, 

будучи крайне обеспокоен напряженностью и нестабильностью, являющимися 
результатом враждебной политики и агрессии режима апартеида во всей ножной 
части Африки, а также растущей угрозой, которую они представляют для 
безопасности этого региона, и ее более широкими последствиями для 
международного мира и безопасности, 

будучи серьезно обеспокоен по поводу того, что такие акты агрессии могут 
ттъ усугубить и вез того нестабильное к опасное положение в южноафриканском 
регионе, 

вновь заявляя о своей полной оппозиции системе апартеида, 

вновь подтверждая право всех государств предоставлять убежище беженцам, 
спасающимся от гнета со стороны системы апартеида, 
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принимая к сведению коммюнике министров прифронтовых государств и 
государств - членов Европейского экономического сообщества, в котором 
министры, в частности, осудили проводимую Южной Африкой политику 
дестабилизации во всех ее проявлениях, в том числе осуществление любых прямых 
или скрытых вооруженных акций в соседних государствах, и согласились 
отказывать в любой помощи или поддержке виновным в совершении таких акций, 

ссылаясь на свои резолюции 567 (1985), 568 (1985), 571 (1985), 572 (1985) 
и 580 (1985), в которых, в частности, он осудил агрессию Южной Африки против 
Анголы, Ботсваны и Лесото, 

будучи убежден в том, что система апартеида расистского режима Южной 
Африки и его продолжающаяся незаконная оккупация Намибии являются источником 
напряженности и нестабильности в южной части Африки, 

будучи крайне обеспокоен недавними угрозами Южной Африки продолжать 
осуществлять против прифронтовых государств и других стран южной части Африки 
акты агрессии, направленные на их дестабилизацию, 

сознавая настоятельную необходимость предпринять эффективные шаги с целью 
предотвратить и устранить любую опасность для мира и безопасности в регионе, 
которую представляют недавние угрозы Южной Африки применить силу против стран 
в южной части Африки, 

будучи убежден в том, что лишь ликвидация апартеида может привести к 
справедливому и прочному урегулированию взрывоопасной ситуации в Южной Африке 
в частности и в южной части Африки в целом, 

1. решительно осуждает расистскую Южную Африку за ее недавние угрозы 
осуществить акты агрессии против прифронтовых государств и других государств в 
южной части Африки; 

2. недвусмысленно предостерегает расистский режим Южной Африки от 
совершения каких-либо актов агрессии, терроризма и дестабилизации, 
направленных против независимых африканских государств, и от использования им 
наемников; 

3. — выражает сожаление в связи с эскалацией насилия в этом регионе~и~ 
призывает Южную Африку полностью уважать неприкосновенность международных 
границ; 

4. осуждает любую форму оказываемого государствами содействия, 
которое может быть использовано в целях дестабилизации независимых государств 
в южной части Африки; 

5. призывает все государства оказывать давление на Южную Африку, с 
тем чтобы вынудить ее отказаться от совершения актов агрессии против соседних 
государств; 
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6. вновь подтверждает право всех государств во- исполнение своих 
международных обязательств предоставлять убежище жертвам апартеида; 

7. требует немедленной ликвидации апартеида в качестве необходимого 
шага на пути к созданию нерасистского демократического общества, основанного 
на самоопределении, и установлению правления большинства путем полного и 
свободного осуществления всеобщего избирательного права всем населением в 
единой и нерасчлененной Южной Африке и с этой целью требует: 

а) ликвидации бантустанов, а также прекращения изгнания из родных 
мест, переселения и лишения национальной самобытности коренного африканского 
населения; 

Ь) отмены всех запретов и ограничений в отношении политических 
организаций, партий, отдельных лиц и средств массовой информации, находящихся 
в оппозиции к апартеиду; 

с) беспрепятственного возвращения всех лиц, находящихся в изгнании; 

8. требует. чтобы расистский режим Южной Африки положил конец 
насилию и репрессиям в отношении чернокожего населения и других противников 
апартеида, безоговорочно освободил всех находящихся в заключении и задержанных 
лиц или лиц, в отношении которых действуют ограничения по причине их оппозиции 
апартеиду, и отменил чрезвычайное положение; 

9. ' ' осуждает расистский режим Южной Африки за игнорирование им 
принципов международного права и Устава Организации Объединенных Наций; 

10. выражает признательность прифронтовым государствам и другим 
соседним с Южной Африкой государствам за их поддержку дела свободы и 
справедливости в Южной Африке и просит государства-члены в срочном порядке 
оказать этим государствам помощь в любой форме, с тем чтобы расширить их 
возможности по приему, содержанию и защите южноафриканских беженцев в их 
соответствующих странах; 

11. просит Генерального секретаря следить за ходом событий, связанных 
с угрозами Южной Африки расширить акты агрессии против независимых государств 
в южной части Африки, и информировать Совет Безопасности с учетом требований 
ситуации; 

12. постановляет продолжать заниматься этим вопросом". 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Египта, Югославии, Панамы, Мадагаскара, Таиланда и Нигерии. 

На 2661-м заседании того же числа, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителя Туниса, по его просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

/... 
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В соответствии с решением, принятым на 2660-м заседании, Совет продолжил 
рассмотрение этого пункта, заслушав заявление г-на Гурираба. 

Совет заслушал также заявления представителей Объединенных Арабских Эмиратов, 
Сирийской Арабской Республики, Афганистана, Украинской ССР, Венгрии, Пакистана и 
Лесото. 

На 2662-м заседании 13 февраля Председатель привлек внимание к пересмотренному 
тексту проекта резолюции (3/17817/Кеу.1), представленному Ганой, Конго, 
Мадагаскаром, Объединенными Арабскими Эмиратами и Тринидадом и Тобаго. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Туниса и Мозамбика, а также Председателя в его качестве представителя Конго. 

Затем Совет приступил к процедуре голосования. 

С заявлениями до голосования выступили представители Франции, Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии и Соединенных Штатов Америки. 

Затем Совет провел голосование по пересмотренному проекту резолюции, 
представленному пятью государствами (3/17817/Кеу.1). 

Решение: на 2662-м заседании 13 Февраля 1986 года пересмотренный проект 
резолюции (5/17817/КеУ.1) был принят в качестве резолюции 581 (1986) 13 голосами 
(Австралия. Болгария. Венесуэла. Гана. Дания. Китай. Конго. Мадагаскар. 
Объединенные Арабские Эмираты. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. 
Тринидад и Тобаго и Франция) при 2 воздержавшихся (Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные Штаты Америки). при этом никто не 
голосовал ПРОТИВ. 

Резолюция 581 (1986) гласит: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев просьбу Постоянного представителя Судана при Организации 
Объединенных Наций, содержащуюся в документе 8/17770, 

учитывая. что все государства-члены обязаны воздерживаться в своих 
международных отношениях от угрозы силой или ее применения против 
суверенитета, территориальной неприкосновенности или политической 
независимости любого государства, а также от любых других действий, 
несовместимых с целями и принципами Организации Объединенных Наций, 

будучи крайне обеспокоен напряженностью и нестабильностью, являющимися 
результатом враждебной политики и агрессии режима апартеида во всей южной 
части Африки, а также растущей угрозой, которую они представляют для 
безопасности этого региона, и ее более широкими последствиями для 
международного мира и безопасности, 
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будучи серьезно обеспокоен по поводу того, что такие акты агрессии могут 
лишь усугубить и без того нестабильное и опасное положение в южноафриканском 
регионе, 

вновь заявляя о своей полной оппозиции системе апартеида, 

вновь подтверждая право всех государств предоставлять убежище беженцам, 
спасающимся от гнета со стороны системы апартеида, 

принимая к сведению коммюнике министров прифронтовых государств и 
государств - членов Европейского экономического, сообщества, в котором 
министры, в частности, осудили проводимую Южной Африкой политику 
дестабилизации во всех ее проявлениях, в том числе осуществление любых прямых 
или скрытых вооруженных акций в соседних государствах, и согласились 
отказывать в любой помощи или поддержке виновным в совершении таких акций, 

ссылаяь на свои резолюции 567 (1985), 568 (1985), 571 (1985), 572 (1985) 
и 580 (1985), в которых, в частности, он осудил агрессию Южной Африки против 
Анголы, Ботсваны и Лесото, 

будучи убежден в тон, что система апартеида расистского режима Южной 
Африки и его продолжающаяся незаконная оккупация Намибии являются источником 
напряженности и нестабильности в южной части Африки, 

будучи крайне обеспокоен недавними угрозами Южной Африки продолжать 
осуществлять акты агрессии против прифронтовых государств и других стран южной 
части Африки, направленные на их дестабилиэицию, 

сознавая настоятельную необходимость предпринять эффективные шаги с целью 
предотвратить и устранить любую опасность для мира и безопасности в регионе, 
которую представляют недавние угрозы Южной Африки применить силу против стран 
в южной части Африки, 

будучи убежден в том, что лишь ликвидация апартеида может привести к 
справедливому и прочному урегулированию взрывоопасной ситуации в Южной Африке 
в частности и в южной части Африки в целом, 

1. решительно осуждает расистскую Южную Африку за ее недавние угрозы 
осуществить акты агрессии против прифронтовых государств и других государств в 
южной части Африки; 

2. недвусмысленно предостерегает расистский режим Южной Африки от 
совершения каких-либо актов агрессии, терроризма и дестабилизации, 
направленных против независимых африканских государств, и от использования им 
наемников; 

3. выражает сожаление в связи с эскалацией насилия в этом регионе и 
призывает Южную Африку полностью уважать неприкосновенность международных 
границ; 
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4. осуждает любую форму оказываемого государствами содействия, 
которое может быть использовано в целях дестабилизации независимых государств 
в южной части Африки; 

5. призывает все государства оказывать давление на Южную Африку, с 
тем чтобы вынудить ее отказаться от совершения актов агрессии против соседних 
государств; 

6. вновь подтверждает право всех государств во исполнение своих 
международных обязательств предоставлять убежище жертвам апартеида; 

7. требует немедленной ликвидации апартеида в качестве необходимого 
шага на пути к созданию нерасистского демократического общества, основанного 
на самоопределении, и установлению правления большинства путем полного и 
свободного осуществления всеобщего избирательного права всем населением в 
единой и нерасчлененной Южной Африке и с этой целью требует: 

а) ликвидации бантустанов, а также прекращения изгнания из родньк 
мест, переселения и лишения национальной самобытности коренного африканского 
населения; 

Ь) отмены всех запретов и ограничений в отношении политических 
организаций, партий, отдельных лиц и средств массовой информации, находящихся 
в оппозиции к апартеиду; 

с) беспрепятственного возвращения всех лиц, находящихся в изгнании; 

8. требует, чтобы расистский режим Южной Африки положил конец 
насилию и репрессиям в отношении чернокожего населения и других противников 
апартеида, безоговорочно освободил всех находящихся в заключении и задержанные 
лиц или лиц, в отношении которых действуют ограничения по причине их оппозиции 
апартеиду, и отменил чрезвычайное положение; 

9. осуждает расистский режим Южной Африки за игнорирование им 
принципов международного права и его обязательств по Уставу Организации 
Объединенных Наций; 

ЮГ " выражет признательность прифронтовым государствам и другшГ 
соседний с Южной Африкой государствам за их поддержку дела свободы и 
справедливости в Южной Африке и просит государства-члены в срочном порядке 
оказать этим государствам помощь в любой форме, с тем чтобы расширить их 
возможности по приему, содержанию и защите южноафриканских беженцев в их 
соответствующих странах; 

11. просит Генерального секретаря следить за ходом событий, связанных 
с угрозами Южной Африки расширить акты агрессии против независимых государств 
в южной части африки, и информировать Совет Безопасности с учетом требований 
ситуации; 

12. постановляет продолжать заниматься этим вопросом". 
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Представитель Того выступил с заявлением от имени Группы африканских 
государств. 

С. Сообщения, полученные в период с 30 января по 21 мая 1986 года, и просьба 
о созыве заседания 

Письмо представителя Индии от 30 января (8/17779) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике Координационного бюро Движения 
неприсоединившихся стран от того же числа. 

Письмо представителей Замбии и Нидерландов от .6 февраля (8/17809) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст совместного коммюнике, принятого на 
совещании министров иностранных дел прифронтовых государств и государств - членов 
Европейского сообщества, состоявшегося 3 и 4 февраля в Лусаке. 

Письмо представителя Нидерландов от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества от 26 февраля (8/17866) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст совместного заявления 12 государств - членов Европейского сообщества от 
25 февраля. 

Письмо представителей Анголы, Кубы и СССР от 14 марта (8/17921) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст сообщения от 31 января о 
советско-анголо-кубинских консультациях, состоявшихся 27 января в Москве. 

Письмо представителя Анголы от 18 марта (8/17931) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо президента Анголы от 13 марта на имя Генерального 
секретаря, представленное министром иностранных дел Анголы в Стокгольме. 

Письмо представителя Ганы от 7 апреля (8/17975) на имя Председателя Совета 

Безопасности, препровождающее текст заявления правительства Ганы от 3 апреля. 

Письмо представителей Мозамбика и СССР от 8 мая (8/18055) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного советско-моэамбикского коммюнике от 
3 апреля. 

Письмо представителя Анголы от имени пяти африканских стран, в которых 
официальным языком является португальский, от 12 мая (8/18058) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст декларации от 29 апреля, касающейся встречи 
президентов Анголы, Кабо-Верде, Гвинеи-Бисау, Мозамбика и Сан-Томе и Принсипи, 
состоявшейся 28-30 апреля в Луанде. 

Письмо представителя Ботсваны от 19 мая (8/18067) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее пресс-релиз правительства Ботсваны от того же числа. 

Письмо представителя Алжира от 20 мая (8/18069) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных дел Алжира, 
от 19 мая. 

Письмо представителя СССР от 20 мая (3/18070) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления Советского правительства от того же числа. 

/. .. 
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Вербальная нота представителя Барбадоса от 21 мая (3/18075) на имя 
Генерального секретаря, препровождающая текст заявления премьер-министра Барбадоса 
от 20 мая. 

Письмо представителя Японии от 21 мая (3/18079) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления Генерального директора по вопросам общественной 
информации и культуры министерства иностранных дел Японии от 20 мая. 

Письмо представителя Уганды от 21 мая (3/18082) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления министерства иностранных дел Уганды от 20 мая. 

Письмо представителя Сенегала от 21 мая (3/18072) на имя Председателя Совета 
Безопасности, в котором он по поручению президента Сенегала и Председателя 
Организации африканского единства (0АЕ) в тот период просил созвать в срочном 
порядке заседание Совета. 

0. Рассмотрение вопроса на 2684-2686-и заседаниях (22 и 23 мая 1986 года) 

На своем 2684-м заседании 22 мая Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Положение в южной части Африки 

Письмо Постоянного представителя Сенегала при Организации Объединенных 
Наций от 21 мая 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности с 
"просьбой в срочном порядке созвать Совет Безопасности для рассмотрения 
агрессии Южной Африки против Ботсваны, Замбии и Зимбабве" (3/18072)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Замбии, Индии, Кубы, 
Объединенной Республики Танзании, Сенегала и Южной Африки, по их просьбе, принять 
участие в обсуждении без права голоса на основании соответствующих положений Устава 
Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил процедуры Совета. 

Председатель сообщил Совету о письме Председателя Специального комитета против 
апартеида от 21 мая, в котором содержалась просьба направить приглашение 
Председателю этого Комитета в соответствии с правилом 39 временных правил процедуры 
Совета. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

Совету было также представлено письмо представителя Замбии от 22 мая (3/18076) 
на имя Председателя Совета Безопасности, в котором по поручению Председателя 
прифронтовых государств он просил созвать в срочном порядке заседание Совета. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта, заслушав заявления представителей 
Сенегала, Замбии, Южной Африки, Индии, а также представителя Объединенной 
Республики Танзании, в его качестве Председателя Группы африканских государств. 

В соответствии с решением, принятым ранее на этом заседании, Совет заслушал 
также заявление Председателя Специального комитета против апартеида. 

Представитель Соединенных Штатов сделал заявление в порядке осуществления 
права на ответ. 
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На 2685-м заседании 23 мая, помимо приглашенных ранее, Председатель с согласия 
Совета пригласил представителей Аргентины, Ботсваны, Германской Демократической 
Республики, Ливийской Арабской Джамахирии и Чехословакии, по их просьбе, принять 
участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель сообщил Совету о письме представителя Марокко от 23 мая 
(8/18088), в котором содержалась просьба направить приглашение Генеральному 
секретарю Организации Исламская конференция г-ну Сейеду Шарифуддину Пирзаде в 
соответствии с правилом 39 временных правил процедуры Совета. Ввиду отсутствия 
возражений Председатель направил такое приглашение. 

Председатель привлек внимание к проекту резолюции (3/18087), представленному 
Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими Эмиратами и Тринидадом и 
Тобаго, который гласил: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев просьбы Постоянного представителя Сенегала при Организации 
Объединенных Наций и Временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Замбии при Организации Объединенных Наций (8/18072 и 
8/18076), 

учитывая, что все государства-члены должны воздерживаться в своих 
международных отношениях от угрозы силой или ее применения против 
суверенитета, территориальной неприкосновенности или политической 
независимости любого государства, а также от любых других действий, 
несовместимых с целями и принципами Организации Объединенных Наций, 

будучи крайне обеспокоен напряженностью и нестабильностью, являющимися 
результатом враждебной политики и агрессии режима апартеида во всей южной 
части Африки-, а также растущей угрозой, которую они представляют для 
безопасности этого региона, и ее более широкими последствиями для 
международного мира и безопасности, 

ссыпаясь на свою резолюцию 418 (1977) от 4 ноября 1977 года, в которой он 
определил, учитывая политику и действия южноафриканского правительства, что 
приобретение Южной Африкой оружия и военных материалов составляет угрозу для 
поддержания международного мира и безопасности, и поэтому установил 
обязательное эмбарго на поставки оружия Южной Африке, 

ссыпаясь также на свои резолюции 567 (1985), 568 (1985), 571 (1985), 572 
(1985) и 580 (1985), в которых, в частности, он осудил агрессию Южной Африки 
против Анголы, Ботсваны и Лесото, 

ссылаясь далее на свою резолюцию 581 (1986) от 13 февраля 1986 года, в 
которой, в частности, он решительно осудил расистскую Южную Африку за ее 
угрозы осуществить акты агрессии против прифронтовых государств и других 
государств в южной части Африки, 

/... 
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будучи серьезно озабочен также угрозами международному миру и 
безопасности, созданными актами агрессии расистского режима Южной Африки 
против Ботсваны, Замбии и Зимбабве, которые были совершены 19 мая 1986 года, 

будучи глубоко потрясен гибелью людей и повреждением имущества в 
результате этих произвольных неспровоцированных вооруженных налетов на 
Ботсвану, Замбию и Зимбабве, 

будучи убежден, что коренная причина расового насилия в Южной Африке 
кроется в увековечении отвратительной системы апартеида, которая уже была 
квалифицирована международным сообществом как преступление против человечества, 

сознавая, что мир и стабильность в южной части Африки будут достигнуты 
лишь при полном искоренении системы апартеида, 

будучи убежден также, что система апартеида поощряется и сохраняется 
благодаря политической и экономической поддержке, которую расистский режим 
Южной Африки получает от некоторых западных стран, 

отмечая, что так называемая политика "конструктивного сотрудничества'' 
потерпела полный провал, 

учитывая также, что расистский режим Южной Африки нагло игнорирует 
многочисленные призывы международного сообщества относительно осуществления 
мирной трансформации в Южной Африке, 

вновь подтверждая, что люди всех рас, цветов кожи и убеждений во всем 
мире имеют право свободно определять свою политическую, социальную и 
экономическую структуру, 

вновь заявляя о своем признании законности борьбы южноафриканского народа 
за искоренение системы апартеида и создание демократического общества в 
соответствии с его неотъемлемыми правами, определенными в Уставе Организации 
Объединенных Наций и Всеобщей декларации прав человека, 

вновь подтверждая также право всех стран предоставлять убежище беженцам, 
спасающимся от гнета со стороны системы апартеида, 

принимая к сведению коммюнике министров прифронтовых государств, 
опубликованное в Хараре, Зимбабве, 20 мая 1986 года, в котором, в частности, 
они призвали к ввведению обязательных и всеобъемлющих санкций против 
южноафриканского режима, 

ссылаясь далее на свою резолюцию 569 (1985) от 26 июля 1985 года, в 
которой, среди прочего, он настоятельно призвал государства - члены 
Организации принять в отношении Южной Африки экономические меры, 

1- решительно осуждает расистский режим Южной Африки за недавние 
вооруженные налеты на Ботсвану, Замбию и Зимбабве; 
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2. выражает соболезнования правительствам и народам Ботсваны и 
Замбии в связи с гибелью людей в результате недавних вооруженных налетов 
расистского режима Южной Африки; 

3. требует полной и надлежащей компенсации Ботсване, Замбии и 
Зимбабве со стороны Южной Африки за человеческие жертвы и ущерб имуществу в 
результате таких актов агрессии; 

4. выражает признательность правительствам Ботсваны, Замбии и 
Зимбабве за поддержку, предоставляемую ими беженцам из Южной Африки; 

5. выражает далее свою солидарность с народом Южной Африки и его 
национально-освободительными движениями в их борьбе за свободу и 
справедливость на их родине; 

6. действуя в соответствии с главой VII Устава Организации 
Объединенных Наций: 

а) определяет. что политика и действия расистского режима Южной 
Африки создают угрозу международному миру и безопасности; 

Ь) постановляет ввести следующие выборочные экономические и другие 
санкции в отношении южноафриканского режима в качестве эффективного средства 
борьбы с системой апартеида и обеспечения мира и стабильности на юге Африки: 

1) приостановление любых новых инвестиций в Южную Африку; 

11) запрет на продажу крюгеррандов и всех других монет, 
отчеканенных в Южной Африке; 

111) приостановление выдачи гарантированных займов для целей 
экспорта; 

IV) ограничения в области спорта и культурных связей; 

V) запрет на любые новые контракты в ядерной области; 

VI) запрет на любую продажу компьютерной техники; 

7. ПРОСИТ Генерального секретаря продолжать следить за положением в 
южной части Африки и представить доклад по этому вопросу к концу августа 
1986 года; 

8. постановляет продолжать заниматься этим вопросом". 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Австралии, Соединенных Штатов, Болгарии, Китая, Кубы, Германской Демократической 
Республики и Аргентины. 

В соответствии с решением, принятым ранее на этом заседании, Совет заслушал 
также заявление г-на Пирзады. 

/... 
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На своем 2686-м заседании того же числа, помимо приглашенных ранее, 
Председатель с согласия Совета пригласил представителей Зимбабве, Исламской 
Республики Иран и Сирийской Арабской Республики, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Франции, Мадагаскара, Соединенного Королевства, Дании, СССР, Венесуэлы, Конго, 
Таиланда, Ливийской Арабской Джамахирии, Ботсваны, Исламской Республики Иран, 
Сирийской Арабской Республики, Объединенных Арабских Эмиратов, Зимбабве и Тринидада 
и Тобаго, а также Председателя, в его качестве представителя Ганы. 

Представитель Соединенных Штатов сделал заявление в порядке осуществления 

права на ответ. 

После короткого перерыва представитель Ливийской Арабской Джамахирии сделал 
заявление в осуществление права на ответ. 

Представитель Тринидада и Тобаго от имени авторов (Ганы, Конго, Мадагаскара, 
Объединенных Арабских Эмиратов и Тринидада и Тобаго) внес в устной форме изменения 
в проект резолюции, содержащейся в документе 3/18087, и просил поставить проект 
резолюции с внесенными в него в устной форме изменениями на голосование. 

Проект резолюции с внесенными в него в устной форме изменениями 
(3/18087/Кеу.1) гласил: 

"Совет Безопасности, 

рассмотрев просьбы Постоянного представителя Сенегала при Организации 
Объединенных Наций и Временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Замбии при Организации Объединенных Наций (3/18072 и 
3/18076), 

учитывая, что все государства-члены должны воздерживаться в своих 
международных отношениях от угрозы силой или ее применения как против 
суверенитета, территориальной неприкосновенности или политической 
независимости любого государства, так и каким-либо другим образом, 
несовместимым с целями и принципами Организации Объединенных Наций, 

будучи крайне обеспокоен напряженностью и нестабильностью, являющимися 
результатом враждебной политики и агрессии режима апартеида во всей южной 
части Африки, а также растущей угрозой, которую они представляют для 
безопасности этого региона, и ее более широкими последствиями для 
международного мира и безопасности, 

ссыпаясь на свою резолюцию 418 (1977) от 4 ноября 1977 года, в которой он 
определил, учитывая политику и действия южноафриканского правительства, что 
приобретение Южной Африкой оружия и военных материалов составляет угрозу для 
поддержания международного мира и безопасности, и поэтому установил 
обязательное эмбарго на поставки оружия Южной Африке, 
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ссылаясь также на свои резолюции 567 (1985), 568 (1985), 571 (1985), 
572 (1985) и 580 (1985), в которых, в частности, он осудил агрессию Южной 
Африки против Анголы, Ботсваны И Лесото, 

ссылаясь далее на свою резолюцию 581 (1986) от 13 февраля 1986 года, в 
которой, в частности, он решительно осудил расистскую Южную Африку за ее 
угрозы осуществить акты агрессии против прифронтовых государств и других 
государств в южной части Африки, 

будучи серьезно озабочен также угрозами миру и безопасности в южной части 
Африки, созданными актами агрессии расистского режима Южной Африки против 
Ботсваны, Замбии и Зимбабве, которые были совершены 19 мая 1986 года, 

будучи глубоко потрясен гибелью людей и повреждением имущества в 
результате этих произвольных неспровоцированных вооруженных налетов на 
Ботсвану, Замбию и Зимбабве, 

будучи убежден, что коренная причина расового насилия в Южной Африке 
кроется в увековечении отвратительной системы апартеида, которая уже была 
квалифицирована международным сообществом как преступление против совести и 
достоинства человечества, 

сознавая, что мир и стабильность в южной части Африки будут достигнуты 
лишь при полном искоренении системы апартеида, 

будучи убежден также, что система апартеида поощряется и сохраняется 
благодаря политической и экономической поддержке, которую расистский режим 
Южной Африки получает от некоторых стран, 

отмечая, что так называемая политика "конструктивного сотрудничества" 
оказалась безуспешной, 

учитывая также, что расистский режим Южной Африки нагло игнорирует 
многочисленные призывы международного сообщества относительно осуществления 
мирной трансформации в Южной Африке, 

вновь подтверждая, что люди всех рас, цветов кожи и убеждений во всем 
мире имеют право свободно определять свою политическую, социальную и 
экономическую структуру, 

вновь заявляя о своем признании законности борьбы южноафриканского народа 
за искоренение апартеида и создание демократического общества в соответствии с 
его неотъемлемыми правами, определенными в Уставе Организации Объединенных 
Наций и Всеобщей декларации прав человека, 

вновь подтверждая также право всех стран предоставлять убежище беженцам, 
спасающимся от гнета со стороны системы апартеида, 

/... 
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принимая к сведению коммюнике министров прифронтовых государств, 
опубликованное в Хараре, Зимбабве, 20 мая 1986 года, в котором, в частности, 
они призвали к введению обязательных и всеобъемлющих санкций против 
южноафриканского режима, 

принимая во внимание также усилия группы видных деятелей в поисках 
мирного урегулирования положения в южной части Африки, 

ссыпаясь далее на свою резолюцию 569 (1985) от 26 июля 1985 года, в 
которой, среди прочего, он настоятельно призвал государства - члены 
Организации принять в отношении Южной Африки экономические меры, 

1. решительно осуждает расистский режим Южной Африки за недавние 
вооруженные налеты на Ботсвану, Замбию и Зимбабве; 

2. выражает соболезнования правительствам и народам Ботсваны и 
Замбии в связи с гибелью людей в результате недавних вооруженных налетав 
расистского режима Южной Африки; 

3. требует полной и надлежащей компенсации Ботсване, Замбии и 
Зимбабве со стороны Южной Африки за человеческие жертвы и ущерб имуществу в 
результате таких актов агрессии; 

4. выражает признательность правительствам Ботсваны, Замбии и 
Зимбабве за поддержку, предоставляемую ими беженцам из Южной Африки; 

5. выражает далее свою солидарность с народом Южной Африки в его 
борьбе за свободу и справедливость на его родине; 

6. действуя в соответствии с положениями Устава Организации 
Объединенных Наций: 

а) определяет, что политика и действия расистского режима Южной 
Африки создают угрозу международному миру и безопасности; 

Ь) постановляет ввести следующие выборочные экономические и другие 
санкции в отношении южноафриканского режима в качестве эффективного средства 
бдр_ъбл_с_ системой_апартеида_и̂ _о_беспечения мира^и стабильности на юге Африки: 

1) приостановление любых новых инвестиций в Южную Африку; 

11) запрет на продажу крюгеррандов и всех других монет, отчеканенных 
в Южной Африке; 

111) приостановление выдачи гарантированных займов для целей экспорта; 

IV) ограничения в области спорта и культурных связей; 

V) запрет на любые новые контракты в ядерной области; 

VI) запрет на любую продажу компьютерной техники; 
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7. просит Генерального секретаря продолжать следить за положением в 
южной части Африки и представить доклад по этому вопросу к концу августа 
1986 года; 

8. постановляет продолжать заниматься этим вопросом". 

После обсуждения процедурных вопросов, в ходе которого представитель Тринидада 
и Тобаго от имени авторов проекта резолюции выступил с возражением против 
предложения представителя Соединенного Королевства провести раздельное голосование 
по двенадцатому пункту преамбулы и пункту 6 постановляющей части пересмотренного 
проекта резолюции, Совет Безопасности приступил к процедуре голосования по проекту 
резолюции с внесенными в него в устной форме изменениями в целом (3/18087/Кеу.1). 

С заявлением до голосования выступил представитель Франции. 

Затем Совет провел голосование по проекту резолюции с внесенными в него в 
устной форме изменениями. 

Решение: на 2686-м заседании 23 мая.1986 года за пересмотренный проект 
резолюции (3/18087/КеуЛ) было подано 12 голосов (Австралия. Болгария. Венесуэла. 
Гана. Дания. Китай. Конго. Мадагаскар. Объединенные Арабские Эмираты. Союз 
Советских Социалистических Республик. Таиланд и Тринидад и Тобаго) против 2 
(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные Штаты 
Америки) ПРИ 1 воздержавшемся (Франция), и он не был принят, поскольку один из 
постоянных членов Совета голосовал против. 

После голосования с заявлениями выступили представители Соединенных Штатов, 
Соединенного Королевства и Дании. 

С заявлением выступил представитель Сенегала. 

С заявлениями выступили представители СССР и Болгарии. 

Е. Сообщения, полученные в период с 22 мая по 9 июня 1986 года 

Письмо представителя Кении от 22 мая (3/18077) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст заявления правительства Кении от 20 мая. 

Письмо представителя Уругвая от 22 мая (3/18080) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза правительства Уругвая от 21 мая. 

Письмо представителя Югославии от 22 мая (3/18085) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления союзного секретариата по иностранным 
делам Югославии от 20 мая. 

Вербальная нота представителя Бразилии от 22 мая (8/18086) на имя Генерального 
секретаря, препровождающая текст заявления правительства Бразилии от 19 мая. 

/... 
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Письмо представителя Индии от 22 мая (3/18089) на имя Генерального секретаря, 
, препровождающее текст коммюнике, принятого Координационным бюро Движения 
неприсоединившихся стран того же числа. 

Письмо представителя Эквадора от 22 мая (8/18090) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Эквадора. 

Письмо представителя Боливии от 22 мая (3/18092) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министра иностранных дел и культа 
Боливии от того же числа. 

Письмо представителя Аргентины от 22 мая (3/18093) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релизов министерства иностранных дел и 
культа Аргентины от 20 и 22 мая. 

Письмо представителя Объединенной Республики Танзании от 22 мая (8/18094) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления правительства 
Объединенной Республики Танзании. 

Письмо представителя Бангладеш от 22 мая (8/18103) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Бангладеш от 21 мая. 

Письмо представителя Сеит-Кристофера и Невиса от 23 мая (3/18083) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления премьер-министра и министра 
иностранных дел Сент-Кристофера и Невиса от 22 мая. 

Письмо представителя Чехословакии от 23 мая (3/18091) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Чехословакии. 

Письмо представителя Португалии от 23 мая (3/18096) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Португалии от 19 мая. 

Письмо представителя Пакистана от 23 мая (3/18097) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных дел Пакистана 
от 20 мая. 

Письмо представителей Анголы и СССР от 23 мая (3/18098) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного заявления СССР и Анголы от 10 мая. 

Письмо представителей Анголы и СССР от 23 мая (3/18099) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного советско-ангольского коммюнике от 
10 мая. 

Письмо представителя Нидерландов от имени 12 государств-членов Европейского 
сообщества от 23 мая (8/18101) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
совместного заявления 12 государств-членов Европейского собщества от 22 мая. 

Письмо представителя Болгарии от 25 мая (8/18095) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Болгарского телеграфного агентства (БТА) 
от 22 мая. 
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Письмо представителя СССР от 25 мая (3/18100) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст послания Президиума Верховного Совета СССР и Совета Министров 
СССР главам государств и правительств и народам Африки от того же числа. 

Вербальная нота представителя Гайаны от 26 мая (8/18114) на имя Генерального 
секретаря, препровождающая текст послания президента Гайаны президенту Зимбабве. 

Вербальная нота представителя Гайаны от 27 мая (3/18112) на имя Генерального 
секретаря, препровождающая текст послания президента Гайаны президенту Ботсваны. 

Вербальная нота представителя Гайаны от 27 мая .(8/18113) на имя Генерального 
секретаря, препровождающая текст послания президента Гайаны президенту Замбии. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 28 мая (3/18108) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 22 мая. 

Письмо представителя Лаосской Народно-Демократической Республики от 29 мая 
(8/18115) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 
представителя министерства иностранных дел Лаосской Народно-Демократической 
Республики от 24 мая. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 30 мая (3/18121) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст декларации Семинара 
Организации Объединенных Наций по вопросу об эмбарго на поставки оружия Южной 
Африке, состоявшегося 28-30 мая в Лондоне. 

Письмо представителя Анголы от 3 июня (3/18129) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее письмо министра внешних сношений Анголы от 31 мая на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 4 июня (3/18131) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя СССР от 9 июня (3/18142) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления Советского правительства от 8 июня. 

/... 
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Глава 20 

СИТУАЦИЯ В ОТНОШЕНИЯХ МЕЖДУ ИРАНОМ И ИРАКОМ 

А. Сообщения, полученные в период с 20 июня 1985 года по 18 февраля 1986 года, и 
просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 20 июня 1985 года (3/17299) 

на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 23 июня 1985 года (3/17306) 
на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 июня (3/17307) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст послания Председателя Собрания 
национального совета и представителя имама Хомейни в Собрании и члена Верховного 
совета обороны Исламской Республики Иран дипломатическим представителям в Тегеране. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 июня (3/17313) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 июля (3/17322) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 5 июля (3/17326) на имя 
Генерального секретаря, к которому прилагалась статья из журнала от 10 апреля. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 16 июля (8/17342) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 18 июля (3/17347) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра иностранных 
дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 26 июля (3/17368) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 13 августа (3/17397) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 4 сентября (3/17435) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Ирака от 10 сентября (3/17450) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Ирака на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 15 сентября (3/17467) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 25 сентября (3/17500) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст статьи из газеты от 20 сентября. 

/.-..— 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 октября (3/17599) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 4 ноября (3/17606) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 6 ноября (8/17611) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 8 ноября (3/17616) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 8 ноября (8/17617) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 11 ноября (3/17622) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее список 199 подростков-военнопленных, 
находящихся в Исламской Республике Иран. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 11 ноября (3/17623) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 12 ноября (8/17625) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 12 ноября (3/17626) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря и приложение к 
нему. 

Письмо представителя Ирака от 20 ноября (3/17640) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Ирака от 22 ноября (8/17649) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 10 декабря (3/17679) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 12 декабря (8/17683) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 19 декабря (8/17687) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 31 декабря (8/17706) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 2 января 1986 года (8/17712) 
на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 января (8/17715) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 6 января (3/17720) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 28 января (8/17768) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 января (8/17772) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 января (3/17774) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 января (8/17775) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 31 января (3/17782) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 1 февраля (3/17783) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления официального представителя армии Ирака и 
приложение к нему. . 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 4 февраля (3/17790) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 10 февраля (3/17812) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее набор фотографий и фильм. 

Письмо представителя Ирака от 10 февраля (3/17814) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ирака от 12 февраля (3/17819) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Ирака от 12 февраля (8/17821) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст письма министров иностранных дел Иордании, 
Ирака, Йемена, Кувейта, Саудовской Аравии и Туниса, министра национального 
образования Марокко и Генерального секретаря Лиги арабских государств от того же 
числа на имя Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о созыве в 
срочном порядке заседания Совета. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 12 февраля (3/17822) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 13 февраля (8/17824) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министра культуры и информации Ирака от 
того же числа. 
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Письмо представителя Ирака от 13 февраля (3/17826) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Замбии от 13 февраля (3/17827) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министра иностранных дел Замбии от того 
же числа. 

Письмо представителя Ирака от 13 февраля (8/17828) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике Комитета министров (Комитета 7), 
учрежденного в соответствии с резолюцией Совета Лиги арабских государств, которое 
было опубликовано 12 февраля в Багдаде. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 13 февраля (3/17829) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 14 февраля (3/17830) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 14 февраля (3/17831) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 14 февраля (8/17833) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 16 февраля (3/17834) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 16 февраля (3/17835) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 17 февраля (3/17836) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Объединенных Арабских Эмиратов от 18 февраля (3/17841) на 
имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 18 февраля ($/17843) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо' представителя Демократического Йемена от 18 февраля (3/17846) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления источника в министерстве 
иностранных дел Демократического Йемена от 17 февраля. 

В. Рассмотрение вопроса на 2663-2666-м заседаниях (18-24 Февраля 1986 года) 

На своем 2663-м заседании 18 февраля Совет Безопасности без возражений включил 
в свою повестку дня следующий пункт: 
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"Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Письмо Постоянного представителя Ирака при Организации Объединенных Наций 
от 12 февраля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17821)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Бахрейна, Иордании, 
Ирака, Йемена, Кувейта, Омана, Саудовской Аравии и Туниса, по их просьбе, принять 
участие в обсуждении без права голоса на основании соответствующих положений Устава 
Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил процедуры Совета. 

Председатель привлек внимание к письму представителя Объединенных Арабских 
Эмиратов от 18 февраля (3/17841), в котором содержалась просьба направить 
приглашение Генеральному секретарю Лиги арабских государств г-ну Шедли Клиби в 
соответствии с правилом 39 временных правил процедуры Совета. Ввиду отсутствия 
возражений Председатель направил такое приглашение. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта, заслушав в соответствии с 
принятым решением заявление г-на Шедли Клиби. 

Совет заслушал также заявления заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака и заместителя премьер-министра и министра иностранных дел 
Йемена. 

На 2664-м заседании 19 февраля Председатель сообщил Совету о письме 
представителя Объединенных Арабских Эмиратов от 18 февраля (8/17847), в котором 
содержалась просьба направить приглашение представителю Организации освобождения 
Палестины (ООП) принять участие в прениях по этому пункту в соответствии с обычной 
практикой Совета. Он добавил, что это предложение сделано не в соответствии с 
правилом 37 или 39 временных правил процедуры, однако если Совет его одобрит, то 
благодаря этому приглашению ООП будут предоставлены такие же права участия, как и 
любому государству-члену, когда его приглашают принять участие в обсуждении в 
соответствии с правилом 37. 

Представитель Соединенных Штатов Америки сделал заявление, касающееся этого 
предложения. 

Решение: На 2664-м заседании 19 Февраля 1986 года это предложение было 

ПРИНЯТО 10 голосами (Болгария. Венесуэла. Гана. Китай. Конго. Мадагаскар. 
Объединенные Арабские Эмираты. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд и 
Тринидад и Тобаго) ПРОТИВ 1 (Соединенные Штаты Америки) ПРИ 4 воздержавшихся 
(Австралия. Дания. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и 
Франция). 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления министра 
иностранных дел Иордании, государственного министра Саудовской Аравии, 
представителя Кувейта, министра иностранных дел Туниса и представителя Омана. 

На 2665-м заседании 20 февраля Совет продолжил рассмотрение этого пункта. 
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Помимо приглашенных ранее, Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Египта, Ливийской Арабской Джамахирии и Марокко, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет заслушал заявления министра иностранных дел и сотрудничества Марокко и 
представителей Бахрейна и Египта, а также представителя ООП. 

Представитель Ливийской Арабской Джамахирии выступил с заявлением. 

Представитель Соединенных Штатов Америки сделал заявление в порядке 
осуществления права на ответ. 

2666-е заседание Совета было открыто 24 февраля. Совет Безопасности заслушал 
заявления представителей Франции, Соединенного Королевства и Соединенных Штатов. 

Затем Совет возобновил рассмотрение пункта своей повестки дня. 

Председатель привлек внимание к тексту проекта резолюции (3/17859), который 
был выработан в ходе консультаций Совета. 

С заявлениями выступили представители Объединенных Арабских Эмиратов, 
Таиланда, Соединенного Королевства, СССР, Соединенных Штатов и Китая. 

Затем Совет приступил к процедуре голосования. 

С заявлениями до голосования выступили представители Дании, Австралии, 
Мадагаскара и Франции. 

Затем Совет провел голосование по проекту резолюции. 

Решение: На 2666-ом заседании 24 Февраля 1986 года проект резолюции (3/17859) 
был принят единогласно в качестве резолюции 582 (1986). 

Резолюция 582 (1986) гласит: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев вопрос, озаглавленный "Ситуация в отношениях между Ираном и 
Ираком", 

напоминая. что Совет Безопасности рассматривал вопрос о ситуации в 
отношениях между Ираном и Ираком на протяжении почти шести лет и что по нему 
принимались решения, 

будучи глубоко обеспокоен продолжающимся конфликтом между этими двумя 
странами, который ведет к большим человеческим жертвам и значительному 
материальному ущербу, а также создает угрозу миру и безопасности, 

ссыпаясь на положения Устава Организации Объединенных Наций, и в 
частности на обязательство всех государств-членов разрешать свои международные 
споры мирными средствами таким образом, чтобы не подвергать угрозе 
международный мир и безопасность и справедливость, 
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отмечая. что как Иран, так и Ирак являются участниками Протокола о 
запрещении применения на войне удушливых, ядовитых или других подобных газов и 

бактериологических средств, подписанного в Женеве 17 июня 1925 года, 

подчеркивая принцип недопустимости приобретения территории силой, 

отмечая посреднические усилия Генерального секретаря, 

1. выражает сожаление по поводу первоначальных действий, породивших 
конфликт между Ираном и Ираком, и сожалеет в связи с продолжением конфликта; 

2. выражает также сожаление по поводу эскалации конфликта, в 
особенности вторжений на территорию, бомбардировок сугубо гражданских 
населенных пунктов, нападений на нейтральные суда и гражданские самолеты, 
нарушения норм международного гуманитарного права и других правил ведения 
военных действий, и в частности применения химического оружия вопреки 
обязательствам по Женевскому протоколу 1925 года; 

3. призывает Иран и Ирак к немедленному прекращению огня, всех военных 
действий на суше, на море и в воздухе и незамедлительному отводу всех войск к 
международно признанным границам; 

4. настоятельно призывает произвести обмен всеми военнопленными в 
короткий срок после прекращения военных действий в сотрудничестве с 
Международным комитетом Красного Креста; 

5. призывает обе стороны незамедлительно приступить к обсуждению всех 
аспектов конфликта путем посредничества или любых других средств мирного 
разрешения споров; 

6. ПРОСИТ Генерального секретаря продолжать предпринимаемые им усилия, 
с тем чтобы содействовать обеим сторонам в осуществлении настоящей резолюции, 
а также постоянно информировать об этом Совет; 

7. призывает все другие государства проявлять максимальную сдержанность 
и воздерживаться от любых действий, которые могут привести к дальнейшей 
эскалации и расширению конфликта, и таким образом содействовать осуществлению 
настоящей резолюции; 

8. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

Представитель Ирака выступил с заявлением. 

С. Сообщения и доклад, полученные в период с 19 Февраля по 20 марта 1986 года 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 19 февраля 1986 года 
(3/17849) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра 
иностранных дел Исламской Республики Иран на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 20 февраля (3/17850) на имя 
Генерального секретаря. 

/. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 20 февраля (8/17853) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Монголии от 20 февраля (3/17855) на имя Председателя 
Совета Безопасности. 

Письмо представителя Индии от 20 февраля (3/17856) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления официального представителя правительства 
Индии от 18 февраля. 

Письмо представителя Югославии от 20 февраля (3/17857) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления союзного секретариата по иностранным 
делам Югославии от того же числа. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 20 февраля (8/17858) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 21 февраля (8/17861) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 февраля (8/17863) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма Председателя Верховного суда и 
Председателя Высшего юридического совета Исламской Республики Иран от 23 февраля на 
имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 февраля (8/17864 и 
Согг.1) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 
министерства иностранных дел Исламской Республики Иран в связи с принятием Советом 
Безопасности 24 февраля 1986 года резолюции 582 (1986). 

Письмо представителя Нидерландов от 26 февраля (3/17867) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени 12 государств - членов Европейского сообщества 
текст совместного заявления от 25 февраля 1986 года. 

Письмо представителя Ирака от 27 февраля (8/17869) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 27 февраля (3/17870) на 
имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо-представителя Исламской Республики Иран от 28 февраля (3/17871) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 28 февраля (8/17872) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 2 марта (3/17885) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 марта (3/17887) на имя 
Генерального секретаря. 

/... 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 марта (3/17888) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 3 марта (3/17890) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 4 марта (3/17893) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 4 марта (8/17894) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 5 марта (3/17896) на имя 
Генерального секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Ирака от 5 марта (3/17897) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 6 марта (8/17900) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 6 марта (3/17903) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 7 марта (8/17904) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 11 марта (8/17908) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 11 марта (3/17909) на имя 
Генерального секретаря. 

12 марта Генеральный секретарь представил записку (3/17911 и Согг.1), 
препровождающую доклад миссии, направленной им для расследования утверждений о 
применении химического оружия в ходе конфликта между Исламской Республикой Иран и 
Ираком. 

Добавление (3/17911/Ааа.1) к докладу миссии, направленной Генеральным 
секретарем, от 14 марта. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 13 марта (8/17914) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 17 марта (3/17922) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 18 марта (3/17925) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 20 марта (8/17929) на имя 
Генерального секретаря. 

Т>. Рассмотрение вопроса на 2667-м заседании (21 марта 1986 года) 

На своем 2667-м заседании 21 марта Совет Безопасности без возражений включил в 
свою повестку дня следующий пункт: 
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"Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Доклад миссии, направленной Генеральным секретарем для расследования 
утверждений о применении химического оружия в ходе конфликта между 
Исламской Республикой Иран и Ираком (3/17911 и АдЯ.1)". 

По завершении консультаций, проведенных членами Совета Безопасности, 
Председатель от имени членов Совета сделал следующее заявление (8/17932): 

"Члены Совета Безопасности, занимающиеся вопросом о продолжающемся 
конфликте между Ираном и Ираком, рассмотрели доклад миссии специалистов, 
направленной Генеральным секретарем для расследования утверждений о применении 
химического оружия в ходе конфликта между Исламской Республикой Иран и Ираком 
(3/17911 и Аад\1). 

Глубоко обеспокоенные единодушным выводом специалистов о том, что во 
многих случаях химическое оружие применялось иракскими силами против иранских 
сил, в самое последнее время в ходе нынешнего иранского наступления на 
иракскую территорию, члены Совета решительно осуждают это продолжающееся 
применение химического оружия в явное нарушение Женевского протокола 
1925 года, который запрещает применение химического оружия во время войны. 

Они напоминают о заявлениях Председателя Совета Безопасности от 30 марта 
1984 года (3/16454) и от 25 апреля 1985 года (3/17130) и вновь требуют 
строгого соблюдения положений Женевского протокола. 

В то же время члены Совета осуждают продолжение конфликта, который 
по-прежнему ведет к большим человеческим жертвам и значительному материальному 
ущербу, а также создает угрозу миру и безопасности в регионе. 

Они выражают обеспокоенность в связи с угрозой распространения конфликта 
на другие государства в регионе и призывают обе стороны уважать 
территориальную неприкосновенность всех государств, в том числе государств, не 
являющихся участниками военных действий. 

Члены Совета вновь подтверждают резолюцию 582 (1986) Совета Безопасности 
и отмечают, что правительство Ирака выразило свое желание последовать призыву 
к немедленному прекращению военных действий. Они подчеркивают настоятельную 
необходимость полного соблюдения обеими сторонами данной резолюции, что 
откроет путь к быстрому, всеобъемлющему, справедливому и почетному 
урегулированию конфликта. 

Члены Совета отмечают, что обе стороны заявили о своей готовности 
сотрудничать с Генеральным секретарем в предпринимаемых им усилиях по 
восстановлению мира для народов Ирана и Ирака, и выражают свою поддержку этим 
усилиям". 

/... 
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Е. Сообщения, полученные в период с 23 марта по 30 мая 1986 года 

Письмо представителя Ирака от 23 марта (3/17934) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст письма министра иностранных дел Ирака от того 
же числа на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 26 марта (8/17944) на имя 

Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 марта (3/17949) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных 
дел Исламской Республики Иран в ответ на заявление Председателя Совета Безопасности 
от 21 марта 1986 года (3/17932). 

Письмо представителя Ирака от 27 марта (8/17951) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст резолюции, принятой на заседании Совета Лиги 
арабских государств на уровне министров иностранных дел в ходе его восемьдесят 
пятой сессии, состоявшейся 24-26 марта 1986 года в Тунисе. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 7 апреля (8/17972) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 9 апреля (8/17981) на имя Генерального секретаря. 

Добавление (3/17911/А&1.2) к докладу миссии, направленной Генеральным 
секретарем для расследования утверждений о применении химического оружия в ходе 
конфликта между Исламской Республикой Иран и Ираком, от 16 апреля. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 16 апреля (3/18008) на имя 

Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 апреля (3/18028) на имя 

Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 24 апреля (3/18036) на имя 

Генерального секретаря. 

—Письмо представителя Лрака„ от_М^преля (3/18040) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 30 апреля (3/18042) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 апреля (3/18043) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 6 мая (3/18047) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст статьи из газеты. 

Письмо представителя Ирака от 7 мая (8/18048) на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 9 мая (3/18052) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 14 мая (8/18062 и Согг.1) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст сообщения ИРНА 
(Информационного агентства Исламской Республики) от 12 мая 1986 года из Бахтарана. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 14 мая (3/18063) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 17 мая (3/18066) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст коммюнике Главного командования Вооруженных сил Ирака от того 
же числа. 

т 

Письмо представителя Ирака от 20 мая (3/18071) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 мая (3/18081 и Согг.1) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст сообщения ИРНА от 20 мая 
1986 года из Орумийи, провинция Западный Азербайджан. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 мая (8/18104) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 27 мая (3/18105) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 мая (3/18117) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст сообщения ИРНА от 27 мая 1986 года из 
Сенендеджа. 

/... 
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Глава 21 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ МАЛЬТЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 25 МАРТА 1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ 
РЕСПУБЛИК ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 25 МАРТА 1986 ГОДА 

НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИРАКА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ОТ 26 МАРТА 1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообщения, полученные в период с 25 по 26 марта 1986 года, и просьбы о созыве 
заседания 

Письмо Представителя Соединенных Штатов Америки от 25 марта 1986 года 
(3/17938) на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо Представителя Союза Советских Социалистических Республик от 25 марта 
(8/17943) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления ТАСС от 
того же числа. 

Письмо Представителя Мальты от 25 марта (8/17940) на имя Председателя Совета 
Безопасности, содержащее просьбу о созыве в срочном порядке заседания Совета. 

Письмо Представителя СССР от 25 марта (8/17941) на имя Председателя Совета 
Безопасности, содержащее просьбу о созыве в срочном порядке заседания Совета. 

Письмо Представителя Чехословакии от 26 марта (3/17942) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления федерального министерства иностранных 
дел Чехословакии от 25 марта. 

Письмо Представителя Индии от 26 марта (8/17947) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого Координационным бюро Движения 
неприсоединившихся стран 26 марта 1986 года в Нью-Йорке. 

Письмо Представителя Ирака в его качестве Председателя Группы арабских 
государств в тот период от 26 марта (8/17946) на имя Председателя Совета 
Безопасности, содержащее просьбу о созыве в срочном порядке заседания Совета. 

В. Рассмотрение вопроса на 2668-2671-м заседаниях (26-31 марта 1986 года) 

На своем 2668-м заседании 26 марта Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Постоянного представителя Мальты при Организации Объединенных Наций от 
25 марта 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности (3/17940) 
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Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических Республик 
при Организации Объединенных Наций от 25 марта 1986 Года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17941) 

Письмо Постоянного представителя Ирака при Организации Объединенных Наций от 
26 марта 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности (3/17946)" 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Венгрии, Вьетнама, 
Кувейта, Ливийской Арабской Джамахирии, Мальты, Польши, Украинской Советской 
Социалистической Республики и Чехословакии, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса на основании соответствующих положений Устава 
Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил процедуры Совета. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта, заслушав заявления представителей 
СССР, Мальты и Соединенных Штатов. 

На своем 2269-м заседании 27 марта, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Белорусской Советской Социалистической 
Республики, Германской Демократической Республики, Демократического Йемена, Индии, 
Кубы, Монголии, Сирийской Арабской Республики и Югославии, „по. их просьбе, принять 
участие в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Болгарии, Кувейта, Польши, Германской Демократической Республики, Кубы, Монголии, 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Франции, Чехословакии, 
Венгрии, Вьетнама и Индии. 

На своем 2670-м заседании того же числа, помимо приглашенных ранее, 
Председатель с согласия Совета пригласил представителей Алжира, Исламской 
Республики Иран, Лаосской Народно-Демократической Республики и Эфиопии, по их 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель привлек внимание к письму представителя Объединенных Арабских 
Эмиратов от 27 марта (3/17948), в котором содержалась просьба направить приглашение 
Постоянному наблюдателю Лиги арабских государств при Организации Объединенных Наций 
г-ну Кловису Максуду в соответствии с правилом 39 временных правил процедуры 
Совета. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое приглашение. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Украинской ССР, Сирийской Арабской Республики, Югославии, Китая, Ливийской Арабской 
Джамахирии,- Исламской Республики Иран, Лаосской Народно-Демократической Республики 
и Алжира. 

В соответствии с принятым ранее решением Совет заслушал также заявление 
г-на Кловиса Максуда. 

Представители Соединенных Штатов, СССР и Соединенного Королевства сделали 
заявления в порядке осуществления права на ответ. 

/... 
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На своем 2671-м заседании 31 марта, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Афганистана, Мозамбика и Никарагуа, по их 

просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель привлек внимание к проекту резолюции (8/17954), представленному 
Болгарией и СССР, который гласил: 

"Совет Безопасности. 

будучи глубоко озабоченным в связи с угрозой миру и безопасности в Южном 
Средиземноморье, возникшей в результате нападения вооруженных сил Соединенных 
Штатов Америки на Ливийскую Арабскую Джамахирию, 

подтверждая обязательство всех государств - членов Организации 
Объединенных Наций воздерживаться от угрозы силой или ее применения в 
соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций, 

1. решительно осуждает акт вооруженной агрессии в отношении Ливийской 
Арабской Джамахирии, который представляет собой вопиющее нарушение Устава 
Организации Объединенных Наций и норм международного права; 

2. требует незамедлительного прекращения любых враждебных акций против 
территориальной целостности, суверенитета и политической независимости 
Ливийской Арабской Джамахирии; 

3. требует, чтобы Соединенные Штаты Америки незамедлительно отвели свои 
вооруженные силы из этого района; 

4. считает, что Ливийская Арабская Джамахирия имеет право на 
соответствующую компенсацию за гибель людей и ущерб имуществу в результате 
этого акта агрессии; 

5. постановляет держать этот вопрос в поле зрения". 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Демократического Йемена, Конго, Объединенных Арабских Эмиратов, Афганистана, 
Белорусской ССР, Никарагуа и Эфиопии. 

Представители Ливийской Арабской Джамахирии и Соединенных Штатов сделали 
заявления в осуществление права на ответ. 

С. Сообщения, полученные в период с 27 марта по 18 апреля 1986 года 

Письмо представителя Болгарии от 27 марта (8/17955) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Болгарского телеграфного агентства от 
26 марта. 

Письмо представителя Афганистана от 31 марта (3/17957) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных дел Афганистана. 

/... 
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Письмо представителя СССР от 31 марта (3/17958) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее раздел из речи Генерального секретаря Центрального Комитета 
Коммунистической партии Советского Союза от 26 марта, относящийся к Средиземноморью. 

Письмо представителя Лаосской Народно-Демократической Республики от 31 марта 
(3/17967) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 
представителя министерства иностранных дел Лаосской Народно-Демократической 
Республики от 26 марта. 

Письмо представителя Демократического Йемена от 1 апреля (3/17966) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления ответственного 
представителя министерства иностранных дел Демократического Йемена от 25 .марта. 

Письмо представителя Бенина от 7 апреля (3/17978) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Политического бюро Центрального комитета 
Партии народной революции Бенина от 26 марта. 

Письмо представителя Боливии от 18 апреля (8/18021) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза министерства иностранных дел и культа 
Боливии от 16 апреля. 

/... 
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Глава 22 

ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
МАЛЬТЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 12 АПРЕЛЯ 1986 ГОДА НА 

ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообщения, полученные 12 апреля 1986 года, и просьба о созыве 
заседания 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 12 апреля 1986 года 
(8/17983) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст послания секретаря 
Народного комитета Народного бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии 
на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Мальты от 12 апреля (8/17982) на имя Председателя Совета 
Безопасности с просьбой о немедленном созыве заседания Совета. 

В. Рассмотрение вопроса на 2672 и 2673-м заседаниях (12 и 14 апреля 
1986 года) 

На своем 2672-м заседании 12 апреля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства Мальты 
при Организации Объединенных Наций от 12 апреля 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17982)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Мальты и Ливийской 
Арабской Джамахирии, по юс просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса, 
согласно соответствующим положениям Устава Организации Объединенных Наций и 
правилу 37 временных правил процедуры Совета. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта, заслушав заявление 
представителя Мальты, который сообщил Совету о том, что его делегация представляет 
проект резолюции (8/17984). 

На своем 2673-м заседании 14 апреля кроме ранее приглашенных Председатель с 
~согласия Совета пригласил представителей Украинской Советской Социалистической 

Республики и Сирийской Арабской Республики, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Председатель обратил внимание на письмо представителя Объединенных Арабских 
Эмиратов от 14 апреля (8/17985) с просьбой направить согласно правилу 39 временных 
правил процедуры Совета приглашение Постоянному наблюдателю Лиги арабских 
государств при Организации Объединенных Наций г-ну Кловису Максуду. Поскольку 
возражений не было, Председатель в соответствии с просьбой направил это приглашение. 

На рассмотрении Совета находился проект резолюции (8/17984), представленный 
Мальтой, который гласил следующее: 
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"Совет Безопасности. 

будучи глубоко обеспокоен массированной мобилизацией военно-морских сил в 
центральном Средиземноморье в ходе подготовки к военному нападению на Ливию, 

считая, что' применение силы представляет собой угрозу международному миру 
и безопасности, 

вновь подтверждая обязательство всех государств - членов Организации 
Объединенных Наций воздерживаться от угрозы силой или ее применения в 
разрешении споров, в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций, 

1. призывает все заинтересованные стороны отказаться от любых 
дальнейших действий, которые могли бы привести к применению вооруженной силы в 
центральном Средиземноморье; 

2. поручает Генеральному секретарю незамедлительно принять надлежащие 
меры в отношении заинтересованных сторон для обеспечения того, чтобы для 
урегулирования любых разногласий между ними использовались только мирные 
средства, предусмотренные Уставом Организации Объединенных Наций". 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта и заслушал заявления представителей 
Ливийской Арабской Джамахирии, Соединенных Штатов Америки и Союза Советских 
Социалистических Республик. 

С. Дополнительные сообщения, полученные 14 апреля 1986 года 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 14 апреля (8/17986) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма секретаря Народного 
комитета Народного бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Нидерландов от 14 апреля (3/17989) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления от того же числа министров иностранных 
дел двенадцати государств - членов Европейского сообщества. 

.{'14 

' /. 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 185 

Глава 23 

ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ ДЖАМАХИРИИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

1 

ОТ 15 АПРЕЛЯ 1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
БУРКИНА ФАСО ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 15 АПРЕЛЯ 

1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
СИРИЙСКОЙ АРАБСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

ОТ 15 АПРЕЛЯ 1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ОМАНА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
ОТ 15 АПРЕЛЯ 1986 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообщения, полученные 14 и 15 апреля 1986 года, и просьбы о созыве 
заселения 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 14 апреля 1986 года 
(3/17990) на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Индии от 15 апреля (3/17996) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике чрезвычайного совещания министров 
Координационного бюро движения неприсоединившихся стран, состоявшегося в Дели, от 
того же числа. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 15 апреля 
(8/17999) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления Советского 
правительства от того же числа. 

Письмо представителя Чехословакии от 15 апреля (8/18000) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления федерального министерства иностранных 
дел Чехословакии. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 15 апреля (8/17991) на 
имя Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о созыве в срочном порядке

-

заседания Совета. 

Письмо представителя Буркина Фасо от 15 апреля (3/17992) на имя Председателя 
Совета Безопасности, содержащее просьбу о созыве в срочном порядке заседания Совета. 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 15 апреля (3/17993) на 
имя Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о созыве в срочном порядке 
заседания Совета. 

Письмо представителя Омана в его качестве Председателя Группы арабских 
государств от 15 апреля (3/17994) на имя Председателя Совета Безопасности, 
содержащее просьбу о созыве в срочном порядке заседания Совета. 
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В. Рассмотрение вопроса на 2674-2680. 2682 и 2683-м заседаниях 

(15-18. 21 и 24 апреля 1986 года) 

На своем 2674-м заседании 15 апреля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства Ливийской 
Арабской Джамахирии при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года 
на имя Председателя Совета Безопасности (3/17991) 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства Буркина 
Фасо при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (3/17992) 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства Сирийской 
Арабской Республики при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года 
на имя Председателя Совета Безопасности (3/17993) 

Письмо Постоянного представителя Омана при Организации Объединенных Наций от 
15 апреля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности (3/17994)". -

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Алжира, Буркина Фасо, 
Германской Демократической Республики, Демократического Йемена, Кубы, Ливийской 
Арабской Джамахирии, Монголии, Омана, Польши, Сирийской Арабской Республики и 
Украинской Советской Социалистической Республики, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса на основании соответствующих положений Устава 
Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил процедуры Совета. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта, заслушав заявления представителей 
Объединенных Арабских Эмиратов, Ливийской Арабской Джамахирии и Соединенных Штатов. 

На 2675-м заседании того же числа, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Белорусской Советской Социалистической 
Республики, Индии, Катара и Югославии, по их просьбе, принять участие в обсуждении 
без права голоса. 

Председатель привлек внимание к письму представителя Объединенных Арабских 
Эмиратов от 15 апреля (3/17997), в котором содержалась просьба направить 
приглашение Постоянному наблюдателю Лиги арабских государств при Организации 
Объединенных Наций г-ну Кловису Максуду в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил такое 
приглашение. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
СССР, Сирийской Арабской Республики, Омана от имени Группы арабских государств, 
Болгарии, Кубы, Демократического Йемена, Индии и Китая. 

Представитель Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии 
сделал заявление в порядке осуществления права на ответ. 

/... 
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На 2676-м заседании 16 апреля, помимо приглашенных ранее, председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Венгрии, Вьетнама, Пакистана, Саудовской 
Аравии и Чехословакии, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Затем Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявление 
Председателя в его качестве представителя Франции. 

Представители Алжира, Югославии, Украинской ССР, Австралии и Германской 
Демократической Республики выступили с заявлениями. 

На 2677-м заседании того же числа, помимо приглашенных ранее, председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Афганистана, Бенина, Исламской Республики 
Иран и Лаосской Народно-Демократической Республики, по их просьбе, принять участие 
в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Катара, Мадагаскара, Монголии, Польши, Венгрии, Вьетнама, Буркина Фасо и Саудовской 
Аравии. 

Представитель Ливийской Арабской Джамахирии сделал заявление в порядке 
осуществления права на ответ. 

На 2678-м заседании 17 апреля, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителей Никарагуа и Судана, по их просьбе, принять 
участие в обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Афганистана, Лаосской Народно-демократической Республики, Чехословакии, Бенина, 
Исламской Республики Иран и Судана. 

В соответствии с решением, принятым на 2675-м заседании. Совет заслушал 
заявление г-на Ютовиса Максуда. 

На 2679-м заседании того же числа, помимо приглашенных ранее, Председатель с 
согласия Совета пригласил представителя Бангладеш, по его просьбе, принять участие 
в обсуждении без права голоса. 

Совет заслушал заявления-представителей Венесуэлы, Бангладеш и Соединенного 
Королевства. 

На 2780-м заседании 18 апреля Председатель привлек внимание к письму 
представителя Объединенных Арабских Эмиратов от 17 апреля (3018018), в котором 
содержалась просьба направить приглашение представителю Организации освобождения 
Палестины (ООП) принять участие в прениях по этому пункту в соответствии с обычной 
практикой Совета. Он добавил, что это предложение сделано не в соответствии с 
правилом 37 или 39 временных правил процедуры, однако если Совет его одобрит, то 
благодаря этому приглашению ООП будут предоставлены такие же права участия, как и 
любому государству-члену, когда его приглашают принять участие в обсуждении в 
соответствии с правилом 37. 
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Представитель Соединенных Штатов сделал заявление, касающееся этого 
предложения. 

Решение: на 2680-м заседании 18 апреля 1986 года это предложение было принято 
10 голосами (Болгария. Венесуэла. Гана. Китай. Конго. Мадагаскар. Объединенные 
Арабские Эмираты. Союз Советских Социалистических Республик. Таиланд. Тринидад и 
Тобаго) против 1 (Соединенные Штаты Америки), при 4 воздержавшихся (Австралия. 
Дания. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлании и Франция). 

Председатель привлек внимание к проекту резолюции (3/18016), представленному 
Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими Эмиратами и Тринидадом и 
Тобаго, который гласил: 

"Совет Безопасности. 

заслушав заявления, сделанные представителями Ливийской Арабской 
Джамахирией и Соединенных Штатов Америки, 

будучи серьезно встревожен угрозой международному миру и безопасности, 
возникшей в результате вооруженных нападений вооруженных сил Соединенных 
Штатов Америки на ливийские города Триполи и Бенгази,' 

ссылаясь на резолюцию 40/61 Генеральной Ассамблеи от 9 декабря 1985 года, 
в которой Ассамблея безоговорочно осудила- как преступные все акты, методы и 
практику терроризма, где бы и кем бы они ни совершались, и в тон числе те, 
которые ставят под угрозу дружественные отношения между государствами и их 
безопасность, 

ссылаясь также на Декларацию о принципах международного права, касающихся 
дружественных отношений и сотрудничества между государствами в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций 1/, Декларацию об укреплении 
международной безопасности 2/ и Определение агрессии 3/, 

1. решительно осуждает вооруженные нападения, совершенные Соединенными 
Штатами Америки в нарушение Устава Организации Объединенных Наций и норн 
международного поведения; 

2. осуждает любую террористическую деятельность, осуществляемую будь то 
отдельными лицами, группами или государствами; 

3. призывает Соединенные Штаты Америки впредь воздерживаться от любых 
нападений или угроз ими; 

4. призывает все стороны воздерживаться от применения силы, проявлять 
сдержанность в этой критической ситуации и урегулировать свои разногласия 
мирными средствами в соответствии с Уставом; 

5. просит Генерального секретаря предпринять все надлежащие шаги в 
целях восстановления и обеспечения мира в Центральном Средиземноморье и 
регулярно информировать Совет Безопасности об осуществлении настоящей 
резолюции; 

/... 
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6. постановляет держать этот вопрос в поле зрения. 

1/ Резолюция 2625 (XXV) Генеральной Ассамблеи, приложение. 

2/ Резолюция 2734 (XXV) Генеральной Ассамблеи. 

3/ Резолюция 3314 (XXIX) Генеральной Ассамблеи, приложение." 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Белорусской ССР, Ливийской Арабской Джамахирии, Конго, Ганы, Никарагуа, а также 
представителя ООП. 

Представители Соединенных Штатов, Соединенного Королевства и Ливийской 
Арабской Джамахирии сделали заявления в порядке осуществления права на ответ. 
На 2682-м заседании 21 апреля, помимо приглашенных ранее, Председатель с согласия 
Совета пригласил представителей Мальты и Уганды, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Председатель обратил внимание Совета на письмо представителя Марокко от 
21 апреля (8/18025), в котором содержалась просьба направить приглашение 
.исполняющему обязанности Постоянного наблюдателя Организации Исламская конференция 
при Организации Объединенных Наций г-ну Ахмету Эжену Ансаю в соответствии с 
правилом 39 временных правил процедур Совета. Ввиду отсутствия возражений 
Председатель направил такое приглашение. 

Совет продолжил рассмотрение этого пункта, заслушав заявления представителей 
Пакистана, Уганды и Мальты. 

В соответствии с решением, принятым ранее на этом заседании. Совет заслушал 
также заявление г-на Ахмета Эжена Ансая. 

После короткого перерыва Совету был представлен пересмотренный текст проекта 
резолюции, подготовленный Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими 
Эмиратами и Тринидадом и Тобаго (3/18016/Кеу.1), который гласил: 

. "Совет Без опасности.- ---—:
 :

 - -'---г-— .— - — — - . - — 

заслушав заявления, сделанные представителями Ливийской Арабской 
Джамахирии и Соединенных Штатов Америки, 

будучи серьезно встревожен угрозой международному миру и безопасности, 
возникшей в результате вооруженных нападений вооруженных сил Соединенных 
Штатов Америки на ливийские города Триполи и Бенгази, 
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. . ссылаясь на резолюцию 40/61 Генеральной Ассамблеи от 9 декабря 1985 года, 
в которой Ассамблея безоговорочно осудила как преступные все акты, метода и 
практику терроризма, где бы и кем бы они ни совершались, и в том числе те, 
которые ставят под угрозу дружественные отношения между государствами и их 
безопасность, 

ссыпаясь также на Декларацию о принципах международного права, касающихся 
дружественных отношений и сотрудничества между государствами в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций 1/, Декларацию об укреплении 
международной безопасности 2/ и Определение агрессии 3/, 

1. осуждает вооруженное нападение, совершенное Соединенными Штатами 
Америки в нарушение Устава Организации Объединенных Наций и норм 
международного поведения; 

2. призывает Соединенные Штаты Америки впредь воздерживаться от любых 
нападений или угроз ими; 

3. осуждает любую террористическую деятельность, осуществляемую будь то 
отдельными лицами, группами или государствами; 

4. призывает все стороны воздерживаться от применения силы, проявлять 
сдержанность в этой критической ситуации и урегулировать свои разногласия 
мирными средствами в соответствии с Уставом; 

5. просит Генерального секретаря предпринять все надлежащие шаги в 
целях восстановления и обеспечения мира в Центральном Средиземноморье и 
регулярно информировать Совет Безопасности об осуществлении настоящей 
резолюции; 

6. постановляет держать этот вопрос в поле зрения. 

1/ Резолюция 2625 (XXV) Генеральной Ассамблеи, приложение. 

2/ Резолюция 2734 (XXV) Генеральной Ассамблеи. 

3/ Резолюция 3314 (XXIX) Генеральной Ассамблеи, приложение." 

Совет приступил к процедуре голосования. 

С заявлениями до голосования выступили представители Соединенных Штатов, 
Дании» Австралии и Таиланда, а также Председатель в его качестве представителя 
Франции. 

Затем Совет приступил к голосованию по пересмотренному проекту резолюции. 
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Решение: на 2682-м заседании 21 апреля 1986 года за пересмотренный проект 
резолюции (3/18016/Кеу.1) было подано 9 голосов (Болгария. Гана. Китай. Конго. 

Мадагаскар. Объединенные Арабские Эмираты. Союз Советских Социалистических 
Республик. Таиланд и Тринидад и Тобаго) против 5 (Австралия. Дания. Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии. Соединенные Штаты Америки и 
Франция) ПРИ 1 воздержавшемся (Венесуэла), и он не был ПРИНЯТ, ПОСКОЛЬКУ ОДИН из 
ПОСТОЯННЫХ членов Совета голосовал ПРОТИВ. 

После голосования с заявлениями выступили представители Венесуэлы и СССР. 

Затем Совет заслушал заявления представителей Ливийской Арабской Джамахирии и 
Сирийской Арабской Республики. 

На своем 2683-м заседании 24 апреля Совет продолжил рассмотрение этого пункта, 
заслушав заявления министра иностранных дел Индии от имени Движения 
неприсоединившихся стран, в>котором в то время председательствовала Индия, союзного 
секретаря по иностранным делам Югославии и министра иностранных дел Кубы, а .также 
представителей Ганы и Конго. 

Представители Соединенных Штатов, Ливийской Арабской Джамахирии и Соединенного 
Королевства сделали заявления в порядке осуществления права на ответ. 

В соответствии с решением, принятым на 2675-м заседании, Совет заслушал еще 
одно заявление г-на Максуда. 

С. Сообщения, полученные в период с 16 апреля по 9 мая 1986 года 

Письмо представителя Ганы от 16 апреля (8/18003) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст заявления правительства Ганы от 15 апреля. 

Письмо представителя Никарагуа от 16 апреля (8/18004) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее текст записки министерства иностранных дел 
Никарагуа от 15 апреля. 

Письмо представителя Бурунди от 16 апреля (3/18006) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза министерства иностранных дел и 
сотрудничества Бурунди от 15 апреля. 

Письмо представителя Италии от 16 апреля (3/18007) на имя Председателя Совета 
Безопасности. 

Письмо представителя Лаосской Народно-Демократической Республики от 16 апреля 
(8/18009) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 
министерства иностранных дел Лаосской Народно-Демократической Республики от 
15 апреля. 

Письмо представителя Вьетнама от 16 апреля (8/18010) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Вьетнама от 15 апреля. 

Письмо представителя Болгарии от 16 апреля (3/18012) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Болгарии от 15 апреля. 
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Письмо представителя Мадагаскара от 16 апреля (8/18013) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания президента Демократической Республики 
Мадагаскар от того же числа на имя премьер-министра Индии и Председателя Движения 
неприсоединившихся стран в тот период. 

Письмо представителя Монголии от 17 апреля (3/18015) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Монголии от 16 апреля. 

Письмо представителя Боливии от 18 апреля (8/18021) на имя Генерального 
секретаря, препровождюащее текст пресс-релиза министерства иностранных дел и культа 
Боливии от 16 апреля. 

Письмо представителя Буркина Фасо от 18 апреля (8/18022) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания президента Буркина Фасо от 15 апреля на 
имя президента Ливийской Арабской Джамахирии. 

Письмо представителя Буркина Фасо от 18 апреля (3/18023) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания президента Буркина Фасо от 15 апреля на 
имя президента Сенегала и Председателя Организации африканского единства в тот 
период. 

Письмо представителя Буркина Фасо от 18 апреля (3/18024) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления и резолюции Комитета защиты революции 
Кадиого, Уагадугу. 

Письмо представителя Нигерии от 21 апреля (3/18026) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления федерального правительства Нигерии от 
15 апреля. 

Письмо представителя Демократического Йемена от 23 апреля (8/18031) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления Совета министров 
Демократического Йемена от 15 апреля. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 24 апреля (3/18035) на 
имя Председателя Совета Безопасности, препровождающее текст письма секретаря 
Народного комитета Народного бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии 
на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 9 мая (3/18053 и Согг.1) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных 
дел Исламской Республики Иран на имя Генерального секретаря. 

/... 
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ЧАСТЬ II 

ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ, РАССМОТРЕННЫЕ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ 

Глава 24 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ СУД 

А. Установление дня выборов для заполнения вакансии в Международном Суде и 

последующее сообщение 

В записке от 4 сентября 1985 года (3/17433) Генеральный секретарь обратил 
внимание Совета на тот факт, что в Международном Суде открылась вакансия, которая 
должна быть заполнена в соответствии со статьей 14 Статута Суда. 

Решение: На 2604-м заседании 12 сентября 1985 года проект резолюции 5/17457 
был единогласно принят в качестве резолюции 570 (1985). 

В резолюции 570 (1985) говорится следующее: 

"Совет Безопасности, 

с сожалением отмечая отставку 23 августа 1985 года судьи Платона Д. 

Морозова, 

отмечая далее, что в связи с этим в Международном Суде открылась одна 
вакансия на оставшийся срок полномочий судьи Морозова, которая должна быть 
заполнена в соответствии с положениями Статута Суда, 

отмечая, что в соответствии со статьей 14 Статута день выборов для 
заполнения этой вакансии устанавливается Советом Безопасности, 

постановляет провести выборы для заполнения этой вакансии 9 декабря 
1985 года на заседании Совета Безопасности и на заседании сороковой сессии 
Генеральной Ассамблеи". 

Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических Республик 
при~Организации 0бъединенных~Наций~от^0-сентябрЯ"На-имя-Генеральнопо-секр^харл __ _ 
(5/17543), препровождающее текст протокола заседания Советской национальной группы 
Постоянной Палаты Третейского Суда, состоявшегося в Москве 17 сентября, и 
биографические сведения кандидата, выдвинутого этой национальной группой для 
избрания в члены Международного Суда. 

В. Выборы члена Международного Суда 

В меморандуме от 11 ноября (5/17621) Генеральный секретарь описал шаги, 
которые должны быть предприняты в соответствии со статьей 14 Статута Суда для 
заполнения вакансии, открывшейся в Суде. В меморандуме также описывается нынешний 
состав Суда и процедура выборов, которая должна быть применена в Генеральной 
Ассамблее и Совете Безопасности. 
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6 декабря Генеральный секретарь, в соответствии со статьей 7 Статута, 

представил имя кандидата, выдвинутого национальными группами для заполнения 

вакансии, открывшейся вследствие отставки судьи Платона Д. Морозова (5/17672). 

В записке от этого же числа Генеральный секретарь распространил биографические 

сведения кандидата (3/17673). 

На 2632-м заседании 9 декабря после обзора процедуры Председатель с согласия 

Совета определил, путем проведения жребия, две делегации, к которым была обращена 

просьба назначить по одному из своих членов для выполнения обязанностей счетчиков. 

Затем Совет приступил к тайному голосованию по кандидату, выдвинутому в 

документе 5/176 72. 

При проведении первого тура голосования г-н Николай Константинович Тарасов 

(СССР) получил 15 голосов. 

Председатель Совета в письме, адресованном на имя Председателя Генеральной 

Ассамблеи, сообщил результаты голосования в Совете. Совет не закрыл своего 

заседания до получения результатов голосования в Ассамблее. После получения письма 

от Председателя Генеральной Ассамблеи Председатель информировал Совет о том, что в 

ходе голосования, проведенного одновременно в Генеральной Ассамблее, г-н Тарасов 

также получил требуемое большинство голосов и таким образом был избран членом 

Международного Суда на срок, истекающий 5 февраля 1988 года. 

Глава 25 

РАССМОТРЕНИЕ ДОКЛАДА ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О РАБОТЕ ОРГАНИЗАЦИИ 

На 2690-м заседании 13 июня 1986 года Председатель Совета Безопасности, прежде 

чем закрыть заседание 9/, заявил, что поскольку Совет приблизился к концу периода, 

охваченного в настоящем докладе Совета Безопасности, который был представлен 

Генеральной Ассамблее в соответствии с пунктом 3 статьи 24 Устава, а именно с 

16 июня 1985 года по 15 июня 1986 года, ему было поручено сообщить, что начиная с 

16 июня 1985 года члены Совета участвовали в консультациях полного состава в связи 

с вопросами, поднятыми в годовых докладах Генерального секретаря о работе 

Организации, которые были представлены тридцать седьмой; тридцать восьмой, тридцать 

девятой и сороковой сессиям Генеральной Ассамблеи, в ходе которых члены изучили 

возможные пути и средства повышения эффективности Совета в соответствии с 

полномочиями, возложенными на него согласно Уставу. Эти консультации проводились в 

неофициальном порядке. 

9_/ Повестка дня заседания была следующей: "Вопрос о Южной Африке". 

/. . . 
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ЧАСТЬ III 

ВОЕННО-ШТАБНОЙ КОМИТЕТ 

Глава 26 

РАБОТА ВОЕННО-ШТАБНОГО КОМИТЕТА 

В течение рассматриваемого периода Военно-штабной комитет, учрежденный во 
исполнение статьи 47 Устава Организации Объединенных Наций, функционировал 
постоянно в соответствии с проектом правил процедуры. Он провел в общей сложности 
26 заседаний и по-прежнему готов выполнять функции, возложенные на него в 
соответствии с положениями статьи 47. 
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ЧАСТЬ IV 

ВОПРОСЫ, ДОВЕДЕННЫЕ ДО СВЕДЕНИЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, НО НЕ ОБСУЖДАВШИЕСЯ 
СОВЕТОМ В ТЕЧЕНИЕ РАССМАТРИВАЕМОГО ПЕРИОДА 

Глава 27 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ТЕЛЕГРАММЫ ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА ПО 
ИНОСТРАННЫМ ДЕЛАМ ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ КАМПУЧИИ ОТ 3 ЯНВАРЯ 1979 ГОДА 

Письмо представителя Таиланда от 18 июня 1985 года (5/17285) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Вьетнама от 27 июня (5/17311) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Вьетнама от 8 июля (5/17330) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Вьетнама от 5 июля. 

Письмо представителя Филиппин от 17 июля (8/17344) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени постоянных представительств государств - членов 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) при Организации Объединенных Наций 
текст совместного заявления министров иностранных дел стран АСЕАН относительно 
кампучийской проблемы, опубликованного в Куала-Лумпуре 8 июля. 

Письмо представителя Филиппин от 17 июля (5/17345) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени постоянных представительств государств - членов 
АСЕАН при Организации Объединенных Наций текст совместного коммюнике АСЕАН о 
положении в Кампучии, опубликованного в Куала-Лумпуре 9 июля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 25 июля (5/17359) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст декларации партии Демократической 
Кампучии от 6 июля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 26 июля (5/17361) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
национальной обороны партии Демократической Кампучии, сделанного 10 июля. 

Письмо представителя Таиланда от 26 июля (5/17365) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных дел Таиланда, 
датированное тем же числом. 

Письмо представителя Таиланда от 21 августа (5/17414) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 3 сентября (5/17432) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления совета министров 
коалиционного правительства Демократической Кампучии от 28 августа. 

/. . . 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 197 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 13 сентября (8/17464) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст меморандума. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 23 сентября (5/17492) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст документа. 

Письмо представителя Таиланда от 26 сентября (5/17499) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 14 октября (3/17565) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст документа. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 21 октября (5/17584) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике коалиционного правительства 
Демократической Кампучии, опубликованного 20 октября в Нью-Йорке. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 19 ноября (3/17638) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее выдержки из коммюнике Верховного 
командования национальной армии Демократической Кампучии, опубликованного 
30 сентября. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 25 ноября (8/17655) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее выдержки из пресс-коммюнике Верховного 
командования национальной армии Демократической Кампучии, опубликованного 21 ноября. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 3 января 1986 года (8/17713) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 28 декабря 
1985 года. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 7 января (8/17721) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления вице-президента 
Демократической Кампучии от 30 декабря 1985 года. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 22 января (5/17753) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст документа. 

Письмо представителя Таиланда от 29 января (8/17771) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 31 января (5/17780) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя отдела печати 
и информации министерства иностранных дел коалиционного правительства 
Демократической Кампучии от 27 января. 

Письмо представителя Китая от 11 февраля (8/17816) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст меморандума, опубликованного министерством 
иностранных дел Китая. 
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Письмо представителя Демократической Кампучии от 18 февраля (3/17844 и 
Согг.1) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 
коалиционного правительства Демократической Кампучии от 8 февраля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 18 февраля (3/17845) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты двух заявлений партии 
Демократической Кампучии, опубликованных 12 февраля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 26 февраля (3/17868) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии, 
опубликованного 22 февраля. 

Письмо представителя Вьетнама от 5 марта (3/17895) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Вьетнама, опубликованного 1 марта. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 12 марта (5/17915) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных 
дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 7 марта. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 18 марта (8/17927) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты пресс-коммюнике совета министров 
коалиционного правительства Демократической Кампучии и предложения коалиционного 
правительства Демократической Кампучии, опубликованных 17 марта. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 26 марта (3/17945) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления министра и члена 
координационного комитета по вопросам здравоохранения и социальным вопросам 
коалиционного правительства Демократической Кампучии, опубликованного 5 марта. 

Письмо представителя Таиланда от 28 марта (8/17956) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Вьетнама от 4 апреля (3/17971) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления информационного агентства Вьетнама, 
опубликованного 2 апреля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 16 апреля (8/18014) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления министерства иностранных 
дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 14 апреля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 28 апреля (3/18039) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст документа. 

Письмо представителя Нидерландов от 27 мая (3/18110) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени двенадцати государств - членов Европейского 
сообщества текст совместного заявления. 
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Письмо представителя Демократической Кампучии от 29 мая (8/18116) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты пресс-коммюнике координационного 
комитета по вопросам обороны коалиционного правительства Демократической Кампучии, 
опубликованного 28 мая, и заявления представителя министерства обороны 
Демократической Кампучии от 21 мая. 

Письмо представителя Таиланда от 30 мая (8/18119) на имя Генерального 

секретаря. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 4 июня (8/18127) на имя 

Генерального секретаря, препровождающее текст декларации, принятой 5 мая в ходе 

состоявшегося в Демократической Кампучии массового митинга, посвященного 

Международному году мира. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 5 июня (8/18130) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 30 мая. 

Глава 28 

СООБЩЕНИЯ ИЗ ПАПУА НОВОЙ ГВИНЕИ 

Письмо представителя Папуа Новой Гвинеи от 21 июня 1985 года (8/17316 и 

Согг.1) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Папуа Новой Гвинеи от 19 сентября (3/17488) на имя 

Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике Форума стран южной части 

Тихого океана от 6 августа. 

/... 
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Глава 29 

СООБЩЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ПИСЬМА ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ АВСТРАЛИИ, БАГАМСКИХ ОСТРОВОВ, 
БАНГЛАДЕШ, БАХРЕЙНА, БЕЛЬГИИ, ВЕНЕСУЭЛЫ, ГАИТИ, ГЕРМАНИИ, ФЕДЕРАТИВНОЙ 
РЕСПУБЛИКИ, ГОНДУРАСА, ГРЕЦИИ, ДАНИИ, ДОМИНИКАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ, ЕГИПТА, 
ИНДОНЕЗИИ, ИСЛАНДИИ, ИСПАНИИ, ИТАЛИИ, КАНАДЫ, КИТАЯ, КОЛУМБИИ, КОСТА-РИКИ, 
ЛИБЕРИИ, ЛЮКСЕМБУРГА, МАЛАЙЗИИ, НИДЕРЛАНДОВ, НОВОЙ ЗЕЛАНДИИ, НОРВЕГИИ, ОМАНА, 
ПАКИСТАНА, ПАНАМЫ, ПАПУА НОВОЙ ГВИНЕИ, ПОРТУГАЛИИ, САЛЬВАДОРА, САМОА, 
САУДОВСКОЙ АРАВИИ, СЕНЕГАЛА, СЕНТ-ЛЮСИИ, СИНГАПУРА, СОЕДИНЕННОГО КОРОЛЕВСТВА 
ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ, СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ, СОМАЛИ, 
СУРИНАМА, ТАИЛАНДА, ТУРЦИИ, УГАНДЫ, УРУГВАЯ, ФИДЖИ, ФИЛИППИН, ЧИЛИ, ШВЕЦИИ, 
ЭКВАДОРА И ЯПОНИИ ОТ 3 ЯНВАРЯ 1980 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Письмо представителя Афганистана от 24 июня 1985 года (3/17303) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 25 июня (8/17305) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 1 июля (5/17318) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 9 июля (5/17333) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 11 июля (3/17339) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 16 июля (5/17343) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 23 июля (5/17352) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 31 июля (5/17377) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 5 августа (5/17383) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 9 августа (3/17390) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 14 августа (5/17401) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 16 августа (5/17403) на имя Генерального 
секретаря. 

/... 
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Письмо представителя Пакистана от 20 августа (8/17409) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 22 августа (8/17417) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 30 августа (3/17431) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 4 сентября (8/17441) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 11 сентября (8/17458) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 13 сентября (8/17465) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 19 сентября (3/17479) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 23 сентября (8/17489) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 23 сентября (8/17490) на имя Генерального 
секректаря, препровождающее текст послания Высшей джирги (всеафганского совета) 
представителей племен, живущих в приграничных провинциях, которая была созвана 
14 сентября в Кабуле. 

Письмо представителя Афганистана от 30 сентября (8/17504) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 30 сентября (3/17505) на имя Генерального 
секретаря. 

Доклад Генерального секретаря от 7 октября (3/17527), представленный в 
соответствии с резолюцией 39/13 Генеральной Ассамблеи от 15 ноября 1984 года. 

Письмо представителя Афганистана от 7 октября (3/17545) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 11 октября (8/17564) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 14 октября (8/17568) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 15 октября (3/17569) на имя 
Генерального секретаря. 
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ПИСЬМО представителя Афганистана от 21 октября (8/17582) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 28 октября (3/17594) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее копию заявления министра иностранных дел Афганистана от 
того же числа. 

Письмо представителя Пакистана от 28 октября (3/17595) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 6 ноября (3/17613) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Афганистана. 

Письмо представителя Афганистана от 8 ноября (3/17615) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Пакистана от 15 ноября (8/17636) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 15 ноября (8/17637) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 20 ноября (3/17641) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 17 декабря (8/17690) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 24 декабря (3/17697) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 3 января 1986 года (8/17716) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее экземпляр книги на английском языке, 
выпущенной министерством иностранных дел Афганистана в 1985 году. 

Письмо представителя Афганистана от 7 января (3/17722) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 10 января (3/17737) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 14 января (3/17738) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Китая от 21 января (3/17751) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 4 февраля (3/17786) на имя Генерального 
секретаря. 

/... 



А/41/2 
Нигг1ап 
Раде 203 

Письмо представителя Пакистана от 4 февраля (3/17789) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 12 февраля (3/17820) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 13 февраля (3/17825) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст памятной записки министерства иностранных дел 
Афганистана, врученной поверенному в делах посольства Ирана в Кабуле 10 февраля. 

Письмо представителя Пакистана от 14 февраля (3/17832) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 10 марта (8/17905) на имя 
Генерального секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 12 марта (8/17912) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 13 марта (3/17920) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 17 марта (8/17924) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 21 марта (3/17933) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 27 марта (3/17953) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 1 апреля (3/17962) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 3 апреля (3/17970) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от-4-апреля
-
(8/17973) на~имя 

Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 8 апреля (3/17995) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 10 апреля (3/17988) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 16 апреля (8/18017) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 21 апреля (3/18027) на имя 
Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Пакистана от 22 апреля (3/18029) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 23 апреля (8/18034) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 24 апреля (8/18038) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 1 мая (8/18045 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 8 мая (3/18054) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 12 мая (8/18059) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 19 мая (3/18068) на имя Генерального 
секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 21 мая (3/18078) на имя 
Генерального секретаря. 

Вербальная нота представителя Афганистана от 3 июня (8/18125) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 5 июня (3/18137) на имя Генерального 
секретаря. 
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Глава 30 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ ДЖАМАХИРИЕЙ 
И СОЕДИНЕННЫМИ ШТАТАМИ АМЕРИКИ 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 28 июня 1985 года 
(8/17317) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма секретаря 
народного бюро по внешним связям Высшего народного комитета Ливийской Арабской 
Джамахирии на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 3 июля (3/17323) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст датированного тем же числом письма 
секретаря народного бюро по внешним связям Высшего народного комитета Ливийской 
Арабской Джамахирии на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 6 августа (3/17387) на 
имя председателя Совета Безопасности, препровождающее текст письма секретаря 
народного бюро по внешним связям Высшего народного комитета Ливийской Арабской 
Джамахирии от той же даты на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Египта от 11 августа (3/17393) на имя Председателя Совета 
Безопасности. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 14 августа (8/17400) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 5 ноября (3/17609) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма секретаря народного бюро 
по внешним связям Высшего народного комитета Ливийской Арабской Джамахирии. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 31 декабря (8/17707 и 
Согг.1 и 2) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике 
народного бюро по внешним связям Высшего народного комитета Ливийской Арабской 
Джамахирии, датированного тем же числом. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 2 января 1986 года 
(3/17710 и Согг.1) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма 
секретаря народного бюро по внешним связям Высшего народного комитета Ливийской 

— Арабской Джамахирии на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Объединенных Арабских Эмиратов в его качестве нынешнего 
председателя Группы арабских государств от 15 января (8/17742) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст резолюции, принятой Советом Лиги арабских 
государств 4 января. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 24 января (3/17763) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма секретаря народного бюро 
по внешним связям Высшего народного комитета Ливийской Арабской Джамахирии бт той 
же даты на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 7 февраля (3/17808) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма секретаря народного бюро 
по внешним связям Высшего народного комитета Ливийской Арабской Джамахирии на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Индии от 6 февраля (8/17811) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого в этот же день 
Координационным бюро Движения неприсоединившихся стран. 

/... 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 207 

Глава 31 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПИСЬМА ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ БАХРЕЙНА, КАТАРА, КУВЕЙТА, 
ОБЪЕДИНЕННЫХ АРАБСКИХ ЭМИРАТОВ, ОМАНА И САУДОВСКОЙ АРАВИИ ОТ 21 МАЯ 

1984 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Письмо представителя Кувейта от 10 июля 1985 года (3/17335) на имя 
председателя Совета Безопасности, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 
советом директоров компании "Юнайтед араб шиллинг компани". 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 19 июля (3/17348) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Кувейта от 20 сентября (3/17482) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Кувейта от 19 сентября на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 сентября (8/17496) на имя 
Генерального секретаря. 

Добавление к докладу Генерального секретаря во исполнение резолюции 552 (1984) 
Совета Безопасности, опубликованное 31 декабря (5/16877/А6Й.2). 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 2 марта 1986 года (3/17886) 

на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Кувейта от 28 апреля 1986 года (3/18041) на имя 
Генерального секретаря. 
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Глава 32 

СООБЩЕНИЯ И ДОКЛАДЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОДОПЕЧНОЙ ТЕРРИТОРИИ 
ТИХООКЕАНСКИЕ ОСТРОВА 

Доклад Совета по Опеке Совету Безопасности о Подопечной территории 
Тихоокеанские острова за период с 19 июля 1984 года по 11 июля 1985 года был 
препровожден Совету Безопасности в документе 8/17334 (Официальные отчеты Совета 
Безопасности, сороковой год. Специальное дополнение № 1). 

Письмо Председателя Специального комитета по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам от 
2 августа 1985 года (3/17385) на имя Председателя Совета Безопасности, 
препровождающее выводы и рекомендации относительно Подопечной территории 
Тихоокеанские острова, утвержденные этим Комитетом на его 1278-м заседании 
1 августа 1985 года. 

Письмо представителя Папуа Новой Гвинеи от 19 сентября (8/17488) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике Форума стран южной части 
Тихого океана от 6 августа. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 14 февраля 
1986 года (3/17838 и Согг.1) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
заявления ТАСС от той же даты. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 14 февраля (3/17851) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее копии на английском языке Компакта о 
свободной ассоциации между Соединенными Штатами и Маршалловыми островами и 
Федеративными штатами Микронезии, а также дополнительных соглашений к Компакту, с 
тем чтобы делегации могли ознакомиться с ними в Библиотеке им. Дага Хаммаршельда. 

Записка Генерального секретаря (8/18192) в соответствии с пунктом 3 
резолюции 70 (1949) Совета Безопасности от 7 марта 1949 года, препровождающая 
членам Совета доклад правительства Соединенных Штатов об управлении Подопечной 
территорией Тихоокеанские острова за период с 1 октября 1984 года по 30 сентября 
1985 года, полученная 21 апреля. 

Записка Генерального секретаря от 3 июня (3/18124), распространяющая текст 
резолюции 2183 (Ы11) Совета по Опеке, озаглавленной "Рассмотрение годового доклада 
управляющей власти за год, закончившийся 30 сентября 1985 года: Подопечная 
территория Тихоокеанские острова"; "Будущее Подопечной территории Тихоокеанские 
острова", в качестве документа Совета Безопасности в соответствии с просьбой, 
содержащейся в пункте 4 этой резолюции. 

/... 
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Глава 33 

СООБЩЕНИЯ ПО ВОПРОСУ, КАСАЮЩЕМУСЯ ПОЛОЖЕНИЯ В РАЙОНЕ 
ФОЛКЛЕНДСКИХ (МАЛЬВИНСКИХ) ОСТРОВОВ 

Письмо представителя Аргентины от 29 июля 1985 года (3/17370) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии от 2 августа (3/17378) на имя Генерального секретаря. 

Глава 34 

СООБЩЕНИЯ ИЗ ЛЕСОТО 

Письмо представителя Лесото от 9 сентября 1985 года (3/17454) на имя 
председателя Совета Безопасности и приложение к нему. 

Глава 35 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ КОРЕЙСКОГО ВОПРОСА 

Записка Председателя Совета Безопасности от 20 сентября 1985 года (3/17483), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от 19 сентября на имя Председателя Совета Безопасности с содержащимся в 
добавлении к нему обращением правительства Корейской Народно-Демократической 
Республики от 6 сентября к правительствам всех стран мира. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 27 января 1986 года (3/17764), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от 23 января на имя Председателя Совета Безопасности с содержащимся в 
добавлении к нему заявлением министерства иностранных дел Корейской 
Народно-Демократической Республики от 11 января. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 10 февраля (3/17813), 
препровождающая те1кст~письмаГ наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 12 февраля (8/17818), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к 
нему заявлением представителя министерства иностранных дел Корейской 
Народно-Демократической Республики от 10 февраля. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 31 мая (3/18123) от имени 
Объединенного командования, учрежденного во исполнение резолюции 84 (1950) Совета 
Безопасности, на имя Председателя Совета Безопасности, препровождающее доклад 
Командования Организации Объединенных Наций о выполнении Соглашения о перемирии от 
1953 года в период с 1 января 1985 года по 31 декабря 1985 года. 
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Глава 36 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ СОМАЛИ И ЭФИОПИЕЙ 

Письмо представителя Сомали от 20 сентября 1985 года (3/17484) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Эфиопии от 25 сентября (3/17485) на имя Генерального 
секретаря. 

Глава 37 

СООБЩЕНИЯ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ ДВИЖЕНИЯ НЕПРИСОЕДИНИВШИХСЯ СТРАН 

Письмо представителя Индии от 1 октября 1985 года (8/17521) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заключительного коммюнике, принятого 
на совещании министров и глав делегаций неприсоединившихся стран на сороковой 
сессии Генеральной Ассамблеи, состоявшемся в тот же день в Нью-Йорке. 

Письмо представителя Анголы от 5 ноября (3/17610 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее экземпляр Заключительной политической 
декларации и Экономической декларации, принятых на Конференции министров 
иностранных дел неприсоединившихся стран, проходившей в Луанде 4-7 сентября. 

~ Письмо представителя Индии от 15 мая 1986 года (3/18065 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря-, препровождающее заключительные документы Совещания 
Координационного бюро неприсоединившихся стран на уровне министров, проходившего 
16-19 апреля в Дели. 

/... 
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Глава 38 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ РАЗОРУЖЕНИЯ 

Письмо представителя Того от 14 октября 1985 года (3/17573) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст документа, озаглавленного "Декларация 
и Программа действий", принятого на Региональной конференции на уровне министров по 
безопасности, разоружению и развитию в Африке, состоявшейся 13-16 августа в Ломе. 

Письмо представителя Афганистана от 28 октября (8/17594) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного в тот же день министром 
иностранных дел Афганистана. 

Письмо представителей Аргентины, Греции, Индии, Мексики, Объединенной 
Республики Танзании и Швеции от 30 октября (3/17596) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст совместного послания глав государств и правительств 
Аргентины, Греции, Индии, Мексики, Объединенной Республики Танзании и Швеции от 
24 октября на имя президента Соединенных Штатов Америки и Генерального секретаря 
Центрального Комитета Коммунистической партии Советского Союза. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 12 ноября 
(8/17629) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст ответа Генерального 
секретаря Центрального Комитета Коммунистической партии Советского Союза от 
6 ноября на совместное послание (3/17596) глав государств и правительств Аргентины, 
Греции, Индии, Мексики, Объединенной Республики Танзании и Швеции. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 4 декабря 
(3/17670) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст выступления 
Генерального секретаря Центрального Комитета Коммунистической партии Советского 
Союза на сессии Верховного Совета СССР 27 ноября. 

Письмо представителей Объединенной Республики Танзании и Швеции от 30 января 
1986 года (3/17777) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст Делийского 
заявления, принятого 19 января в Дели Независимой комиссией по вопросам разоружения 
и безопасности. 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17882), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 40/151 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Обзор и 

осуществление Заключительного документа двенадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи". 

Письмо представителей Аргентины, Греции, Индии, Мексики, Объединенной 
Республики Танзании и Швеции от 11 марта (3/17910 и Согг.1) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного послания глав государств и 
правительств Аргентины, Греции, Индии, Мексики, Объединенной Республики Танзании и 
Швеции от 28 февраля на имя президента Соединенных Штатов и Генерального секретаря 
Центрального Комитета Коммунистической партии Советского Союза. 

Письмо представителя Китая от 21 марта (8/17937 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст речи Премьера Государственного совета 
Китая на митинге китайского народа за международный мир, состоявшемся в тот же день. 
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Письмо представителя Греции от 9 мая (3/18051 и Согг.1 и 2) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма премьер-министра Греции от 
8 мая на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Венгрии от 11 июня (3/18147 и Согг.1 и 2) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст Коммюнике совещания Политического 
Консультативного Комитета государств - участников Варшавского Договора, 
состоявшегося в Будапеште 10 и 11 июня, и текст Обращения государств - участников 
Организации Варшавского Договора к государствам - членам Организации 
Североатлантического договора (НАТО) и ко всем европейским странам. 

/ . . . 
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Глава 39 

СООБЩЕНИЯ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ ПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ 
ИСЛАМСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 

Письмо представителя Йемена от 15 октября 1985 года (3/17570) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее по поручению заместителя премьер-министра и 
министра иностранных дел Йемена в его качестве Председателя Организации Исламская 
конференция текст коммюнике координационного совещания министров иностранных дел 
Организации Исламская конференция, состоявшегося 9 октября в Нью-Йорке. 

Письмо представителя Марокко от 5 мая 1986 года (8/18049) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты заключительного коммюнике, резолюций и докладов 
шестнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств, 
состоявшейся 6-10 января в Фесе, Марокко. 

Глава 40 

СООБЩЕНИЕ, КАСАЮЩЕЕСЯ 25-ЛЕТИЯ ДЕКЛАРАЦИИ 0 ПРЕДОСТАВЛЕНИИ 
НЕЗАВИСИМОСТИ КОЛОНИАЛЬНЫМ СТРАНАМ И НАРОДАМ 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 15 октября 
1985 года (3/17571) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст Послания 
Генерального секретаря Центрального Комитета Коммунистической партиии Советского 
Союза М.С. Горбачева участникам Специального юбилейного заседания Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций по случаю 25-летия Декларации о 
предоставлении независимости колониальным странам и народам. 
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Глава 41 

ОБМЕН СООБЩЕНИЯМИ МЕЖДУ КУВЕЙТОМ И СОЕДИНЕННЫМИ ШТАТАМИ АМЕРИКИ 

Письмо представителя Кувейта в его качестве Председателя Группы арабских 
государств на тот период от 17 октября 1985 года (3/17576) на имя Председателя 
Совета Безопасности, к которому прилагается текст телеграммы Генерального секретаря 
Лиги арабских государств на имя национального председателя Антидискриминационного 
комитета американцев арабского происхождения (АДК). 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 18 октября (3/17578) на имя 
Председателя Совета Безопасности, к которому прилагается текст заявления Белого 
дома [Вашингтон, О.К.] от 12 октября 1985 года. 

Глава 42 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПРАЗДНОВАНИЯ СОРОКОВОЙ ГОДОВЩИНЫ 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

Письмо представителя Буркина Фасо от 22 октября 1985 года (3/17585) на имя 
Генерального секретаря, содержащее текст послания президента Буркина Фасо со 
ссыпкой на послание, направленное ему Генеральным секретарем. 

Письмо представителя Алжира от 17 октября (3/17588) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Алжира от того же дня. 

Письмо представителя Афганистана от 24 октября (3/17590) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания Генерального секретаря Центрального 
комитета Народно-демократической партии Афганистана на имя Генерального-секретаря. 

\ 

Письмо представителя Туниса от 25 октября (8/17591) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министра иностранных дел Туниса от 
24 октября. 

Письмо представителя Перу от 28 октября (3/17603) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст решения сената Перу от 22 октября. 

Письмо представителя Афганистана от 27 декабря (5/17695) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Афганистана и 
Председателя Национальной комиссии по празднованию в Демократической Республике 
Афганистан сороковой годовщины Организаций Объединенных Наций и проведению 
Международного года мира от 25 ноября на имя Генерального секретаря. 

/... 
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Глава 43 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОЛОЖЕНИЯ В ТИМОРЕ 

Письмо представителя Сан-Томе и Принсипи от 23 октября 1985 года (8/17592) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма члена Революционного 
совета национального сопротивления (РСНС) и секретаря отдела международных сношений 
ФРЕТИЛИН г-на Жозе Рамоша Орты от 7 августа на имя Генерального секретаря, в 
котором содержится текст заявления председателя РСНС и главнокомандующего 
Вооруженными силами национального освобождения Восточного Тимора (ФАЛИНТИЛ) от 
20 июля и добавление. 

Письмо представителя Мозамбика от 16 января 1986 года (8/17744) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст статьи, опубликованной в бюллетене 
"ТАПОЛ" № 72 за ноябрь 1985 года. 

Глава 44 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ МОЗАМБИКОМ И ЮЖНОЙ АФРИКОЙ 

Письмо представителя Испании от 20 июня 1985 года на имя Генерального 
секретаря (3/17288), содержащее текст коммюнике, опубликованного 19 июня отделом 
дипломатической информации министерства иностранных дел Испании. 

Письмо представителя Мозамбика от 31 октября на имя Генерального секретаря и 
приложение к нему (3/17604). 

Письмо представителя Южной Африки от 6 декабря на имя Генерального секретаря и 
приложения к нему (3/17677). 

Письмо представителя Анголы от имени пяти португалоговорящих стран Африки от 
12 мая 1986 года на имя Генерального секретаря (8/18058), препровождающее текст 
декларации от 29 апреля, касающейся состоявшейся 28-30 апреля в Луанде встречи глав 
Анголы, Гвинеи-Бисау, Кабо-Верде, Мозамбика и Сан-Томе и Принсипи. 

Глава 45 

СООБЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА МИНИСТРОВ ГОСУДАРСТВ - ЧЛЕНОВ 
СОВЕТА СОТРУДНИЧЕСТВА АРАБСКИХ ГОСУДАРСТВ ЗАЛИВА 

Письмо представителя Омана от 20 ноября 1985 года (3/17644) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма государственного министра по 
иностранным делам Омана в его качестве Председателя шестой сессии Совета министров 
государств - членов Совета сотрудничества арабских государств Залива (ССЗ), к 
которому прилагается Заключительное коммюнике шестой сессии Верховного совета ССЗ, 
состоявшейся 3-6 ноября в Омане. 

/... 
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Глава 46 

СООБЩЕНИЕ ЕГИПТА 

Письмо представителя Египта от 27 ноября 1985 года (3/17663) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма представителя Организации 
освобождения Палестины от 25 ноября на имя Председателя Совета Безопасности. 

Глава 47 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ 
ДЖАМАХИРИЕЙ И ЕГИПТОМ 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 29 ноября 1985 года 
(8/17661 и Согг.1) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 
Народного комитета Народного бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии. 

Письмо представителя Египта от 12 декабря (8/17682) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Египта на имя Генерального секретаря. 

Глава 48 

СООБЩЕНИЕ АФГАНИСТАНА 

Письмо представителя Афганистана от 29 ноября 1985 года (3/17660) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления Революционного совета 
Афганистана от 19 ноября. 

Глава 49 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ ИЗРАИЛЯ 

Письмо представителя Израиля от 2 декабря 1985 года (8/17665) на имя 
Генерального секретаря. 

/ . . . 
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Глава 50 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ УКРЕПЛЕНИЯ МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 
ИЛИ ДВУСТОРОННИХ И МНОГОСТОРОННИХ ОТНОШЕНИЙ 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 4 декабря 
1985 года (3/17670) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
выступления Генерального секретаря Центрального Комитета Коммунистической партии 
Советского Союза на сессии Верховного Совета СССР 27 ноября. 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля 1986 года (3/17883), в которой 
внимание Совета обращается на резолюцию 40/158 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную 
"Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении международной безопасности". 

Письмо представителя Китая от 21 марта (8/17937 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст речи премьера Государственного совета 
Китайской Народной Республики на митинге за международный мир, состоявшемся того же 
числа. 

Письмо представителя Польши от 2 апреля (8/17987) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике заседания Комитета министров инострнных 
дел государств - участников Варшавского Договора, состоявшегося 19 и 20 марта в 
Варшаве. 

Письмо представителей Мозамбика и СССР от 8 мая (8/18055) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместного советско-мозамбикского коммюнике от 
3 апреля. 

Глава 51 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ НИДЕРЛАНДОВ 

Вербальная нота представителя Нидерландов от 19 декабря 1985 года (8/17688) 
на имя Генерального секретаря. 

Глава 52 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ АФГАНИСТАНА 

Письмо представителя Афганистана от 31 декабря 1985 года (5/17708) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст неофициального перевода постановления 
шестнадцатого пленума Центрального Комитета Народно-демократической партии 
Афганистана от 21 ноября. 
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Глава 53 

СООБЩЕНИЯ, ПРЕПРОВОЖДАЮЩИЕ ТЕКСТ РЕЗОЛЮЦИЙ, ПРИНЯТЫХ 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ СОРОКОВОЙ СЕССИИ 

Записка Генерального секретаря от 3 января 1986 года (8/17714), касающаяся 
резолюции 40/10 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной "Программа Международного года 
мира". 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17873), в которой обращается 
внимание на резолюцию 40/6 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Вооруженная 
агрессия Израиля против иракских ядерных установок и ее серьезные последствия для 
установления международной системы в области использования ядерной энергии в мирных 
целях, нераспространения ядерного оружия и международного мира и безопасности". 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17874), в которой обращается 
внимание на резолюцию 40/9 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Торжественный 
призыв к государствам, находящимся в состоянии конфликта, немедленно прекратить 
военные действия и урегулировать споры между ними путем переговоров, а также к 
государствам-членам Организации Объединенных Наций взять на себя обязательство 
разрешать напряженные и конфликтные ситуации и существующие споры политическими 
средствами и воздерживаться от угрозы силы или ее применения и от любого 
вмешательства во внутренние дела других государств". 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17875), в которой обращается 
внимание на резолюцию 40/10 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Программа 
Международного года мира". 

Записка Генерального секретаря от 28 февраля (8/17876), в которой обращается 
внимание на резолюцию 40/20 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную "Сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и Организацией африканского единства". 

/... 
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Глава 54 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ СЕКРЕТАРЯ МЕЖДУНАРОДНОГО СУДА ПО ДЕЛУ 
О ПОГРАНИЧНОМ СПОРЕ МЕЖДУ БУРКИНА ФАСО И МАЛИ 

Письмо секретаря Международного суда от 10 января 1986 года (8/17776) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее для передачи в Совет Безопасности 
официальную копию текста решения, которое было вынесено в тот день публично 
камерой, образованной Судом для рассмотрения дела "Пограничный спор (Буркина 
Фасо/Мали)", и в котором указываются временные меры. 

Глава 55 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОЛОЖЕНИЯ В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ АЗИИ И ЕГО ПОСЛЕДСТВИЙ 
ДЛЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ [ПИСЬМО ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ НОРВЕГИИ, 
ПОРТУГАЛИИ, СОЕДИНЕННОГО КОРОЛЕВСТВА ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ 
И СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ ОТ 22 ФЕВРАЛЯ 1979 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (3/13111)] 

Письмо представителя Вьетнама от 13 января 1986 года (8/17734) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст сообщения от 8 января. 

Письмо представителя Китая от 11 февраля (8/17816) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст меморандума, подготовленного министерством 
иностранных дел Китая. 

Письмо представителя Вьетнама от 11 марта (8/17907) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст меморандума министерства иностранных дел Вьетнама 
от 10 марта. 

Глава 56 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПИСЬМА ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ 
ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА ЧАДА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ОТ 28 ЯНВАРЯ 1985 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Письмо представителя Чада от 14 февраля 1986 года (8/17842) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст послания президента Чада от того же 
числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Чада от 18 февраля (8/17837) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст послания министра иностранных дел и 
сотрудничества Чада от 17 февраля на имя Председателя Совета Безопасности. 
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Глава 57 

СООБЩЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ПИСЬМА ИСПОЛНЯЮЩЕГО ОБЯЗАННОСТИ ПОСТОЯННОГО 
ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 1 СЕНТЯБРЯ 1983 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, ПИСЬМА ПОСТОЯННОГО НАБЛЮДАТЕЛЯ КОРЕЙСКОЙ 
РЕСПУБЛИКИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 1 СЕНТЯБРЯ 1983 ГОДА 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, ПИСЬМА ПОВЕРЕННОГО 
В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА КАНАДЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 1 СЕНТЯБРЯ 1983 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, ПИСЬМА ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ЯПОНИИ 
ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 1 СЕНТЯБРЯ 1983 ГОДА 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ И ПИСЬМА ИСПОЛНЯЮЩЕГО 
ОБЯЗАННОСТИ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ АВСТРАЛИИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 2 СЕНТЯБРЯ 1983 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Записка Председателя Совета Безопасности от 5 марта 1986 года (3/17865), 

препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Республики от 25 февраля на имя 

Председателя Совета Безопасности. 

Письмо Представителя Союза Советских Социалистических Республик от 14 марта 

(8/17919) на имя Генерального секретаря. 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 31 марта (3/17959) на имя 

Генерального секретаря. 
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1985 год 

Австралия 

Буркина Фасо 

Дания 

Египет 

Индия 

Китай 

Мадагаскар 

Перу 

ДОБАВЛЕНИЯ 

I. Членский состав Совета Безопасности в 1985 и 1986 годах 

1986 год 

Австралия 

Болгария 

Венесуэла 

Гана 

Дания 

Китай 

Конго 

Мадагаскар 

Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии 

Соединенные Штаты Америки 

Союз Советских Социалистических 
Республик 

Таиланд 

Тринидад и Тобаго 

Объединенные 
Арабские Эмираты 

Соединенное 
Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии 

Соединенные Штаты Америки 

Союз Советских 
Социалистических 
Республик 

Таиланд 

Украинская Советская 
Социалистическая Республика 

Франция 

Тринидад и Тобаго 

Франция 

/.. 
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I I . Представители и заместители и исполняющие обязанности представителей. 
аккредитованные ПРИ Совете Безопасности 

Следующие представители и заместители и исполняющие обязанности 
представителей участвовали в работе Совета Безопасности в период 

с 16 июня 1985 года по 15 июня 1986 года. 

Австралия 

Г-н Ричард Артур Вулкотт 
Г-н Кейван Оливер Хоге 
Г-н Уильям Джон Фармер 
Г-н Лесли Адриан Роу 
Г-н Майкл Джон Поттс 
Г-н Питер Грегг 

Болгария а/ 

Г-н Борис Цветков 
Г-н Иван Гарвалов 
Г-н Евгений Александров 

Буркина Фасо Ь/ 

Г-н Леандр Бассоле 
Г-н Дулайе Корентэн Ки 
Г-н Р. Гаэтан Уэдраого 
Г-н Бруно Нонгома Зидуэмба 
Г-н Оноре Компаоре 
Г-н Ант.онэн Уэдраого 

Венесуэла а/ 

Г-н Хосе Франсиско Сукре Фигарелья 
Г-н. Андрее Агилар 
Г-н Рейнальдо Пабон Гарсиа 

Гана а/ 

Г-н Джеймс Виктор Гбехо 
Г-н Нелсон Коджо Думеви 
Г-н Квеси Буэгьям Сарсах Симпсон 
Г-н Хенри Миллс-Луттеродт 

Дания 

Г-н Оле Бьерринг 
Г-н Петер .Брюкнер 
Г-н Ханс Груннерт 
Г-н Финн Ульрик 
Г-н Йёрген Мунк Расмуссен 
Г-н Кристиан Хоппе 
Г-н Хенрик Поульсен 
Г-н Петер Люсхольт Хансен 

Египет Ь/ 

Г-н Ахмед Тауфик Халил 
Г-н Мохамед Ибрагим Шакер 
Г-н Ахмед Али Абдул Гейт 
Г-н Мохамед Камаль Амр 
Г-жа Лейла Ибрагим Ахмед Эмара 

Индия Ь/ 

Г-н Хуршед Алам Хан 
Г-н Натараджан Кришнан 
Г-н Винай К. Верма 
Г-н П.И.С. Малик 
Г-жа Савитри Кунади 
Г-н Амитав Банерджи 

Китай 

Г-н Ли Луе 
Г-н Лян Юйфань 
Г-н Хуан Цзяхуа 
Г-н Цянь Юннянь 
Г-н Фань Госян 
Г-н Сунь Линь 
Г-жа Ши Яньхуа 
Г-н Ван Сюэсянь 

а/ Срок полномочий начался 1 января 1986 года. 

Ь/ Срок полномочий закончился 31 декабря 1985 года. 



Конго а/ 

Г-н Мартэн Адуки 
Г-н Паскаль Гайама 
Г-н Раймон Серж Бале 
Г-н Марсель Муссаки 
Г-н Эммануэль Дума 
Г-н Давид Кунку 

Мадагаскар 

Г-н Блеэ Рабетафика 
Г-н Ноэль Ракутундрамбуа 
Г-н Мартэн Ракутунаиву 
Г-н Жан де Дье Ракутузафи 
Г-н Андре Тахиндру 
Г-н Бенуа Рамаси 

Объединенные Арабские Эмираты а/ 

Г-н Мохамед Хуссейн аш-Шаали 
Г-н Мохамед С. аль-Мусфир 
Г-н Мохамед Дж. Шикир 
Г-н Халифа Ш. аль-Мири 
Г-н Мохамед С. аль-Кинди 

Перу Ь/ 

Г-н Хавьер Ариас Стелья 
Г-н Карлос Альсамора Траверсо 
Г-н Рикардо В. Луна 
Г-н Фелипе Бераун 

Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии 

Сэр Джеффри Хау 
Сэр~Джон~ЭдамТомсон 
Г-н Питер М. Мэкси 
Г-н Дэвид Элвин Гор-Бут 
Г-н Франклин Дэвид Берман 
Г-н Дэвид М. Эдварде 
Г-н Джеймс У. Уотт 
Г-н Родерик М. Дж. Лайн 

Соединенные Штаты Америки 

Г-н Верной Э. Уолтере 
Г-н Герберт С. Окун 
Г-жа Патрисия М. Берн 
Г-н Уоррен Кларк 
Г=н Роберт М. Иммерман . 

— — Г^н Дэвид Форт 
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Союз Советских Социалистических 
Республик 

Г-н Олег Александрович Трояновский 
Г-н Юрий Владимирович Дубинин 
Г-н Василий Степанович Сафрончук 
Г-н Владимир Викторович Шустов 
Г-н Всеволод Леонидович Олеандров 
Г-н Евгений Георгиевич Кутовой 
Г-н Сергей Николаевич Смирнов 
Г-н Никифор Миронович Левченко 

Таиланд 

Г-н Бирабон Касемсри 
Г-н Чучай Касемсарн 
Г-жа Лаксаначанторн Лаохапхан 
Г-н Вирасакди Футракун 
Г-н Тханарат Тханапутти 
Г-н Асипхот Чабчитаидон 
Г-н Пияват Ньемреркт 
Г-н Опат Чантарасап 
Г-н Сомпонг Сангуанбун 

Тринидад и Тобаго 

Г-н Эррол Махабир 
Г-н Д.Х.Н. Аллейне 
Г-н Хамид Мохаммед 
Г-н Дерик Мюррей 
Г-жа Сюзан Нэнси Гордон 
Г-н Колин Терренс Грандерсон 
Г-н Кеннет Маккензи 
Г-н Фрэнсис Макбарнетт 
Г-жа Маргарет А. Кинг-Руссо 

-Украинская-Советская-Социалистическая 
Республика Ь/ 

Г-н Геннадий Иосифович Удовенко 
Г-н Борис Иванович Корниенко 
Г-н Владимир Федорович Скофенко 

Франция 

Г-н Клод де Кемуларья 
Г-н Филипп Луз 
Г-н Пьер Брошан 
Г-н Лоран Рапэн 
Г-н Христиан Шрик 

/... 
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III. Председатели Совета Безопасности 

Следующие представители являлись председателями Совета Безопасности 
в период с 16 июня 1985 года по 15 июня 1986 года. 

Тринидад и Тобаго 

Г-н Эррол Махабир ) 
Г-н Д.Х.Н. Аллейне ) 

(16-30 июня 1985 года) 

Украинская Советская Социалистическая Республика 

Г-н Геннадий Иосифович Удовеико (1-31 июля 1985 года) 

Союз Советских Социалистических Республик 

Г-н Олег Александрович Трояновский (1-31 августа 1985 года) 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 

Сэр Джеффри Хау ) 
Сэр Джон Эдам Томсон ) 

Соединенные Штаты Америки 

Г-н Верной Э. Уолтере ) 

Г-н Герберт С. Окун ) 

Австралия 

Г-н Ричард Артур Вулкотт 

Буркина Фасо 

Г-н Леандр Бассоле 

Китай 

Г-н Ли Луе 

Конго 

Г-н Мартэн Адуки 

Дания 

Г-н Оле Бьерринг 

(1-30 сентября 1985 года) 

(1-31 октября 1985 года) 

(1-30 ноября 1985 года) 

(1-31 декабря 1985 года) 

(1-31 января 1986 года) 

(1-28 февраля 1986 года) 

(1-31 марта 1986 года) 

/... 



Франция 

Г-н Клод де Кемуларья 

Гана 

Г-н Джеймс Виктор Гбехо 

Мадагаскар 

Г-н Блез Рабетафика 

(1-30 апреля 1986 года) 

(1-31 мая 1986 года) 

(1-15 июня 1986 года) 
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IV. Заседания Совета Безопасности, состоявшиеся в период 
с 16 июня 1985 года по 15 июня 1986 года 

Заседание ВОПРОС Дата 

2593-е Положение в Намибии 17 меня 1985 года 

а) Письмо Постоянного представителя Индии 
при Организации Объединенных Наций от 
23 мая 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (8/17213) 

Ь) Письмо Постоянного представителя Мозамбика 
при Организации Объединенных Наций от 
23 мая 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (5/17222) 

с) Очередной доклад Генерального секретаря 
об осуществлении резолюций 435 (1978) и 
439 (1978) Совета Безопасности по 
вопросу о Намибии (3/17242) 

2594-е То же 17 июня 1985 года 

2595-е То же 19 июня 1985 года 

2596-е Жалоба Анголы на Южную Африку 20 июня 1985 года 

Письмо Постоянного представителя Анголы при 
Организации Объединенных Наций от 13 июня 
1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17267) 

2597-е То же 20 июня 1985 года 

2598-е Письмо Постоянного представителя Ботсваны 21 июня 1985 года 
при Организации Объединенных Наций от 17 июня 
1985 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (3/17279) 

2599-е То же 21 июня 1985 года 

2600-е Вопрос о Южной Африке 25 июля 1985 года 

Письмо Постоянного представителя Франции при 
Организации Объединенных Наций от 24 июля 
1985 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (5/17351) 
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Заседание Вопрос 

Письмо Постоянного представителя Мали при 
Организации Объединенных Наций от 25 июля 
1985 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (8/17356) 

Дата 

2600-е 
(возобнов
ленное) 

2601-е 

2602-е 

2603-е 

2604-е 

2605-е 

2606-е 

26 июля 1985 года 

26 июля 1985 года 

26 июля 1985 года 

21 августа 1985 года 

12 сентября 1985 года 

То же 

То же 

То же 

Вопрос о Южной Африке 

Установление дня выборов для заполнения 
вакансии в Международном Суде (8/17433) 

Положение на оккупированных арабских территориях 

Письмо Постоянного представителя Катара при 
Организации Объединенных Наций от 
11 сентября 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (8/17456) 

Положение на оккупированных арабских территориях 13 сентября 1985 года 

Письмо Постоянного представителя Катара 
при Организации Объединенных Наций 
от 11 сентября 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
(3/17456) 

Жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя Анголы 

20 сентября 1985 года 

при Органйз ации "Объединенных ~Наций 
от 19 сентября 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
(5/17474) 

2607-е а/ То же 20 сентября 1985 года 

а/ В конце этого заседания Председатель выступил с заявлением по вопросу о 
положении на Кипре. 

7... 
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Заседание 

2608-е 

2609-е 

2610-е 

2611-е 

2612-е 

2613-е 

2614-е 

2615-е 

2616-е 

ВОПРОС 

Организация Объединенных Наций - за лучший мир; 
ответственность Совета Безопасности в деле 
поддержания международного мира и безопасности 

Письмо Постоянного представителя Ботсваны 
при Организации Объединенных Наций от 
26 сентября 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17497) 

Доклад Генерального секретаря, 
представленный во исполнение 
резолюции 568 (1985) Совета Безопасности 
(5/17453) 

Письмо Постоянного представителя Туниса при 
Организации Объединенных Наций от 1 октября 
1985 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (8/17509) 

То же 

Жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя Анголы 
при Организации Объединенных Наций от 
1 октября 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17510) 

Письмо Постоянного представителя Туниса при' 
Организации Объединенных Наций от 1 октября 
1985 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (8/17509) 

Жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя Анголы 
при Организации Объединенных Наций от 
1 октября 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17510) 

Письмо Постоянного представителя Туниса при 
Организации Объединенных Наций от 1 октября 
1985 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (5/17509) 

Жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представиля Анголы при 
Организации Объединенных Наций от 1 октября 
1985 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (5/17510) 

Дата 

26 сентября 1985 года 

30 сентября 1985 года 

2 октября 1985 года 

2 октября 1985 года 

3 октября 1985 года 

3 октября 1985 года 

4 октября 1985 года 

4 октября 1985 года 

7 октября 1985 года 



А/41/2 
Ки5з1ап 
Раде 229 

Заседание 

2617-е 

2618-е Ь/ 

Вопрос 

То же 

Ближневосточная проблема, включая вопрос о 
Палестине 

Письмо Постоянного представителя Индии при 
Организации Объединенных Наций от 
30 сентября 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (8/17507) 

2619-е 

2620-е 

2621-е 

2622-е 

2623-е с/ 

То же 

То же 

То же 

То же 

Поло» _ Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Временных 
силах Организации Объединенных Наций 
в Ливане (5/17557) 

2624-е Положение в Намибии 

а) Письмо Постоянного представителя 
Индии при Организации Объединенных 
Наций от 11 ноября 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
(5/17618) 

Ь) Письмо Постоянного представителя 
Маврикия при Организации Объединенных 
Наций от 11 ноября 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
(3/17619) 

2625-е 

2626-е 

То же 

То же 

Дата 

7 октября 1985 года 

9 октября 1985 года 

10 октября 1985 года 

10 октября 1985 года 

11 октября 1985 года 

11 октября 1985 года 

17 октября 1985 года 

13 ноября 1985 года 

14 ноября 1985 года 

14 ноября 1985 года 

Ь/ До утверждения повестки дня Председатель выступил с заявлением по вопросу 

о захвате теплохода "Акилле Лауро". 

с/ До утверждения повестки дня Председатель выступил с заявлением по вопросу 

о Южной Африке, 

/... 



А/41/2 
Кигг1ап 
Раде 230 

Заседание Вопрос 

2627-е Рассмотрение проекта доклада 
(закрытое) Совета Безопасности Генеральной Ассамблее 

2628-е 

2629-е 

2630-е 

2631-е 

2632-е 

2633-е 

2634-е 

2635-е 

Положение в Намибии 

а) Письмо Постоянного представителя 
Индии при Организации Объединенных 
Наций от 11 ноября 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
(3/17618) 

Ь) Письмо Постоянного представителя 
Маврикия при Организации Объединенных 
Наций от 11 ноября 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
(3/17619) 

То же 

Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Силах 
Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением (3/17628) 

Жалоба Анголы на Южную Африку 

Доклад Комиссии Совета Безопасности по 
расследованию, созданной в соответствии 
с резолюцией 571 (1985) (3/17648) 

Выборы члена Международного Суда 

Вакансия, открывшаяся в связи с отставкой 
судьи Платона Дмитриевича Морозова 
(3/17621, 3/17672 и 3/17673) 

Письмо Временного поверенного в делах 
Постоянного представительства Никарагуа 
при Организации Объединенных Наций от 
6 декабря 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17671) 

То же 

Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об операциях 
Организации Объединенных Наций на Кипре 
(3/17657 и Аа<1.1 и 2) 

Дата 

15 ноября 1985 года 

15 ноября 1985 года 

15 ноября 1985 года 

21 ноября 1985 года 

6 декабря 1985 года 

9 декабря 1985 года 

10 декабря 1985 года 

11 декабря 1985 года 

12 декабря 1985 года 

/... 



А/41/2 
Киаз1ап 
Раде 231 

Заседание 

2636-е 

ВОПРОС Дата 

2637-е 

2638-е 

2639-е 4/ 

2640-е 

2641-е 

2642-е е/ 

2643-е 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного 12 декабря 1985 года 
представительства Никарагуа при Организации 
Объединенных Наций от 6 декабря 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (5/17671) 

Письмо Постоянного представителя Соединенных 
Штатов Америки при Организации Объединенных 
Наций от 16 декабря 1985 года на имя Председа
теля Совета Безопасности (8/17685) 

Жалоба Лесото на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя Лесото при 
Организации Объединенных Наций от 23 декабря 
1985 года на имя Председателя Совета Безо
пасности (5/17692) 

То же 

Положение на Ближнем Востоке 

Письмо Постоянного представителя Ливана 
при Организации Объединенных Наций от 
6 января 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (8/17717) 

То-же 

18 декабря 1985 года 

30 декабря 1985 года 

30 декабря 1985 года 

13 января 1986 года 

То же 

Положение на оккупированных арабских 
территориях 

а) Письмо Постоянного представителя Марокко 
при Организации Объединенных Наций от 
16 января 1986 года на имя Председателя 
Совета

-
Безопасности"(3/17740) 

Ь) Письмо Постоянного представителя Объеди
ненных Арабских Эмиратов при Организации 
Объединенных Наций от 16 января 1986 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
(3/17741) 

13 января 1986 года 

17 января 1986 года 

21 января 1986 года 

й/ В конце заседания Председатель выступил с заявлением по вопросу о 
террористических нападениях в аэропортах Рима и Вены. 

е/ До утверждения повестки дня Председатель выступил с заявлением в связи с 
сороковой годовщиной со дня проведения первого заседания Совета Безопасности и 
провозглашением с 1 января 1986 года Международного года мира. 

/... 



А/41/2 
Кигз1ап 
Раде 232 

Заседание ВОПРОС 

2644-е То же 

2645-е То же 

2646-е То же 

2647-е То же 

2648-е То же 

2649-е То же 

2650-е То же 

2651-е Письмо Постоянного представителя Сирийской 
Арабской Республики при Организации Объе
диненных Наций от 4 февраля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (8/17787) 

2652-е Положение на юге Африки 

Письмо Постоянного представителя Судана 
при Организации Объединенных Наций от 
29 января 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17770) 

2653-е Письмо Постоянного представителя Сирийской 
Арабской Республики при Организации Объеди
ненных Наций от 4 февраля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (3/17787) 

2654-е Положение на юге Африки 

Письмо Постоянного представителя Судана 
при Организации Объединенных Наций от 
29 января 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (8/17770) 

2655-е ' Письмо Постоянного представителя Сирийской 
Арабской Республики при Организации Объеди
ненных Наций от 4 февраля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (3/17787) 

2656-е Положение на юге Африки 

Письмо Постоянного представителя Судана 
при Организации Объединенных Наций.от 
29 января 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17770) 

Дата 

21 января 1986 года 

22 января 1986 года 

27 января 1986 года 

27 января 1986 года 

28 января 1986 года 

30 января 1986 года 

30 января 1986 года 

4 февраля 1986 года 

5 февраля 1986 года 

5 февраля 1986 года 

6 февраля 1986 года 

6 февраля 1986 года 

7 февраля 1986 года 



А/41/2 
Ни5з1ап 
Раде 233 

ВОПРОС Заседание 

2657-е То же 

2658-е То же 

2659-е То же 

2660-е То же 

2661-е То же 

2662-е То же 

2663-е Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Письмо Постоянного представителя Ирака 
при Организации Объединенных Наций от 
12 февраля 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17821) 

2664-е 

2665-е 

2666-е 

2667-е 

То же 

То же 

То же 

Ситуа! 

2668-е 

Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Доклад миссии, направленной Генеральным 
секретарем для расследования утверждений 
о применении химического оружия в ходе 
конфликта между Исламской Республикой Иран 
и Ираком (8/17911 и Ааа.1) 

Письмо Постоянного представителя Мальты при 
Организации Объединенных Наций от 25 марта 
1986 года на имя Председателя Совета Безо
пасности (3/17940) 

Дата 
10 февраля 1986 года 

10 февраля 1986 года 

11 февраля 1986 года 

12 февраля 1986 года 

12 февраля 1986 года 

13 февраля 1986 года 

18 февраля 1986 года 

19 февраля 1986 года 

20 февраля 1986 года 

24 февраля 1986 года 

21 марта 1986 года 

26 марта 1986 года 

2669-е 

Письмо Постоянного представителя Союза 
Советских Социалистических Республик при 
Организации Объединенных Наций от 25 марта 
1986 года на имя Председателя Совета Безо
пасности (5/17941) 

Письмо Постоянного представителя Ирака при 
Организации Объединенных Наций от 26 марта 
1986 года на имя Председателя Совета Безо
пасности (3/17946) 

То же 27 марта 1986 года 

/... 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 234 

Заседание 

2670-е 

2671-е 

2672-е 

ВОПРОС 

2673-е 

2674-е 

То же 

То же 

Письмо Временного поверенного в делах Посто
янного представительства Мальты при Организации 
Объединенных Наций от 12 апреля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (5/17982) 

То же 

Письмо Временного поверенного в делах Посто
янного представительства Ливийской Арабской 
Джамахирии при Организации Объединенных Наций 
от 15 апреля 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (5/17991) 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Буркина Фасо при Организации 
Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (3/17992) 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Сирийской Арабской Республики 
при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 
1986 года на имя Председателя СоветаБезопасности (3/17993) 

Письмо Постоянного представителя Омана при Организации 
Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (3/17994) 

15 апреля 

16 апреля 

16 апреля 

17 апреля 

17 апреля 

18 апреля 

18 апреля 

Доклад Генерального секретаря о Временных силах 
Организации Объединенных Наций в Ливане (3/17965) 

Дата 

27 марта 1986 года 

31 марта 1986 года 

12 апреля 1986 года 

14 апреля 1986 года 

15 апреля 1986 года 

2675-е 

2676-е 

2677-е 

2678-е 

2679-е 

2680-е 

2681-е 

То же 

То же 

То же 

То же 

То же 

То же 

Положение на Ближнем Востоке 

1986 года 

1986 года 

1986 года 

1986 года 

1986 года 

1986 года 

1986 года 

/... 



А/41/2 
Ни5з1ап 
Раде 235 

Заседание Вопрос 

2682-е Письмо Временного поверенного в делах Постоян
ного представительства Ливийской Арабской 
Джамахирии при Организации Объединенных Наций 
от 15 апреля 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/17991) 

Дата 

21 апреля 1986 года 

2683-е 

2684-е' 

2685-е 

2686-е 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянно
го представительства Буркина Фасо при Организации 
Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (5/17992) 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Сирийской Арабской Республики 
при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 
1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(8/17993) 

Письмо Постоянного представителя Омана при Органи
зации Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года 
на имя Председателя Совета Безопасности (5/17994) 

То же 

Положение на юге Африки 

24 апреля 1986 года 

22 мая 1986 года 

Письмо Постоянного представителя Сенегала при 
Организации Объединенных Наций от 21 мая 
1986 года на имя Председателя Совета Безопас
ности с просьбой "в срочном порядке созвать Совет 
Безопасности для рассмотрения агрессии Южной Аф
рики против Ботсваны, Замбии и Зимбабве" (3/18072) 

То же 

То же 

23 мая 1986 года 

23 мая 1986 года 

2687-е Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Силах 
Организации Объединенных Наций по наблюде
нию за разъединением (3/18061) 

2688-е Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об опера
циях Организации Объединенных Наций на 
Кипре (5/18102 и Аба.1 и 2) 

29 мая 1986 года 

13 июня 1986 года 



А/41/2 
Киза1ап 
Раде 236 

Заседание Вопрос Дата 

2689-е То же 13 июня 1986 года 

2690-е Вопрос о Южной Африке 13 июня 1986 года 

Письмо Постоянного представителя Заира 
при Организации Объединенных Наций от 
10 июня 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (3/18146) 

/... 



А/41/2 
Кизз1ап 
Раде 237 

V. Резолюции, принятые Советом Безопасности в период 
с 16 июня 1985 года по 15 июня 1986 года 

Номер резолюции 

566 (1985) 

567 (1985) 

568 (1985) 

569 (1985) 

570 (1985) 

571 (1985) 

572 (1985) 

573 (1985) 

574 (1985) 

-575-(1985)~ 

576 (1985) 

577 (1985) 

578 (1985) 

579 (1985) 

Дата принятия 

19 июня 1985 года 

20 июня 1985 года 

21 июня 1985 года 

26 июля 1985 года 

12 сентября 1985 года 

20 сентября 1985 гоад 

30 сентября 1985 года 

4 октября 1985 года 

7 октября 1985 года 

-17—октября-1985-ГОда-

21 ноября 1985 года 

6 декабря 1985 года 

12 декабря 1985 года 

18 декабря 1985 года 

ВОПРОС 

Положение в Намибии 

жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя 
Ботсваны при Организации 
Объединенных Наций от 17 июня 
1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

Вопрос о Южной Африке 

Установление дня выборов для 
заполнения вакансий в Международном 
Суде 

Жалоба Анголы на Южную Африку 

Письмо Постоянного представителя 
Ботсваны при Организации 
Объединенных Наций от 26 сентября 
1985 года на имя Пердседателя 
Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя 
Туниса при Организации Объединенных 
Наций от 1 октября 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

Жалоба Анголы на Южную Африку 

Положение на Ближнем Востоке 

Положение на Ближнем Востоке 

Жалоба Анголы на Южную Африку 

Положение на Кипре 

Письмо Постоянного представителя 
Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций от 
16 декабря 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

/... 



А/41/2 
Еизз1ап 
Раде 238 

Номер резолюции 

580 (1985) 

581 (1986) 

582 (1986) 

583 (1986) 

584 (1986) 

585 (1986) 

Дата принятия 

30 декабря 1985 года 

13 февраля 1986 года 

24 февраля 1986 года 

18 апреля 1986 года 

29 мая 1986 года 

13 июня 1986 года 

Вопрос 

Жалоба Лесото на Южную Африку 

Положение на юге Африки 

Ситуация в отношениях между Ираном 
и Ираком 

Положение на Ближнем Востоке 

Положение на Ближнем Востоке 

Положение на Кипре 

/... 
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VI. Заседания вспомогательных органов Совета Безопасности 
в период с 16 июня 1985 года по 15 июня 1986 года 

Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 421 (1977) 
по ВОПРОСУ о Южной Африке 

Заседание Дата 

65-е 22 августа 1985 года 
66-е 22 ноября 1985 года 
67-е 25 апреля 1986 года 
68-е 19 мая 1986 года 
69-е 21 мая 1986 года 

Комиссия Совета Безопасности по расследованию, созданная 
в соответствии с резолюцией 571 (1985) по вопросу о жалобе 
Анголы на ЮЖНУЮ АФРИКУ 

Заседание Дата 

1-е 3 октября 1985 года 
2-е 8 октября 1985 года 
3-е 10 октября 1985 года 
4-е 28 октября 1985 года 
5-е 5 ноября 1985 года 
6-е 8 ноября 1985 года 
7-е 12 ноября 1985 года 
8-е 12 ноября 1985 года 
9-е 14 ноября 1985 года 
10-е 20 ноября 1985 года 
11-е 21 ноября 1985 года 
12-е 22 ноября 1985 года 
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VII. Перечень вопросов, находящихся на рассмотрении Совета 
Безопасности 

Полный перечень вопросов, находящихся на рассмотрении Совета Безопасности, 
представляемый в соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета, 
издается в начале каждого календарного года. Перечень, изданный 7 января 
1985 года, содержался в документе 5/16880, а перечень, изданный от 8 января 
1986 года, - в документе 8/17725. 

А. По состоянию на 15 июня 1986 года в перечень ВОПРОСОВ, находящихся на 
рассмотрении Совета Безопасности, входили следующие ВОПРОСЫ: 

1. Особые соглашения в соответствии со статьей 43 Устава и организация 
вооруженных сил, которые должны быть предоставлены в распоряжение Совета 
Безопасности 

2. Правила процедуры Совета Безопасности 

3. Статут и правила процедуры Военно-штабного комитета 

4. Общее регулирование и сокращение вооружений и информация о вооруженных 
силах Организации Объединенных Наций 

5. Египетский вопрос 

6. Процедура голосования в Совете Безопасности 

7. Доклады о стратегической подопечной территории Тихоокеанские острова в 
соответствии с резолюцией Совета Безопасности от 7 марта 1949 года 

8 Принятие новых членов 

9. Палестинский вопрос 

10. Индо-пакистанский вопрос 

11. Чехословацкий вопрос 

12. Хайдерабадский вопрос 

13. Тождественные сообщения на имя Генерального секретаря от 29 сентября 
1948 года, полученные от правительств Французской Республики, 
Соединенного Королевства и Соединенных Штатов Америки 

14. Международный контроль над атомной энергией 

15. Протест против вооруженного вторжения на Тайвань (Формозу) 

16. Протест против воздушной бомбардировки китайской территории 

/... 
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17. Вопрос об обращении к государствам с призывом присоединиться к Женевскому 
протоколу 1925 года относительно запрещения использования 
бактериологического оружия и ратифицировать этот договор 

18. Вопрос, касающийся требования о расследовании жалобы на применение 
бактериологического оружия 

19. Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Таиланда при 
Организации Объединенных Наций от 29 мая 1954 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

20. Телеграмма министра иностранных дел Гватемалы от 19 июня 1954 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

21. Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 8 сентября 1954 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 

22. Письмо представителя Новой Зеландии от 28 января 1955 года на имя 
Председателя Совета Безопасности по вопросу о столкновениях в районе 
некоторых островов, расположенных вдоль побережья континентального 
Китая; письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик 
от 30 января 1955 года на имя Председателя Совета Безопасности 
относительно вопроса об агрессивных действиях Соединенных Штатов Америки 
против Китайской Народной Республики в районе Тайваня и других островов 
Китая 

23. Положение, создавшееся в результате односторонних действий египетского 
правительства, положивших конец системе международного управления Суэцким 
каналом, утвержденное и дополненное Конвенцией 1888 года о Суэцком канале 

24. Мероприятия некоторых держав, в частности Франции и Соединенного 
Королевства, направленные против Египта и представляющие собой угрозу 
международному миру и безопасности и серьезное нарушение Устава 
Организации Объединенных Наций 

25. Положение в Венгрии 

-2б-.
—
 Оказание египетским-правительством-военной помощи повстанцам -в -Алжире 

27. Письмо представителя Египта от 30 октября 1956 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

28. Письмо представителя Судана от 20 февраля 1958 года на имя Генерального 
секретаря 

29. Протест представителя Союза Советских Социалистических Республик, 
содержащийся в письме от 18 апреля 1958 года на имя Председателя Совета 
Безопасности, озаглавленный "0 принятии срочных мер к прекращению полетов 
военных самолетов Соединенных Штатов, вооруженных атомными и водородными 
бомбами, в направлении границ Советского Союза" 
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30. Доклад Генерального секретаря о письме, полученном от министра 
иностранных дел Королевского правительства Лаоса и препровожденном нотой 
Постоянного представителя Лаоса при Организации Объединенных Наций 
от 4 сентября 1959 года 

31. Письмо представителей Афганистана, Бирмы, Ганы, Гвинеи, Индии, Индонезии, 
Иордании, Ирака, Ирана, Йемена, Камбоджи, Лаоса, Либерии, Ливана, Ливии, 
Малайи, Марокко, Непала, Объединенной Арабской Республики, Пакистана, 
Саудовской Аравии, Судана, Таиланда, Туниса, Турции, Филиппин, Цейлона, 
Эфиопии и Японии ОТ 25 марта 1960 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

32. Телеграмма министра иностранных дел Союза Советских Социалистических 
Республик от 18 мая 1960 года на имя Председателя Совета Безопасности 

33. Письмо представителей Аргентины, Туниса, Цейлона и Эквадора от 23 мая 
1960 года на имя Председателя Совета Безопасности 

34. Письмо Генерального секретаря Организации Объединенных Наций от 13 июля 
1960 года на имя Председателя Совета Безопасности 

35. Письмо министра иностранных дел Кубы от 11 июля 1960 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

36. Письмо министра иностранных дел Кубы от 31 декабря 1960 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

37. Письмо представителей Афганистана, Берега Слоновой Кости, Бирмы, Верхней 
Вольты, Габона, Ганы, Гвинеи, Дагомеи, Индии, Индонезии, Иордании, Ирака, 
Ирана, Йемена, Камбоджи, Камеруна, Кипра, Конго (Браззавиль), Конго 
(Леопольдвиль), Лаоса, Либерии, Ливана, Ливии, Малайи, Мали, Мальгашской 
Республики, Марокко, Непала, Нигерии, Объединенной Арабской Республики, 
Пакистана, Саудовской Аравии, Сенегала, Сомали, Судана, Того, Туниса, 
Филиппин, Цейлона, Центральноафриканской Республики, Чада, Эфиопии, 
Югославии и Японии от 26 мая 1961 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

38. Протест Кувейта в связи с положением, создавшимся в результате угрозы 
территориальной независимости Кувейта со стороны Ирака и могущим 
подорвать поддержание международного мира и безопасности. Протест 
правительства Республики Ирака в связи с ситуацией, создавшейся в 
результате вооруженной угрозы независимости и безопасности Ирака со 
стороны Соединенного Королевства и могущей подорвать поддержание 
международного мира и безопасности 

39. Письмо Постоянного представителя Кубы от 21 ноября 1961 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

/... 
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40. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 22 октября 
1962 года на имя Председателя Совета Безопасности; письмо Постоянного 
представителя Кубы от 22 октября 1962 года на имя Председателя Совета 
Безопасности; письмо заместителя Постоянного представители Союза 
Советских Социалистических Республик от 23 октября 1962 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

41. Телеграмма министра иностранных дел Республики Гаити от 5 мая 1963 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 

42. Доклады Генерального секретаря Совету Безопасности относительно событий, 
касающихся Йемена 

43. Вопрос, касающийся положения в территориях под португальским управлением 

44. Вопрос о расовом конфликте в Южной Африке, возникшем в результате 

проводимой правительством Южно-Африканской Республики политики апартеида 

45. Письмо Постоянного представителя Панамы от 10 января 1964 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

46. Письмо заместителя Постоянного представителя, Временного поверенного в 

делах Йемена от 1 апреля 1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

47. Протест в связи с актами агрессии в отношении территории и гражданского 
населения Камбоджи 

48. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 4 августа 
1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

49. Письмо Постоянного представителя Малайзии от 3 сентября 1964 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

50. Письмо Постоянного представителя Греции от 5 сентября 1964 года на имя 
Председателя Совета Безопасности и письмо Постоянного представителя 
Греции от 8 сентября 1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

~5Тг.~"ПисьмоПостоянно го"~~пр~едстЖвителя" "Турции"от~"6"сёнтябр"я 1964 годгГнаГймя 
Председателя Совета Безопасности 

52. Письмо представителей Алжира, Афганистана, Бурунди, Ганы, Гвинеи, 
Дагомеи, Замбии, Индонезии, Камбоджи, Кении, Конго (Браззавиль), 
Мавритании, Малави, Мали, Объединенной Арабской Республики, Сомали, 
Судана, Танзании, Уганды, Центральноафриканской Республики, Эфиопии и 
Югославии от 1 декабря 1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

53. Письмо Постоянного представителя Демократической Республики Конго 
от 9 декабря 1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

54. Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик от 1 мая 1965 года на имя Председателя Совета Безопасности 
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55. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 31 января 
1966 года на имя Председателя Совета Безопасности 

56. Письмо заместителя Постоянного представителя Соединенного Королевства 
от 2 августа 1966 года на имя Председателя Совета Безопасности 

57. Положение на Ближнем Востоке 

58. Положение в Намибии 

59. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 25 января 

1968 года на имя Председателя Совета Безопасности 

60. Письмо временно исполняющего обязанности Постоянного представителя Гаити 
от 21 мая 1968 года на имя Председателя Совета Безопасности 

61. Письмо постоянных представителей Соединенного Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки и Союза Советских 
Социалистических Республик от 12 июня 1968 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

62. Письмо представителей Дании, Канады, Парагвая, Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки и Франции 
от 21 августа 1968 года на имя Председателя Совета Безопасности 

63. Жалобы Замбии 

64. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 18 августа 
1969 года на имя Председателя Совета Безопасности 

65. Жалобы Гвинеи 

66. Вопрос о введении периодоческих заседаний Совета Безопасности в 
соответствии с пунктом 2 статьи 28 Устава 

67. Положение, создавшееся в результате участившихся случаев насильственного 
угона коммерческих самолетов 

68. Положение на Индостанском полуострове 

69. Письмо постоянных представителей Алжира, Ирака, Ливийской Арабской 
Республики и Народной Демократической Республики Йемен от 3 декабря 
1971 года на имя Председателя Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций 

70. Просьба Организации африканского единства о проведении заседания Совета 
Безопасности в столице одного из африканских государств (пункт 2 
постановляющей части резолюции 2863 (XXVI) Генеральной Ассамблеи 

71. Рассмотрение вопросов, касающихся Африки, которые в настоящее время 
рассматривает Совет Безопасности, и осуществление соответствующих 
резолюций Совета 
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72. Рассмотрение мер по сохранению и укреплению мира и международной 
безопасности в Латинской Америке в соответствии с положениями и 
принципами Устава 

73. Жалоба Кубы 

74. Меры в отношении предлагаемой Мирной конференции по положению на Ближнем 
Востоке 

75. Жалоба Ирака относительно инцидентов на его границе с Ираном 

76. Положение на Кипре 

77. Отношения между Организацией Объединенных Наций и Южной Африкой 

78. Положение в Западной Сахаре 

79. Положение в Тиморе 

80. Письмо Постоянного представителя Исландии при Организации Объединенных 
Наций от 12 декабря 1975 года на имя Председателя Совета Безопасности 

81. Ближневосточная проблема, включая вопрос о Палестине 

82. Положение на Коморских островах 

83. Сообщения Франции и Сомали относительно инцидента, происшедшего 4 февраля 
1976 года 

84. Просьба Ливийской Арабской Республики и Пакистана о рассмотрении 
серьезного положения, возникшего в результате недавних событий на 
оккупированных арабских территориях 

85. Жалоба Кении от имени Группы африканских государств в Организации 
Объединенных Наций относительно акта агрессии, совершенного Южной Африкой 
против Народной Республики Ангола 

86-.- Положение на оккупированных арабских территориях ~" " 

87. Вопрос об осуществлении палестинским народом своих неотъемлемых прав 

88. Положение в Южной Африке: убийства и насилие, совершенные режимом 
апартеида Южной Африки в Соуэто и других районах 

89. Жалоба премьер-министра Маврикия, нынешнего Председателя Организации 
африканского единства, по поводу "акта агрессии" Израиля против 
Республики Уганда 

90. Жалоба Замбии на Южную Африку 

91. Жалоба Греции на Турцию 

/... 
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92. Жалоба Лесото на Южную Африку 

93. Жалоба Бенина 

94. Вопрос о Южной Африке 

95. Жалобы Анголы на Южную Африку 

96. Телеграмма заместителя премьер-министра по иностранным вопросам 
Демократической Кампучии от 3 января 1979 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

97. Положение в Юго-Восточной Азии и его последствия для международного мира 
и безопасности. [Письмо представителей Норвегии, Португалии, 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных 
Штатов Америки от 22 февраля 1979 года на имя Председателя Совета 
Безопасности] 

98. Письма Постоянного представителя Марокко при Организации Объединенных 
Наций от 13 июня 1979 года и от 15 июня 1979 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

99. Письмо Генерального секретаря от 25 ноября 1979 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

100. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций от 22 декабря 1979 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

101. Письмо представителей Австралии, Багамских Островов, Бангладеш, Бахрейна, 
Бельгии, Венесуэлы, Гаити, Германии, Федеративной Республики, Гондураса, 
Греции, Дании, Доминиканской Республики, Египта, Индонезии, Исландии, 
Испании, Италии, Канады, Китая, Колумбии, Коста-Рики, Либерии, 
Люксембурга, Малайзии, Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Омана, 
Пакистана, Панамы, Папуа Новой Гвинеи, Португалии, Сальвадора, Самоа, 
Саудовской Аравии, Сент-Люсии, Сенегала, Сингапура, Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов 
Америки, Сомали, Суринама, Таиланда, Турции, Уганды, Уругвая, Фиджи, 
Филиппин, Чили, Швеции', Эквадора, и Японии от 3 января 1980 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

102. Письмо Постоянного представителя Мальты при Организации Объединенных 
Наций от 1 сентября 1980 года на имя Председателя Совета Безопасности 

103. Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

104. Жалоба Ирака 

105. Жалоба Сейшельских Островов 
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106. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 19 марта 1982 года на имя Генерального секретаря 

107. Письмо Постоянного представителя Великобритании и Северной Ирландии при 
Организации Объединенных Наций от 1 апреля 1982 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

108. Письмо президента Республики Кении от 31 марта 1982 года на имя 
Председателя Совета Безопасности с приложением письма президента 
Республики Чад от 18 марта 1982 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

109. Вопрос, касающийся положения в районе Фолклендских (Мальвинских) островов 

110. Письмо Постоянного представителя Ливийской Арабской Джамахирии при 
Организации Объединенных Наций от 19 февраля 1983 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

111. Письмо Постоянного представителя Чада при Организации Объединенных Наций 
от 16 марта 1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

112. Письмо представителя Никарагуа в Совете Безопасности от 22 марта 
1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

113. Письмо представителя Никарагуа в Совете Безопасности от 5 мая 1983 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 

114. Письмо Постоянного представителя Чада при Организации Объединенных Наций 
от 2 августа 1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

115. Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Ливийской Арабской Джамахирии при Организации Объединенных Наций 
от 8 августа 1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

116. Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Соединенных 
Штатов Америки при Организации Объединенных Наций от 1 сентября 1983 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного наблюдателя Корейской Республики при Организации 
Объединенных Наций от 1 сентября 1983 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

Письмо Поверенного в делах Постоянного представительства Канады при 
Организации Объединенных Наций от 1 сентября 1983 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Японии при Организации Объединенных 
Наций от 1 сентября 1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Австралии при 
Организации Объединенных Наций от 2 сентября 1983 года на имя 
Председателя Совета Безопасности -- — . 
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117. Письмо представителя Никарагуа в Совете Безопасности от 12 сентября 
1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

118. Положение в Гренаде 

119. Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Никарагуа при Организации Объединенных Наций от 3 февраля 1984 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

120. Письмо Постоянного представителя Судана при Организации Объединенных 
Наций от 18 марта 1984 года на имя Председателя Совета Безопасности 

121. Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Ливийской Арабской Джамахирии при Организации Объединенных Наций 
от 22 марта 1984 года на имя Председателя Совета Безопасности 

122. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 29 марта 1984 года на имя Председателя Совета Безопасности 

123. Письмо представителей Бахрейна, Катара, Кувейта, Объединенных Арабских 
Эмиратов, Омана и Саудовской Аравии от 21 марта 1984 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

124. Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Никарагуа при Организации Объединенных Наций от 4 сентября 1984 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

125. Письмо Постоянного представителя Лаосской Народно-Демократической 
Республики при Организации Объединенных Наций от 3 октября 1984 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

126. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 9 ноября 1984 года на имя Председателя Совета Безопасности 

127. Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства Чада 
при Организации Объединенных Наций от 28 января 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

128. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 6 мая 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 

129. Письмо Постоянного представителя Ботсваны при Организации Объединенных 
Наций от 17 июня 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 

130. Письмо Постоянного представителя Ботсваны при Организации Объединенных 
Наций от 26 сентября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Доклад Генерального секретаря, представленный во исполнение 
резолюции 568 (1985) Совета Безопасности 
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131. Письмо Постоянного представителя Туниса при Организации Объединенных 
Наций от 1 октября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 

132. Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Никарагуа при Организации Объединенных Наций от 6 декабря 1985 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

133. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций от 16 декабря 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

134.- Письмо Постоянного представителя Сирийской Арабской Республики при 
Организации Объединенных Наций от 4 февраля 1986 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

135. Положение на юге Африки 

136. Письмо Постоянного представителя Мальты при Организации Объединенных 
Наций от 25 марта 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 25 марта 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Ирака при Организации Объединенных Наций 
от 26 марта 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

137. Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Мальты при Организации Объединенных Наций от 12 апреля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

138. Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
ЛИВИЙСКОЙ Арабской Джамахирии при Организации Объединенных Наций от 
15 апреля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Буркина Фасо при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года на 
имя-Председателя-Совета-Безопасности 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Сирийской Арабской Республики при Организации Объединенных Наций от 
15 апреля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Омана при Организации Объединенных Наций 
от 15 апреля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

В. В период с 16 июня 1985 года по 15 июня 1986 года в перечень ВОПРОСОВ. 
находящихся на рассмотрении Совета Безопасности, были включены перечисленные 
выше ПУНКТЫ 129. 130. 131. 132. 133. 134. 135. 136. 137 и 138. 


